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Pabouvas nporpamma gucnummas! «[IpakTadecknii Kype aHIIHIICKOr0 S3bIKA» COCTABISHA B
2020 romy B coorBercTBuH ¢ TpeGoBanmsmMu ®I'OC BO no HanpapieHHIO MOATOTOBKH
45.03.02JIunreuctaka (ypoBeHs OakaiaBpuara)

Ne 940 ot «07» aBrycra 2014.
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Pa6ouast mporpamMma IHCIHILTHHEL 0100peHa:
Ha 3acelaHuy Kadeappl aHrTHHCKOTO S3BIKa 0T «26» despans 2020 roza, mpotokos Ne 7
t\\_(‘ 3
3aB. kadenpoit —_“Zx, Terakaepa JI.M.
(moamuce)

Ha 3aceflanud Meroauyeckoi komuecHs dakynsrera oT «10 » mapra 2020 roga, mporoxon Ne 4

[Mpencenarens [ XaiiOymaera A.M.
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PaGouyasi mporpaMMa JMCIHILIHHBI COTIaCcOBaHa ¢ Y4eOHO-METOIHYECKHM
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AHHOTauA padoyeil MPOrpaMMbl JUCHHIJIMHBI

Hucrunuaa «[IpakTuueckuii Kypc aHTIMHACKOTO s3bIKa» BXOAWT B 0a30BYIO YacTh
o0pa3oBaTenbHON MporpaMMbl OakaaBpuara o HamnpasieHuo 45.03.02 JIMnHrBUCTHKA.

JucuunnuHa peanu3yerca Ha (akyabTeTe WHOCTPAHHBIX S3bIKOB Kadenpol aHTIIMHCKOTro
SI3bIKA U KadeIpoit aHTIMHCKON (DUITONIOTHH.
CopepxaHue AUCHMILUIMHBI OXBaThIBA€T KPYr BONPOCOB, CBSA3aHHBIX C Pa3BUTHEM YMEHUH,
HaBBIKOB U 3HAHUU U1 IPUMEHEHHS U TONOJHEHUS IPUOOPETEHHBIX U YCOBEPIICHCTBOBAHHBIX
npodecCuOHANbHBIX HABBIKOB, 3HAHMM M YMEHHMH NpU HEOOXOAMMOCTH HUX JAEMOHCTPALUUd B
JPYTOM KYJIBTYPHOM M SI3bIKOBOM IIPOCTPAHCTBE, @ UYMEHHO B IPOCTPAHCTBE U3y4aeMOro sA3bIKa.

JucuumniuHa HarelneHa Ha (QOpMHUpPOBaHUE CIEAYIOIIUX KOMIETEHIMH BBIMTYCKHHUKA!
obmekynbTypHbIX (OK — 3,12); obmenpodeccuonanpubix (OIIK - 4,5,6,7,8,9,10,18,19).

[IpenogaBanue TUCHUIUIMHBI [IPEAyCMAaTPUBAET MPOBEACHUE CIEAYIOIINX BUIOB Y4eOHBIX
3aHATHH: npakmuuecKkue 3ausAmus, Kpyeavle — CMOJbl, MACMEpP-KIACChl, CAMOCMOAMENbHAA
paboma.

Pabouas mporpamMMa JIHUCIUIUIMHBI NPEAYCMAaTPUBAET IMPOBEACHHE CIEAYIOIIUX BHJIOB
KOHTpPOJISI yCIIEBAEMOCTH: mecm, KOHMPONbHAs paboma, KOLIOKUYM U Np., a makKice
POMEKYTOUHBI KOHTPOJIb B (hOpMeE 2K3aMeHa.

O6bem mucturinHbl 60 3a4eTHBIX EAWHMII, B TOM YHCIE B aKaJeMHYECKHX dYacax MO BUIaM
y4eOHBIX 3aHATHIA

Cemec VYueOHble 3aHATHS dopma
Tp B TOM YHUCJIE MPOMEKYTOUHOMN
KonTakTHas paboTta 00y4aromuxcs ¢ IpernoiaBaTeieM aTTecTaluu
Bcer U3 HUX (3auer,
) Jlexu | JlaGoparopu | IIpaktuue | KCP | koucyns | CPC, B nddepeHIrpos
1405 bIC 3aHATHUA CKHe Tauuu | TOM aHHBIA 3a4Y€T,
3aHATHUSA qucIe 9K3aMEH
JK3aMCH
1 468 200 232+36 JK3aMeH
(9K3)
2 432 178 218+36 9K3aMeH
(3K3)
3 432 180 216+36 JK3aMeH
(PK3)
212+36 dK3aMeH
4 468 220 (9Kx3)

1. Ilesin ocBOeHUsI AUCHHUIINHBI

Hucrunmuaa «[IpakTHdeckuii Kype MHOCTPAHHOTO (aHTJIMMCKOTO) SI3bIKA» MMEET CBOCH
Henblo  pa3BuTh y oOydaembix (1-4 cemecTp) 0OMICA3BIKOBYIO U TpodecCHOHATBHO-
OpPUEHTUPOBAHHYIO JIUHIBUCTHUYECKYI0O M KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETEHLIUU, a TaKKe€ YMEHHUS U
HaBbIKM MHCbMEHHOI'O M YCTHOI'O M3JI0KEHHUS TEKCTa HA PYCCKOM U AHIJIMHCKOM SI3bIKaX B BHUJE
MOJIHOLIEHHOT'O MUCHhbMEHHOT'0 NIEPEBOIa UM YCTHOTO/TTMCHbMEHHOT'O Pe3loMe 3aJJaHHOr0 00beMa Ha
aHIIMiCcKOM si3bike. Kpome Toro, B paMkax OCBOEHMsI JaHHOM AMCLMILIMHBI CTYIEHTHI TOJIKHBI B
COOTBETCTBUU C OOIIMMU LEISIMH 00pa30BaTEIbHON MPOrpaMMBbl «TYMaHUTApHOTO, COIIUAILHOTO



U SKOHOMHYECKOTO» LUKJA JUCIUIUIMH HAayYUThCS BIAJE€Th MHUHMMAaJIbHBIM Ha0OpPOM HaBBIKOB
Pa3rOBOPHON pedn Ha pa3IuyHbIe 00Iue U MPO(HECCHOHATBEHBIC TEMBI.

Jlanee B 5 cemecTpe CTYICHTHI JOJDKHBI YMETh OCBELIaTh Pa3HOOOpPA3HbIE BOIPOCHI,
NPaBIJIBHO CHHTaKCHYECKH W CTHJIMCTHYECKH OPTaHWU30BaTh CBOIO PEYb, MPOBOJWTH AHAIH30B
TEKCTOB XY/0’)KECTBEHHOH MPO3bI, U3JIaraTh HHPOPMAIMIO B pa3HBIX BHIaX MTUCHMEHHBIX paboT.

PabGota Hax coBepIIEHCTBOBAHMEM SI3bIKA BEJETCS KaK HA MaTepualie MICbMEHHBIX padoT,
TaK W YCTHO C TOCIEAYIOIIMM KOMMEHTHPOBaHUEM, OOCyXaeHueM u paboToil Haf
VHIMBHIyIbHBIMH ¥ THUNWYHBIMU ommOkamu. [Ipu orOGope MeToandeckoro mMarepuaia ocoboe
BHUMaHHE HEO0XOAUMO yaensaTh 3((EeKTUBHBIM NpHeMaM AaKTHBHOTO OOYYeHHUs, a TakKke
JOCTHKCHUSIM COBPEMEHHBIX METOIMK (KOMMYHHMKAaTHBHOTO W HWHTEHCHBHOTO OOYYeHHS,
UTPOBOTO MOJIENIMPOBaHUs). B Xone maHHOTO Kypca CTYOEHT JOJDKEH MpuoOpecTH MpaBHIIbHBIC
NPOW3HOCUTENbHBIE  HAaBBIKM,  HAYYUThCI  CBOOOJXHO M MPAaBWIBHO  IOJB30BATHCS
IrpaMMaTUYeCKUMHU KOHCTPYKLHUSMH aHTJIUICKOTO SI3bIKA, OBJAJeTh JOCTATOYHO OOIIMPHBIM
CIIOBapEeM M HAYYUTHCS CTHIIMCTUYECKH MPABMIIBHO O(OPMIISTH CBOIO peub KaK yCTHYIO, TaK U
UCbMEHHYIO.

2.Mecto qucuuniausbl B crpykrype OIIOII 6akanaBspuara
Hucnunmuna «lIpakTryeckuii Kypc WHOCTPAHHOTO (QHTJIMHCKOTO) SI3bIKa» BXOIHUT B 0A308)10
4acTh 00pa3oBaTENbHON MPOTrpaMMBbl Oakaraspuama 1o HanpasieHuio 45.03.02. «JIuHrBUCTHKAY.

Jliig v3y4eHus TUCHUIUIMHBI HEOOXO0AUMBbI KOMIIETEHIIUU, COPMUPOBAHHBIE Y yYaIIUXCS B
pesynbrare oOydeHUss B CpelHel 0O0Ieo0pa3oBaTeNbHON IIKOJIE W B PE3yNbTaTe OCBOCHUS
nucturinH OITOIT GakanaBpa uHTBHCTHKU «lIpakTudeckas rpamMmatukay, «OyHKIIMOHATbHAS
rpammaTuka», «Kyneryponorusy», «BBeleHre B MEXKKYJIbTYPHYIO KOMMYHUKALIHIOY.

JlaHHass AUCIUIUIMHA TPEACTABIsSET COOON pa3BUTHE YMEHWW, HABBIKOB M 3HAHWUM IS
NPUMEHECHUS W TIOMOJHEHUS NPHOOPETEHHBIX W YCOBEPIICHCTBOBAHHBIX MPO(HECCHOHATBHBIX
HABBIKOB, 3HAHUM W yMEHMH MpPH HEOOXOJMMOCTH HX JIEMOHCTpAIMU B JIPYIrOM KYJIbTYPHOM U
SI3IKOBOM TPOCTPAHCTBE, @ MUMEHHO B IMPOCTPAHCTBE H3ydaeMoro s3bika. OCBOECHHE JaHHOU
JTUCIUIUIMHBI TOJpa3yMeBaeT HAJIMYKMe y 00yJaronxcs CX0KHUX U paHee Pa3BUBAEMbIX HABBIKOB,
3HAHWM M YMEHHH, HaXOISAIINXCS Ha Pa3HBIX CTYIMEHSX BJIAJCHUS WMH, B TMpollecce o0ydeHue
JMaHHas JUCLMIUIMHA MPEJOCTaBUT BO3MOXKHOCTH COBEPILIEHCTBOBATh HABBIKM M YMEHHS UTECHUS,
FOBOpPEHHUs, MHChbMAa U TEpPEeBOJA, AayJWpOBaHUSA;, OBJAJICHUE JIEKCHUYECKUM  3alacoM,
obecrieunBarouM (HPEKTUBHYIO WHOS3BIYHYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B paMKax MpodecCHoHATbHON
NESTEIbHOCTH; O3HAKOMJICHHE OaKkaldaBpOB C OCHOBAMH KYJIBTYPBl €XKEIHEBHOTO OOIICHUS,
JIEJIOBOTO OOIICHMS ¥ TIEPBOHAYAILHBIMHU HaBbIKAMH BEICHUS MPOPECCUOHANBHON JOKYMEHTAI[UU
Y OTYETHOM JIMUTEPaTypbl HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

JlanHast yuyeOHass TUCHUIUIMHA BXOJUT B HA0Op MUCIUIUIMH T'YMaHUTAPHOTO U COIUATBHO-

HSKOHOMHYECKOTO IIMKJA, OPHUEHTHPOBAHHBIX Ha (OPMHPOBAHHWE JIMHITBUCTHUYECKHX U
KOMMYHHUKAaTHBHBIX KOMIIETCHIU.

3. Komnerenunu odyyarwerocsi, popmupyembie B pe3y/ibTaTe 0CBOCHUS THCHHUILINHBI
(mepeveHb MJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHMs1)

Kox HanMeHoBaHre KOMIETCHITUN [Tnanupyemsbie pe3yabTaThl O0yUCHHS

KOMIIETE n3 ®IoC BO

HI[UU U3

oroc

BO

OK-3 BJIAZICHUE HABBIKAMU 3HaTh 0 3HAYUMOCTH MPOPECCUOHATLHBIX KOHTAKTOB B
COIIMOKYJIETYPHOU H YCTHOH M MUCBMEHHOH cepe OOIIeHus it 00OoTraIeHus




MEXKYJIbTYpPHON
KOMMYHMKALIUY,
o0ecreYnBaloUIMU
aIeKBaTHOCTh COLIMANBHBIX U
IpoQeCcCHOHANBHBIX KOHTAKTOB;

npogecCHOHANTBEHOTO

OTIBITA;

YMeThb 1oJb30BaThCs

Hcrounnkamu nadopmarm

PA3IMYHOTO POJIa ISl COBEPIICHCTBOBAHHS
npodecCHOoHaATBEHOM

HOATOTOBKH;

BiageTs yMEHUSIMU COOTHOCHUTD

HOyYSHHYIO HH(POPMAIHIO C UMEIOIINMHUCS 3HAHUAMH U
Jie7IaTh NPo(eCcCHOHANTBEHO 3HAYUMbIE BBIBOJIBL.

OK-12 | cnocoOHOCTh K TIOHUMAaHHIO 3HAaTBH COBpEMEHHBIE 00pa30BaTEIbHBIC CTAHIAPTHI H
COIIMAJIFHON 3HAYUMOCTH MIPOrpaMMBbI; COBPEMEHHBIE IPUEMBI, BOCTIUTAHMUS,
cBoek Oymymied mnpodeccun, | 0OydeHHUS M OICHKH KaueCTBa Pe3yJIbTaTOB 00YUCHHUS;
BJIaJICHUEM BBICOKOM YMeTh aHATU3UPOBATH U MPOYIIUPOBATH BHICKA3bIBAHUS
MOTHBAIUEH K BBITOJIHEHUIO Ha M3y4aeMOM UHOCTPAHHOM
npodecCHOHATBHOMN A3BIKE; IPUMEHSATH Ha
JIESTEIIbHOCTH MPAKTHKE COBPEMCHHBIC
MIPUEMbI O0YYCHHUS U OlICHKH,
obecrneynBaTh o0IIIeHNe B paMKaX MEXKYIJILTYPHOM
KOMMYHHUKAIIUU, 000CHOBATh
COIMATIbHYIO0 3HAYUMOCTh
cBoei Oymymieit mpodeccun.
Bnaaersb ciocobamu MoaiepyKaHUs M MOBBIIICHUS
cOOCTBEHHON MOTHBAITUH K
BBITIOJTHEHUIO MTPO(ECCUOHANBHON IS TEIIEHOCTH;
OCHOBHBIMHU
npueMaMu OOy4YeHHsI ¥ BOCTIUTAHUS, HABBIKAMHU
MOCPETHUKA B MEXKYIbTYPHOR
KOMMYHUKaIIWH.

BJIa/ICHUE 3THIECKIMHU U 3HaTb. 0COOEHHOCTH OPTaHU3AINH BBICKA3bIBAHHS B

OIIK-4 HPaBCTBEHHBIMU HOpMaMU COOTBETCTBHH C SI3bIKOBON HOPMOM; IPUHIUIIBI
MOBEJICHUS, MPUHATHIMU B (hopMHpOBaHUS ITHOKYJILTYPHBIX IIEHHOCTEH;
WHOKYJIBTYPHOM COITUYME; C 0COOEHHOCTH BIHSHHS STHOCTEPEOTHIIOB B IOHUMAaHHUN
TOTOBHOCTBIO UCTIONB30BATh KYJIBTYPhI Pa3HBIX HAPOJIOB.

MOJICJIH COIMATBHBIX CUTYyallul, | YMeTh. HHTCPIIPETUPOBATh MOBEIACHHE JIFO/ICH C IIEThI0
TUTIUYHBIE CLIEHAPUN 00BSACHEHHS UX KYJIBTYPBI, UX HOPM, TIPABHII U
B3aMMO/IEWCTBHUS YIACTHUKOB [IEHHOCTEH; MPUMEHSITH B TPO(EeCCHOHATBHOMN
MEXKYJIbTYPHOH JISATEIIbHOCTH 0A30BbIC MMOHSTHS, 3HAHUS TPAJAULIUN 1
kommyH#uKkarun (OITK-4) 00bIYacB.
Baagers: ocHoBamH  (OPMHPOBAaHUS  IPUHITUIIOB
B3aMMOJICHCTBUS MEXAY IPEACTABUTEISIMA  Pa3HBIX
KYJBTYP.

OIIK -5 BJIaZICHUEM OCHOBHBIMHU 3HaTh: OCHOBHBIC MPUHITUIIBHI IIEpecKa3a ayTeHTUIHOTO
JIUCKYPCUBHBIMU CIIOCOOaMU TEKCTa Pa3InIHON CTENCHU CI0XHOCTH Ha MHOCTPAHHOM
peanu3anui KOMMYHUKATUBHBIX | SI3BIKE
1eJel BEICKa3bIBaHUSA YMeTh: u3naraTh copep)kaHre yCIBIIIIAHHOTO TeKCTa Ha
MPUMEHUTEIIEHO K AHTJIUICKOM SI3bIKE€ TUCHMEHHO H YCTHO,
0COOEHHOCTSAM TEKYILIETO -Bragerpb criocoOHOCTBIO
KOMMYHHKATHBHOTO KOHTEKCTa | BBIPaXXaTh CBOM MBICIIH, aJIEKBATHO UCIIONB3YS
(Bpemsi, MecTo, Ienu pa3zHo0Opa3HbIe A3BIKOBBIE CPEJICTBA C LIETBIO BHIIECICHUS
Y YCJIOBUS B3aUMOJICHCTBU) peneBaHTHOM WHGOPMAITHHL.

OIIK-6 BJIaJICHUEM OCHOBHBIMU 3HaTh: OCHOBHOI COCTaB aHTTIUKUCKOTO MPEAJIOKCHUS;

CImoco0aMu BEIPAKEHUS
CEMaHTHUYCCKOM,
KOMMYHUKATUBHOH U

CTPYKTYpHOM

sneMeHTH TekcTa (1-4 cem);

- 0COOEHHOCTH OpPraHU3aIuK BEICKA3bIBAHUS B
COOTBETCTBHH C SI36IKOBON HOPMOM, )KaHPOBKIC
0COOCHHOCTH TEKCTOB Pa3IIMIHBIX CTHIIEH (5 cem)




MPEEMCTBEHHOCTH MEKIY
YaCTSAMHU BBICKA3BIBAHMS -
KOMIIO3ULIMOHHBIMH
3JIEMEHTaMU TEeKCTa (BBE/ICHUE,
OCHOBHAS YacTh, 3aKJIIOUCHNE),
cBepx(pa3oBBIMU €IMHCTBAMH,
MPEIOKCHUSIMHA

YMeTh: rpaMMaTHYECKU IPABUIIBHO COCTABIIATD
MpEJJI0KEHUE, U3J1araTh B IPaBUIIbHOU
MOCTEI0BATEILHOCTH XYI0KECTBEHHBIN TekeT (1-4 cem)
- MAaKCHUMAaJILHO TOYHO M aJIcKBaTHO MOHUMAaTh
coJIepKaHUe TEKCTa C YCTAHOBKOH Ha HaOIOeHUE 32
SI3BIKOBBIMU SIBJICHUSIMM, HAXOTUTH JTOTHYCCKH
3aKOHUYCHHBIE YAaCTH TEKCTa, 0XapaKTEPU30BATh €POEB,
JIaTh CTPYKTYPHBINA aHATU3 TEKCTA,
JIMHTBOCTWJIUCTUYECKYIO UHTEPIIPETALINIO TEKCTA C
aJIcKBaTHOW MHTEpIpeTalueii TeMbl U 3aMbicia apTopa (5
cem).

Baaaernb. cucteMoi 3HaHUM O IIEHHOCTSIX U
MPEACTABIIEHUX, IPUCYIIHNX KYJIbTypaM CTpaH
M3y4a€MbIX HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB; TEOPETHUECKUMH U
SMITUPUICCKUMU 3HAHUSIMH B 00JTACTH MEKKYITHTYPHOM
KOMMYHI/IKaIlI/II/I, 3HAHUEM OCHOBHBIX pasnnqnﬁ
KOHLICTITYaJIbHOU U SI3bIKOBOM KapTHUH MHUpPa HOCUTENEH
PYCCKOTO ¥ U3y4YaeMBIX SI3bIKOB

HpaBI/I.HaMI/I HNCIIOJIB30BAHUS OTUKCTHBIX pequHx AKTOB B
YCTHOM U MUCbMEHHON KOMMYHHKAIUU;
O(UIMATLHO-HAYYHBIM CTHJIEM OOIIECHUS

OIIK-7 CIOCOOHOCTH CBOOOHO - 3HATh aHTJIMHACKUH SI3BIK: OCHOBHBIEC TPAMMATHICCKHC
BBIpa)XaTh CBOHM MBICITH, MIpaBHJiIa, IEKCUKY, CHHTAKCHYECKHUE CTPYKTYPHI;
a/IeKBaTHO UCTIOJNB3YSI OCHOBHBIE TEOPETUUECKHUE MOJIOKECHHUS BOIIPOCA;
pa3HooOpa3Hble S3bIKOBHIC -YMeThb coepXKaTeinbHO U CTHINCTHYECKH TPAMOTHO
CpPEJICTBA C LIEbIO BBIZCIICHUS M3JIarath CyTh BOIIPOCA.
peieBaHTHOM HH(pOpMan -Bragerpb criocoGHOCTHIO

BBIPQ)KaTh CBOM MBICIIH, aeKBATHO UCTIONB3YSI
pa3zHooOpa3HbIe A3BIKOBBIE CPEJICTBA C LIETHIO BHIICICHUS
peneBaHTHOM HH(MOPMAITHH.

OIIK-8 BJIaJICHHE OCOOCHHOCTSIMU 3HaTh: 0cOOEHHOCTH O(UIINATIBHOTO, HEUTPATIBLHOTO U
oULMATEHOTO, HEUTPATFHOTO U | HEO(PUIMAIBHOTO PETUCTPOB OOLICHNUS
HEO(HIINATIBHOIO PETHUCTPOB
o0rmieHus YMeTth: cBOOOJHO BBIPaXaTh CBOM MBICIIH, aIeKBATHO

UCIIOJNIB3Ysl pa3HOOOPa3HbIE SI3BIKOBBIEC CPEICTBA C LIETIbIO
BBIJICTICHUS peJIeBaHTHON MH(pOpMannn

Baaners: cBOOOIHO aHTTIMIICKUM SI3BIKOM B €TO
JTUTEepaTypHOH popMe; OCHOBHBIMH METOJIaMH U
MpHEeMaMH Pa3TUYHbIX THUIIOB YCTHOW M IIMCHbMEHHOM
KOMMYHUKAIIUW Ha aHTIIUHACKOM SI3BIKE.

OIIK-9 TOTOBHOCTBIO NPEO0JICBATh | 3HATH. - OCHOBHBIE MOJIOKEHUS TEOPUH MEXKKYIBTYPHOI
BIHUSHUC CTEPCOTHUIIOB n KOMMYHUKAIIWH;

OCYIICCTBILATE MEXKYIBTYPHBIN | yyerp! - mpeoaonieBath BIMSHUE CTEPEOTHUIIOB H
smanor 5 0 Omet 1 OCYILECTBISTh MEXKYJIBTYPHBIH AUAJIOT B 00IIEH 1
npodeccuoHanbHON cepax .
obLeHusT npodeccuoHaILHON cepax oOmeHNUS;
BJIAJI€Th. - HABBIKAMU BEACHUS MEXKKYIbTYPHOTO
Janora
OIIK-10 | cnOCOOHOCTBHIO UCIIOJIB30BATh 3HATH STHKETHBIC POPMYIIBI AHTIIMHCKOTO SI3bIKA

STHKETHBIC JOPMYJIBI B YCTHOM
U IMCbMEHHONH KOMMYHUKAIH

(mpuBeTCTBUE, MPOIIaHUE, TPOCH0a, U3BUHEHHUE U T.1.),
CTaHJAPTHBIE CUTYaITUH OOIICHUS.

-YMeTh UCITOJIB30BaTh 3TUKETHBIC (DOPMYIIBI TIPH
KOHTAaKTE C MPEACTABUTEISIMU aHTIIUIUCKON KyJIbTYpHI, a
TaKKe MPU BEJACHUE JIEJIOBOM U YaCTHOM
KOPPECTIOHACHITHH.

-Baagers crucTeMol 3HAHMI O IIEHHOCTIX U




MPECTABICHUAX, MPUCYIIUX KYIbTypaM CTpaH
M3y4aeMBIX HHOCTPAHHBIX S3bIKOB;

BIIaZIEHHE

MpaBUJIAMHU HCTIOIb30BAHUS STHKETHBIX PEUCBBIX AKTOB B
YCTHOM M MMMCbMEHHON KOMMYHMKAIINH;

O HUIMATILHO-HAYYHBIM CTHJICM OOIICHUS

OIIK-18 | cnocoOHOCTHIO 3HAaTh: OCHOBHBIE CIIOCOOBI MOTYYEeHHUSI MH(POpMALIUHU O

OpPUEHTUPOBATHCSI HA PBIHKE COCTOSIHUM Ha pbIHKE TPYAA;

TpyZa U 3aHATOCTH B OCHOBHbBIE IIPUHIIMIIBI COCTABIICHUS PE3IOME U

YacTH, KacaloUlelcsi CBOe MPOXOKACHUS coOeceJoBaHMs;

npodeccuoHaNbHON IYTH JOCTHKEHUSI OCHOBHBIX NPO(EeCCHOHATIBHBIX 3a/1a

JesITeIbHOCTH, BIIaICHUEM YmeTn:

HaBBIKAMH SK3HCTECHINAIBHON [Tonp30BaThCS HCTOYHUKAMH MTOTYYEHUS! HHYOpMALIUU O

KOMIIETEHIIMH (M3y4YeHre COCTOSIHUM Ha pBIHKE TPYAA;

PBIHKA HCIIOJIb30BaTh Ha NIPAKTUKE OCHOBHBIE IIPUHLINIIBI

TPyZAa, COCTaBJICHUE COCTaBJICHHSI PE3IOME U YCIICIIHOTO MPOXOKACHUS

pe3oMe, TpOBEICHHE cobece0BaHMs

cobeceioBaHUS | NPUMEHSATh OCHOBHBIE TYTH JOCTHXECHHUSI OCHOBHBIX

MIEPETOBOPOB  C npohecCHOHATIBHBIX 33124

NOTEHIHAIbHBIM Buaaners:

paboronarenem); HaBBIKAMH OPHEHTAIINH Ha PhIHKE TPYIa; OCHOBHBIMH
MCTOYHUKAMH TIOJTydeHUsI HH)OPMALK ¥ COCTOSIHUH Ha
PBIHKE TPy/Ja; HAaBBIKAMH SK3UCTECHINAIBHON
KOMIIETCHIMH (M3yYeHHE PhIHKA TPYya, COCTaBICHHUE
pesioMe, IpoBeieHHe cOOeceI0BaHNS 1 TIEPErOBOPOB C
HOTEHIMAIBHBIM Pad0TOIATEIEM)

OIIK-19 | BaageHHEM HaBBIKAMU 3HaTh: OpraHU3aIUIo

OpraHu3aivy rpynmnoBoi u
KOJUIEKTUBHOM JeSITETFHOCTH
JUTSL TOCTHMIKCHUST OOIIHNX
1ejei TpyA0BOro KOJIEKTHUBA;

TPYIIIIOBOM M KOJIJICKTUBHOM paOOTHI.

YMeTh: JOCTHTaTh OOIINX LIeTeH

TpymoBOro KoUICKTHBA.

BaaneTs HaBBIKAMH OPraHU3AIUMU TPYIIIIOBON U
KOJUICKTUBHOM paOOTEHI.

4. O0bem, CTPYKTYypa U coep:KaHue TUCHUIIIHHBI.
4.1. O0BeM IUCIUILIMHEI cocTaBisieT 60 3aueTHBIX equHull, 2160 akageMUYeCKHX YacoB.
4.2. CTpyKTypa JUCLMIUINHEL.

1 cemecTp

4.1. O0BeM JUCIUIUIMHEI cOcTaBiseT 13 3aueTHBIX equHuIl, 468 aKaTeMUUeCKHX YacoB.
4.2. CTpyKTypa JUCLMIUINHEI.

Haspanus

paszieNnoB U TeM

Bcero
< | 4acoB
a,

3| € | yuebHOMY
2| 8 | many
=
Ol E
(]
=
[P)
o

Bunpt  yuebnpix | CPC, B | ®OpMBI TEKYIIETO
3aHATUN TOM KOHTPOJIA
quCIIe YCIIEBAaEMOCTH (10
IK3aMEH | HedenAM
cemecmpa)
IIpaxr. KCP Hrorossiii
3aHATUA KOHTPOJIb 10 TeME
(9K3aMeH)

Moayas 1. Lesson 1-2




Phonetic 1 36 18 18 [TrcbMeHHBIE
exercises 2 KOHTPOJIbHBIE
paboThl,  YCTHBIN
0T1poC
Hmoco 3a 1 36 18 18 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Moayas 2. Lesson 3-4
36 18 18 [MuceMeHHBIC
Imperative  and KOHTPOJIbHbBIE
Impersonal paboTBhI, yCTHBIH
sentences
orpoc
Hmozo 3a 2 36 18 18 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Moayas 3. Lesson 5
Text «A visit» 4 36 16 20 [TuceMeHHbBIC
5) KOHTPOJIbHBIE
paboThl,  YCTHBIN
0T1poC
Hmoeo 3a 3 36 18 18 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Moayas 4. Lesson 6
Text «Betty 6 36 18 18 [TucemenHbIE
Smith» KOHTPOJIbHBIE
paboThl,  YCTHBIH
OIIpOC
Hmoeo 3a 4 36 18 8 18 TECTUPOBAHUE
MOOYIb
Monayasb 5. Lesson 7(1)
Text«Doctor 36 16 20 [TucemeHHBIE
Sanford’s 7 KOHTPOJIbHBIE
family» 8 paboThI,  YCTHBIN
orpoc
Hmoco 3a 5 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Monyas 6. Lesson 7(11)
Text «About 9 36 18 18 [MucrmeHHbIC
Benny’s 10 KOHTPOJIbHBIC
cousins» paboThl,  YCTHBIH
OTIpOC
Hmoeo 3a 6 36 18 18 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Moayas 7. Lesson 8
Text «Our 11 36 16 20 [TucbmenHbIC
English lesson» 12 KOHTPOJIbHBIE
paboTbl,  YCTHBIH

OTIpOC




Hmozo 3a 7 36 18 18 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Mopnyas 8. Lesson 9(1)
Text «Doctor 13 36 16 20 [IncemenHbIE
Sanford’s house» KOHTPOJIbHBIE
14 paboThl, yCTHEII
o1Ipoc
Hmozo 3a 8 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYIb
Moayas 9. Lesson 9(11)
Text «The flat | 15 36 16 20 [TrceMeHHbIC
live in» KOHTPOJIbHBIE
paboThI, YCTHBIN
OIpoC
Hmoco 3a 9 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Moayas 10. Lesson 10
Text «Mr. White 16 36 16 20 [TuceMeHHBIC
comes again» KOHTPOJIbHBIE
paboThl, yCTHBIN
OTIpOC
Hmoeo 3a 10 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Moayab 11. Lesson 11(1)
Text «Countries 17 36 16 20 [TucpmeHHBIC
and KOHTPOJIbHBIE
nationalities» paboThI, YCTHBIN
0T1poC
Hmozo 3a 11 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYIb
Monayab 12. Lesson 11(11)
Text «Meeting 18 36 16 20 [TuceMeHHbIE
with a foreign KOHTPOJIbHBIE
friend » paboTHI,
YCTHBIN OIIPOC
Hmozo 3a 12 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYIb
Monayas 13. IloaroroBka K 3K3aMeHy
[TogroroBka 19 36 36 [TucbmenHbIe
9K3aMeHy KOHTPOJIbHBIE
paboThl, YCTHBIH
OIIpOC
Hmoeo 3a 13 36 36 TECTUPOBAHUE
MOOYb
UTOI'O 468 200 232+36 | Dk3ameH




(264)

2 cemecTp

4.1. O0BeM JUCIUILIMHEI COCTaBIsAeT 12 3aueTHBIX equHull, 432 akaJeMUUECKHX YacOB.
4.2. CTpyKTypa IUCIHUILTHHBIL.

HaszBanus Bcero Bunet yuebHbix | CPC, B | POpMBI TEKYLIETO
pa3aenoB U TeM 4acoB II0 3aHATUN TOM 4YHCIIE | KOHTPOJIS
yueOHOMY IK3aMeH yCIIEBaEMOCTH
) IIaHy (no Heoensm
5 cemecmpa)
% [Ipaktnu | KCP Hroroseiit
al 2 ecKue KOHTPOJIb 110 TEME
§ QE[ 3aHATHUS (aK3ameH)
S| =
Moayas 1. Lesson12(1)
1.Text «<Meals» |2 |1 36 16 20 [TrceMeHHbIC
2 KOHTPOJIbHBIE
paboThl, YCTHBIN
OIpoC
Hmozo 3a 1 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYIb
Moayas 2. Lesson12(11)
Text «In the 2 |3 36 16 20 [TucbMeHHBIC
canteen» 4 KOHTPOJIbHBIC
paloThbI, yCTHBIN
oTpoc
Hmoeo 3a 2 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Moayas 3. Lesson 13
Text «A|2 |5 36 16 20 [TucbmenHbIe
Student’s day» KOHTPOJIbHBIE
paloThbI, yCTHBIN
oTpoc
Hmoeo 3a 3 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYIb
Monyab 4. Lesson 14(1)
Text «Our|2 |6 36 16 20 [TuceMeHHBIE
Institute» KOHTPOJIbHBIE
paboThI, yCTHBIN
OIpoC
Hmoco 3a 4 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Monayas 5. Lesson 14(11)
Text «The future |2 |7 36 16 20 [TuceMeHHBIC
career» KOHTPOJIbHbBIE
paloThbI, yCTHBIN

or1poc,




TECTHPOBAHUE

Hmozo 3a 5 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Monayasb 6. Lesson15(1)
Text «My 8 36 16 20 [TucbmenHbIe
favourite season» KOHTPOJIbHBIC
paboThl, yCTHBIH
OTpoc
Hmoeo 3a 6 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Monayas 7. Lesson15(11)
Text «The 9 36 16 20 [TuceMeHHBIC
weather in 10 KOHTPOJIbHBIE
England» paloThbI, yCTHBIN
OIIpoC
Hmoeo 3a 7 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Moayas 8. Lesson16
At the weekend 11 36 18 18 [TrceMeHHbIC
12 KOHTPOJIbHbBIE
paboThl, YCTHBIN
OIpoC
Hmoco 3a 8 36 18 18 TECTUPOBAHUE
MOOYIb
Moayas 9. Lesson18(1)
Text «At the 13 36 16 20 [TrceMeHHbIC
department 14 KOHTPOJIbHBIE
store» paboThl, YCTHBIN
OIpoC
Hmoco 3a 9 36 18 18 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Moayas 10. Lesson18(11)
Text «Choosing 15 36 16 20 [TucbmeHHbIC
a present for a 16 KOHTPOJIbHBIE
friend» paloThbI, yCTHBIN
OIIpoC
Hmoeo 3a 10 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYb
Moayas 11. Lesson19
Text «At the 36 16 20 [TucbMeHHBIC
theatre» 17 KOHTPOJIbHBIE
18 paloThbl, YCTHBIN




OIIpoC

Hmoeo 3a 11 36 16 20 TECTUPOBAHUE
MOOYIb

Mopnyas 12. IloaroToBKa K 3K3aMeHY

INToxroroska K|2 36 36 [TuceMeHHEbBIE
IK3aMEHY KOHTPOJIbHBIE
paboThl, YCTHBIN
OIpoC
Hmoco 3a 12 36 36 TECTUPOBAHUE
MOOYIb
NTOTI'O 432 178 218+36 | Dx3ameH
3 cemecTp

4.1. O0BeM JUCIUIUIMHEI COCTaBIsAeT 12 3aueTHBIX equHull, 432 aKaJeMUYECKHUX YacoB.
4.2. CTpykTypa JUCLMIUINHEI.

HazBanus cemectp | Henmens | Beero Bunet yueOubix | Camocros | Mroroseri
Monyneit u Tem ceM JacoB IO | 3aHATHH TeJIbHas KOHTPOJIb
yueOHOMY pabora 10 TEME
miany | Tipaxr | KCP (saster

Mopnyas 1. Les.1 Kapbepa 1
Ann meets her 3 1,2 18 8 12 Kownrp.
class pabota
Henwunsie popmer | 3 3,4 18 8 8 KonTtp.
rnarosia. Dopmbl pabora
nH(pUHUTHBA
Umoeo 3a modyns 36 16 20
1

Mopayas 2. . Les.1 Kapsepa 2
Vocabulary notes | 3 4,5 18 10 10
OyHKIUU 3 5,6 18 8 8 Konrp.
nH(pUHUTHBA paborta
Hmoeo 3a mooynv2 36 18 18

Moayas 3. Les.1 Kapbepa 3
Essential 3 6,7 18 8 12
vocabulary
NuduHUTHBHBIE 3 7,8 18 8 8 KonTtp.
KOHCTPYKLIUHU pabora
Hmoeo 3a mo0ynv3 36 16 20

Mopnyas 4. Les.1 Kapbepa 4
Topical vocabulary | 3 8,9 18 8 8
Wn¢punnTHBHBIC 3 9,10 18 18 18 TeCT
KOHCTPYKIIUHU
Hmoeo 3a mooyne 4 36 18 18

Monayas 5. Les.2 bBoae3nu 1

A Day’s wait 3 12 16 8 8
Iepynnuii. ®opmsl | 3 12 20 10 10 [Mucemen
TepyHIUS . OIIPOC
Umoeo 3a modynv5 36 18 18

Monyasb 6. Les.2. boae3nu 2.




Vocabulary notes 13 16 8 8
DyHKIIUA 13 20 8 12
TePYH/IUS.
Hmoeo 3a m00y166 36 16 20

Monyas 7. Les.2. boae3nu 3.
Essential 14 18 8 10
vocabulary.
Konctpykuuu ¢ 14 18 10 8
repyHIUEM.
Hmoeo 3a mooynv7 36 18 18

Mogayas 8. Les.2 boae3nu 4
Topical vocabulary 15 20 10 10
[epynauii u 15 16 6 10 KonTtp.
UH(OUHUTUB pabota
Umoeo 3a moodynv8 36 16 20

Monayas 9. Les 3 locronpumeuarebHocTu 1
Some glimpses of 16 18 8 12
London
[Ipuuacrue. 16 18 8 10 KonTp.
DopMBI TPUYACTHUS paborta
Umoeo 3a mooynv9 36 16 20
Monyas 10. Les 3 JlocTonpuMeyaTeabHOCTH 2

Vocabulary notes 17 20 10 10
DyHKIIUA 17 16 8 8 KonTtp.
OpUYaCTUS pabora
Hmoeo 3a 36 18 18
M00ynv10)

Moayasb 11. YcTHBIE TeMBI
CocraBnenue 18 20 8 12 VYcTHbil
YCTHBIX TEM OIpoC
YcTHBIN onpoc 18 16 8 8
Umoeo 3a modyns 36 15 21
11

Mopayas 12. IloaroroBka K 3K3aMeHY

IToxroroska k 36
DK3aMEHY
Hroro 3a cemectp 432 180 216+36 IK3aMeH

4 cemecTp




4.1. O0beM OUCHUILIMHBI cOCTaBiseT 13 3aueTHBIX eauHull, 468 akageMHUEeCKUX YacoB.

4.2. CTpyKTypa AUCUUTUIAHBI.

Bunbr yaue6HO# paboTHI,

DopMBbI TEKYIIETO

Pa3nensl u TeMbl BKJIIOYas s KOHTPOJIS
Ne JUCIUTIIAHBI < CaMOCTOSITENIbHYIO 583 yCIeBaeMocCTH (110
n/n = paboTy CTyIeHTOB U o, HEZEIsIM CEMECTPA)
% % TPYIOEMKOCTH (B § dopma }
3 o Jacax) £ IIPOMEKYTOUYHON
8 % § E. = <l g aTTecTaruu (1mo
& S o 3 = 2 s g ceMecTpam)
= | g| EE|EE| &5 ¢
S| 25/ 85 2§
£l &% é R
SElLE o ©
Moayas 1. Ena 3
1 Essential vocabulary | 6 1 10 10 Y CTHBIH orpoc,
TECTUPOBAHUE,
MOJyJbHas paboTa

2 OtrnarosibHOE 2 10 6 VYerubii orpoc,
CYIIECTBUTEJIbHOE TECTUPOBAHUE,
Hmozeo no mooynio 36 20 16

Monayas 2. Ena 4
3 Topical vocabulary 3 8 12 VY CTHBIH o1poc,
TECTUPOBAHUE,

4 [ToBTOpEHME BCEX 4 10 6 YcrHbIi orpoc,
HEJIMYHBIX HOopM TECTUPOBAHUE,
ryaroya MOJyJbHas paboTa
HUmoeo no mooynio 36 18 18

Moayas 3. Oopa3oBanmue 1

5 «A Freshman’s 5 6 6 VY CTHBIH orpoc,
experience” TECTHPOBAHUE.

6 6 6 4 YcTHbIH orpoc,
Haknonenue B TECTUPOBAHUE,
AHTJIMHACKOM MOJyJbHas paboTa
a3pike.CocnarareabHo
€ HaKJIOHEHHUE.

IIpoctslie
MPEJIOKECHHUSI.
7 Vocabulary notes 8 6 Y CTHBIH orpoc,
TECTUPOBaHUE,
MoJyibHast paboTta
HUmoeo no mooynio 36 20 16
Monayas 4. O0pa3oBanue 2
8 | Vocabulary notes 7 6 6 Y CTHBIH orpoc,
TECTUPOBAHUE




9 Conditional sentences 8 6 6 Y CTHBIH orpoc,
TECTUPOBAHUE
10 | Essentail vocabulary 4 8 Y CTHBIH orpoc,
TECTUPOBAHUE,
MOJyJbHas paboTa
HUmoeo no mooynio 36 16 20
Monayas 5. O6pa3zoBanue 3
11 | Topical vocabulary 9 6 6 Y CTHBIH oIpoc,
TECTUPOBAHUE
12 | Adverbial modifier of 10 4 6 VeTHBIN orpoc,
purpose, consession TECTUPOBAHUE
13 | System of education 6 8 VY CTHBIH orpoc,
in Russia TECTUPOBAHUE,
MOJyJbHas paboTa
Hmoeo no mooynio 36 16 20
Moayab 6. O0pa3oBanue 4
14 | Secondary education 11 6 6 Y CTHBIH oIpoc,
in England TECTHPOBAHUE
15 | Object clause, subject 6 6 Y CTHBIH oIpoc,
clause TECTHPOBAHUE
16 | Topical vocabulary 6 6 Y CTHBIH oIpoc,
TECTUPOBAHUE,
MoJyJbHast paboTa
Hmoeo no mooynio 36 18 18
Monayas 7. Cnopr 1
17 | A friend in need 12 6 6 VeTHBIN orpoc,
TECTUPOBAHUE
18 | Attributive clause 6 4 YcTHbIH orpoc,
TECTUPOBAHUE,
MoJyJbHast paboTa
Vocabulary notes 8 6
HUmoeo no mooynio 36 20 16
Monayas 8. Cniopr 2
19 | Vocabulary notes 13 6 6 VY CTHBIH orpoc,
TECTUPOBAHUE,
MoJyJbHast paboTa
20 | Emotional should 6 6 YcTHbIH orpoc,
TECTUPOBAHUE,
MoJlyJbHast paboTa
21 | Vocabulary notes 6 6
HUmoeo no mooynio 36 18 18
Monayas 9. Cnopt 3
22 | Essential vocabulary 14 6 6 YcTHbIH orpoc,
TECTUPOBaHUE,
MoJlyJbHast paboTa
23 | Modal verbs/ Can, 6 4 VY CTHBIH orpoc,
may TECTUPOBAHUE,
MOJyJbHas paboTa
24 | Topical vocabulary 8 6 VY CTHBIH orpoc,
TECTUPOBAHUE,
MOJyJbHas paboTa




Hmozo no mooynio 136 | | |20 | | | 16
Moayas 10. IlyTemectBus 1
25 | Seeing people off 15 6 6 VY CTHBIH orpoc,
TECTHPOBAHUE,
MOJyJbHas paboTa
26 | Must, should, ought, 6 6 Y CTHBIH oIpoc,
TECTUPOBaHUE,
MoJyJbHast paboTa
27 | Vocabulary notes 6 6 Y CTHBIH orpoc,
TECTHPOBAHUE,
MOJyJbHas paboTa
HUmoeo no mooynio 36 18 18
Mogayas 11. IlyremecrBus 2
28 | Vocabulary notes 16 6 6 VY CTHBIH orpoc,
TECTHPOBAHUE,
MOJyJbHas paboTa
29 | To be to, have 6 4 Y CTHBIH oIpoc,
TECTUPOBaHUE,
MoJlyJbHast paboTa
30 | Essential vocabulary 6 8 Y CTHBIH orpoc,
TECTHPOBAHUE,
MOJyJbHas paboTa
Hmoeo no mooynio 18 18
Monayas 12. llyremecrBusi 3
31 | Essential vocabulary 17 6 6 Y CTHBIH oIpoc,
TECTUPOBaHUE,
MoJlyJbHast paboTa
32 | Shall, will, would 18 6 6 YcTHbIH orpoc,
TECTUPOBaHUE,
MoJlyJbHast paboTa
33 | Topical vocabulary 6 6 VY CTHBIH orpoc,
TECTHPOBAHUE,
MOJyJbHas paboTa
HUmoeo no mooynio 36 18 18
Monayas 13. [loaroroBka kK 3Kk3amMeHy
34 | Jlekcuka ypokoB 5-6 18 YcTHBIH oIpoc,
MOJyJbHas paboTa
35 | Jlekcuka ypokoB 8-9 18 YcTHBIH oIpoc,
MOJyJbHas paboTa
HUmoeo no mooynio 36
HUTOI'O: 468 220 212+36
(240)
4.3. Conepxanne JMCHHUILIMHBI, CTPYKTYPHPOBaHHOE 110 TeMaM (pa3aesiam)
1 cemecTp

Monayas 1. Lesson 1-2

[lenbto M3ydeHus MOAYIS SIBJISETCS OBJAJCHHUE CTYJIEHTAaMHU 3HAHUN O 3ByKax M IpaBHJIaX
MIPOU3HOIICHHUS.
OCHOBHBIMHU 33JJa4aMU MOAYJSI SIBJISIFOTCS OCBOCHHME OCHOBHBIX IPABUJI MPOU3HOIICHUS
3BYKOB U CJIOTOJICJICHUS, BEIPA0OTKA HABBIKOB MHTOHUPOBAHUS ITPOCTHIX MPEIOKCHHIA.




Tema 1. «Phonetic exercises» mnocssiieHa paboTe Haj OCHOBHBIMH pa3jieiiaMi (OHETHKH:
CHCTEMa TJACHBIX U COTJIACHBIX (DOHEM aHTIMHCKOTO S3bIKA, MOAM(HUKAIUU 3BYKOB B CBSI3HOMN
peun, cioroBoe paeneHue cioB. OtpaboTka (POHETHUECKUX HABBIKOB: TPAaHCKPHOMpPOBaHHE
JEKCUYECKUX eIUHMII, OTpeelIeHne MOTU(HUKALNI 3BYKOB B CBA3HOW pedH, ONpee/ICHHE MeCTa
yIapeHHs B CIOBax.

Moayas 2. Lesson 3-4
I_ICJ'II)IO N3YUCHUSA TCMbI 2 sABISgETCA OBJIAJICHUC TTpaBUJIaMU y1'IOTp66J'IeHI/I$I IIOBCJIMTEIIbHBIX U
0E3JIMYHBIX TPEIIOKESHHUH.
Tema |. Imperative and Impersonal sentences mocesimeHa paboTe Haj OCHOBHBIMH
pasaciiaMu MOBCIUTCIIBHBIX U 6€3HI/IHHHX HpC,Z[.HO)KGHI/Iﬁ )41 BblpaGOTKe HAaBbIKOB MHTOHUPOBAHUA
ATHUX NPEITI0KEHUMN.

Mopnyas 3. Lesson 5

[enpto m3yueHuss monaynsi | sBIsieTCs OBJIAJICHUE CTYJIEHTaMU JIEKCUKOW ypoka 3,
coJiepKaliasi HOBbIE JIGKCHYECKHE M TPaMMaTHUYECKHUE SIBJICHUS, O3HAKOMIIEHHUE CTYACHTOB C
TEKCTOM «A Visity, (oHeTnueckas mpopabOTKa TEKCTa, €ro WHTOHAIIMOHHAS pa3METKa, MEePEBO/T
TEKCTa U er0 00CYXKICHHE.

Tema 1. B pe3ynbprare ycBOe€HHS TeMbl | CTYIEHT AOJKEH YMETh MCIOJIb30BaTh CJIOBAa U
BBIPAXCHUS, OTHOCAIIMECS K TeMe «A ViSity, B peun. Pabora ¢ Tekctom «A Visity, nax Vocabulary
notes (cimosa perhaps, remember, to be in,to feel well , anTOHUMBI, CHHOHUMBI, YCTOWYHBBIC
BBIDOXKCHUS, cloBocoueranus). YcBoenue Additional Vocabulary. Beimonnenne Bcex
yIpaxxHEeHUH ypoka 5 U MpoBepKa UX B AyAUTOPUHU IO/ PYKOBOACTBOM MPEINOAaBaTesl.

Monyas 4. Lesson 6

Lenpro u3yuenust Tembl 1 siBisieTcs: opnaneHue crynenramu Vocabulary notes — Lesson 6,
paccUMTaHHOTO Ha PaCUIMpPEHHE JIEKCMUECKOH 0a3bl CTYIEHTa, O3HAKOMJICHHE C JIEKCMYECKUM
nosicieHrem (Additional Vocabulary), B3steim u3 Tekcra «Betty Smithy u wactuyno wu3
JIEKCUYECKUX TOSICHEHUH, KOTOPBIE B PE3YyJbTAaTe YCBOEHHUSI TEMBI | JTOJKHBI BOMTH B aKTUBHBII
CJIOBaphb CTYZACHTA.

Tema 1. Text «Betty Smith».

VYnpaxHeHus, OTHOCAIINECS K YPOKY, JOJDKHBI OBITh CICNIaHbl CTYACHTAMH CAMOCTOSITEIHHO
Y IIPOBEPEHBI 101 PYKOBOJICTBOM IIpENOAaBaTeNsl.

Moayas 5. Lesson 7(1)

Lenpro u3ydeHust MOIYIIS S sIBISIETCS 0O3HAKOMIICHHE CTyIeHTOB ¢ TeMoi «Doctor Sanford’s
family», ycBoenue onpeaeneHHOro oobeMa JIEKCHIECKUX €IUHHMIL 10 JaHHOU TeMe.

Tema 1. Text «Doctor Sanford’s family». 3amgaueii Tembl 1 sBIsICTCS U3yUEHUE TEKCTA YPOKa
7 (wactp 1), oxBaThIBaromero omucanue cembu wmucrepa CoHdopaa, OBIaACHUE JIEKCHKOM
JAHHOTO TEKCTa.

Monayas 6. Lesson 7(11)

[lenpto wm3ydeHuss Momyis 6 sBisiercs 3akpemienne Tembl «Family» u  ycBoenme
JOITIOJIHUTCIIBHOI'O 061;eMa JICKCHUKH I10 I[aHHOﬁ TEME.

Tema 1. Text «Doctor Sanford’s family». B pe3ynbrate yCcBOEHHS TeMBI CTYICHT JOKEH
YMCTh UCIIOJIB30BAaTh CJIOBA U BBIPAXKCHU A, OTHOCAIIHUECCA K I[aHHOﬁ TEMCE.

Moayas 7. Lesson 8
[{enbio u3ydeHust MOy 7 SIBISETCS O3HAKOMIICHHE CTYAEHTOB ¢ Temoi «Our English Lesson». u
«Doctor Sanford’s house». 3amauamu Moayist 7 sSBISETCS U3yUEHHE TEKCTa YpOKa 8, OBIIAJCHUE



JIEKCUKOM JTAaHHOTO TEKCTa, KOTOPOE JOJUKHO COMPOBOXIATHCS JaJbHEUIIMM 0OoraIieHnem
JIEKCHYECKOTO 3araca CTyJCHTOB.
Tema 1. Text «Our English lesson».

B pesynbTare ycBOeHHs TeMbI | CTYICHT TOHKEH YMETh HCIIOIb30BaTh CIIOBA U BBIPAXKCHUS,
otHocsmecs k reme «Our English Lessony, B peun. Padota ¢ Texctom «Our English lessony, nan
Vocabulary notes (ciosa temperature, transcription, distinct, palatalization, head-phones,
pronounce, ACPUBATUBBI HAHHBIX HOBBIX JICKCHYCCKHUX CIAWHUI, AHTOHUMbLI, CHHOHHMEBI,
yCTOWUYUBBIE BBIpaKCHHs, clioBocoueranus). Ycoenue Additional Vocabulary. Bemmosinenue
BCEX YIPaKHEHUH ypoKa § ¥ poBEpKa UX B AyAUTOPHH 10/ PYKOBOACTBOM IIPENOAABATEIS.

Moayas 8. Lesson 9(1)

Lenbro n3ydeHuss MOAYJs 8 SIBISETCS 03HAKOMJICHHE CTYACHTOB ¢ TeMoit «A flat».

Tema 1. Text «Doctor Sanford’s house».

B PE3YyIbTAaTC YCBOCHUA TCMbI 1 CTYACHT HOOJIKCH YMCTb HCIIOJIb30BATh CJIoOBa U
BeIpaskeHus1, oTHocsmrecs Kk Teme«A flaty. Ycsoenne Additional Vocabulary. Beimonaenne Bcex
yIpaxHEHUH ypoka 9 1 poBepKa UX B ayAUTOPUHU MO/ PYKOBOACTBOM IPENOAABATES.

Monayas 9. Lesson 9(11)

[lenpto wW3ydeHUsT TeMbl 9 SBISETCSA OBJAJCHUE CTYACHTAMH HAaBBIKOB HCIIOJIB30BAHMUS
Jekcukd ypoka 10, cojmepiKamero HOBbIE JICKCHYECKHE M TPaMMAaTHYECKUE SBIICHHS,
o3HaKoMJIeHHEe CcTyaeHToB ¢ TekctoMm «The flat | live in», donernyeckas mpopaboTka Tekcra,
U3y4YeHHUE JEKCUKH JTaHHOTO YPOKa, IEPEBOJI TEKCTA U €ro 00CYKICHHE.

Tema 1. Text «The flat I live in».

B PE3YyIbTAaTC YCBOCHUA TCMbI 1 CTYACHT HOOJIKCH YMCTL HCIIOJIb30BATh CJIoOBa U
BeIpaskeHus1, oTHocsmrecs Kk Teme«A flaty. Ycoenne Additional Vocabulary. Beimonaenne Bcex
yIpaXHEHUH ypoka 9 1 poBepKa UX B AyAUTOPUHU MO/ PYKOBOACTBOM IPENOAABATENS.

Moayas 10. Lesson10
[lenpto u3ydenust Moayiisi 10 sBIIsIECTCS OBIAJCHUE CTYJACHTAMH HABBIKAMH HCIIOIb30BAHHS
Jekcuku ypoka 10, comepikaiiast HOBbIE JIEKCHYECKHE U TPAMMATHYECKUE SIBICHUS, O3HAKOMIICHHE
cryaentoB ¢ tekctoM «Mr.White comes again», ¢gonernueckass mpopaboTKa TeKCTa, M3y4EeHHE
JIEKCHUKH JIAHHBIX YPOKOB, IIEPEBOJI TEKCTA U €TI0 00CYKIEHHUE
Tema 1. Texct «Mr. White comes again». B pesynbsrare ycBoeHus moayiast 10 cTyaeHT
JOJIKEH YMETh UCIIOJIb30BaTh JEKCUKY ypoka 10 B pa3Iu4HbIX CUTYyaLUsX.

Monayas 11. Lesson11(l)

Llenbto u3ydeHuss Moaynst 11 siBisieTCs OBIaicHUE CTYICHTAMH JIEKCHYECKUM MOSICHEHUEM
Vocabulary notes — Lesson 11, paccunTaHHbIli Ha pacHIMpPEHUE JIEKCHYSCKON 0a3bl CTyIEHTa U
O3HaKOMJICHHE C JekchueckuMm mosicienueMm (Topical Vocabulary), xoropoe B pesyibrare
YCBOCHHUS TEMBI JIOJDKHBI BOWTH B aKTHBHBIM CIIOBaph CTYACHTA. YTIPaKHEHHsI, OTHOCSIINECS K
YPOKY, IOJDKHBI OBITh CHIENIaHbl CTYICHTAMHU CAMOCTOSTEILHO U MPOBEPEHBI MO/ PYKOBOIACTBOM
IPEoAaBaTelIs.

Tema 1. Text « Countries and nationalities».

O3HakoMIIeHHE CTYJICHTOB ¢ TeMoil «Countries and nationalitiesy. 3agaueit Tembl  sBIISIETCS
U3ydeHHe TeKCTa ypoka 11, oBmajeHHe CTYyIECHTaMH HOBBIMH JIGKCHUYCCKUMH CIMHHIIAMH,
paccMaTpHBaIOIIAX TEMY O TOCYAapCTBax, HAIMSX M UX SI3bIKaX.

Monayas 12. Lesson11(11)

enpro n3ydyeHuss monynst 12 siBnsgeTcss najnbHEIee OBIaJEHUE CTYyIeHTaMU JIEKCHYECKUM
nosicieHrem Vocabulary notes — Lesson 11, paccuntanHbId Ha pacIIMPEHUE JIEKCUYCCKON 0a3bl
CTY/IEHTa M O3HAKOMJICHHE C JIeKcHueckuM mosiciennem (Topical Vocabulary).



Tema 1. Text «Meeting with a foreign friend». B pesynbrare ycBoeHus TeMbl 1 CTYAEHT
JOJDKEH YMETh HCIIONIb30BaTh CIIOBa M BBHIpaXKEHHs, OTHocsmmumecs k Teme «Countries and
nationalities». YnpaxHeHHs, OTHOCANIMECS K YPOKY, IOJDKHBI OBITh CIETaHbl CTYICHTaMH
CaMOCTOSITENIFHO U TIPOBEPEHBI 101 PYKOBOJICTBOM IPETIOIaBaTEIIS.

Moayas 13. Revision
Henpto m3yuenuss mopmynss 13 sBnseTcs NOBTOPEHHME CO CTYAEHTaMH BCEHl  MpOiEHHON
IIPOrpaMMBbI 3a TEPBBIA CEMECTP U MOATOTOBKA K DK3aMEHY. 3aJadedl MOLYJIA SIBISETCS MOBTOP
JIEKCUYECKOr0 M TIPaMMAaTHYECKOr0 MaTepuallia, 4YTO JOJDKHO COIPOBOXKIATHCA OIPOCOM
CTYACHTOB B YCTHOM M MUCbMEHHOU opme. B pe3ynbrare ycBOSHMsI MOAYIsI CTYAEHT JOJKEH
YMETb UCIIOJIB30BaTh CJI0BA BBIPAYKECHUSI, OTHOCALIMECS KO BCEM IIOYPOYHBIM TeMaM, B pEeUd U
BBITNIOJIHUTh KOMILIEKC 3aJaHUH 110 yPOKaM.

2 cemecTp

Moayasl1. Lesson12(1)

Ienbro n3ydenust Moayss 1 sBIseTCS 03HAKOMJICHHUE CTYIEHTOB ¢ TeMoit «Meals».

Tema 1. Text «Meals».

3anmaueil TeMbl | sABisercs m3ydeHHe Tekcral ypoka 12, paccmaTpuBarOmMi TEMy €lbl,
OBJIaJICHUE JIEKCUKOW JaHHOTO TEKCTa.

B pesynbrate ycBoeHUs TeMbl | CTYIEHT IOJDKEH YMETh HCIIOJIB30BAaTh CJIOBA U
BBIp@KEHUS B peuH, oTHocsmmecs Kk TeMe «Ema». Pabora ¢ tekctom Text 1 «Mealsy, urenue,
NepeBo], TMepeckas, oO0CyX IeHHe TeKcTa. PaboTa Hax TEKCTOM paccuMTaHa Ha M3YYEHHE UX
CoJlep’KaHus M JIEKCUKU M Ha MPAKTUYECKYyI0 padOTy MO MCIOIb30BAHHUIO 3TOM JIEKCUKU B YCTHOMN
peun. YCBOCHHE HOBBIX JIEKCHUECKUX equnuil o Teme «Ema» - Vocabulary notes, BeimonHenue
YIOPaKHEHHH, CIIOCOOCTBYIOIIMX 3aKPEIJICHUIO TPOMICHHOT0 MaTepurara.

Moayas 2. Lesson 12(11)
Henbro n3ydenust Moayist 3 sIBII€TCS ajdbHENIIee 03HAKOMIIEHUE CTYIEHTOB ¢ TeMol «Enay.
Tema 1. 3amaueld Tembl | sBIsIeTCA M3y4eHUE TEKCTa 2 ypoka 12, OBlIaJieHHME JIEKCUKOU
JAHHOTO TeKcTa. B pe3ynbrare ycBOE€HUs TeMBI 2 CTYACHT JOKEH YMETh MCHOJb30BaTh CJIOBA U
BBIPAKEHUS B peuH, OTHOcsIMecs K Teme «Ena». YnpaxHeHus, OTHOCAIUECS K YPOKY, JTOJKHBI
OBITh CIETaHBI CTYJICHTAMH CAMOCTOSATEIHHO U IPOBEPEHBI O] PYKOBOJICTBOM IPEIO1aBaATEIsI.

Moayas 3. Lesson 13

Llenplo M3ydeHUs: MOAYJsl 2 SIBISICTCSI OBJIAJCHHE CTYACHTAMH JICKCHYECKHM IOSCHEHHEM
Vocabulary notes — Lesson 13, paccunTaHHBI Ha pacHIMpPEHUE JIEKCHYECKOH 0a3bl CTYACHTA,
O3HaKOMJICHHE ¢ JiekcnmdyeckuM mosiciernueM (Topical Vocabulary), koropsiii B pe3yibrare
YCBOGHHSI TEMbI 3 TOJDKCH BOWTH B aKTHBHBIN CIOBaph CTYACHTA. YTIPAKHEHHS, OTHOCSIIHECS K
YPOKY, JDOJDKHBI OBITH C/ICNIaHBI CTYACHTaMH CaMOCTOSITEIBHO M IPOBEPEHBI IO/ PYKOBOJCTBOM
PETIO1aBaTEeIIs.

Tema 1. Text «A Student’s day».

OsnakomiieHHE CTYIEeHTOB ¢ TeMoil «A student’s life». 3amaueii Temsl 1 sBisIeTCS M3yYeHUE
Tekcta ypoka 13 (1), oBiameHHe CTyJCHTAMH  HOBBIMH JICKCHYECKHMH CIMHUIIAMH,
paccMaTpPHBAIOIINX TEMY O paboueM JHE CTYICHTA.

Monayas 4. Lesson 14(1)

Ilenpto n3ydeHuss Moayss 4 ABIsSeTCS 03HAKOMIICHHE CTYJIEHTOB C TEMOH 00 MHCTUTYTE U
yuebe. 3amaueit Monyns 4 sBisieTcs u3ydeHue Tekcra 1 ypoka 14, 0XBaThIBAIOLINI TEMY O KU3HU
B MHCTUTYTE U yueOe, OBJIaleHUe JIEKCUKOW JAHHOTO TEKCTA.

Tema 1.Text«Our Institute».



B pesynbrare ycBoeHMs TeMbl | CTYJEHT JOJDKEH OBJIQAECTh HOBBIMH JIEKCHYECKHMU
eIMHHUIIAMH yYpPOKa, yMETh HCIIOJIB30BaTh CIIOBA M BHIPAKCHMS B PEUH, OTHOCSIIHECS K TeMe 00
yueOe U )KU3HU B HHCTUTYTE,

Monayas 5. Lesson 14(11)

[lenpio m3yueHHs MOIyJIs 5 sBasercs 3akpericHue TeMbl «Our Institute (future career)»,
o0cyxenue o0pa3a )KU3HU CTYIEHTOB U MX y4eOBl.
Tema 1. Text «The future career».

3amaveit Tembl | sBISETCS BBINONHEHUE KOMIUIEKCa 3aJaHuil ypoka 14 (dactpl),
HaNpaBJICHHBIX Ha 3aKpeIUICHHE JIEKCUKU IO TeMe o0pa3oBaHWE, COCTABJIICHUE JHAJIOTOB IO
JAaHHOW TeMe, BBIMOJHCHHE Pa3JIMYHBIX 3a/laHui, CIOCOOCTBYIOIIMX HCIIOJIb30BAHUIO HOBOM
JIEKCUKH B YCTHOM peyH.

Monayas 6. Lesson15(1)

[enbto u3yueHUss MOAYJsl 6 SBISETCS OBJaJleHUE CTYACHTAMHU JIEKCHUYECKHM MaTepHUajoM
ypoka 15, o3HakOMIIeHHE CTYJICHTOB C TekctoM  «Seasons and weathery, ¢doneTnueckas
nmpopaboTKa TEKCTa, TEPeBOJ TEeKCTa W ero ooOcyxnaenwe. OCHOBHOW 3amaueil SBISICTCS
popaboTKa HOBOTO JICKCHUECKOTo 00beMa TekcTa «Seasons and weather».

Temal. Text «My favourite season».

B pesynbrare ycBoeHus TeMbl | CTyZIEHT AOJKEH YMETh HCIOJIb30BATh JEKCUKY Ypoka 15
(gacThb 1) B pa3aMyYHBIX CHTYalUAX, TOJIHOCTHIO 03HAKOMHUTRCS ¢ TeKCTOM «Seasons and weather»,
BIIAJIETh JIEKCUKOW JAHHOTO ypOKa.

Moayas 7. Lesson15(11)
HGHBIO HU3YUCHUSA TCMBbL 7 saBagercs MPpOAOJIKCHUEC OBJIAACHHUA CTYACHTAMH JICKCHYCCKOTO
nosicuenust Vocabulary notes — Lesson 15 (uacts 2) mo Teme «Seasons and weather».

Tema 1. Text «The weather in England». B pe3ynbrate ycBoeHHs TeMbI | CTYAEHT JOJKEH
YMETh HCIOJB30BaTh JIEKCHKY Ypoka 15 ("4acTe 2) B pasauyHBIX CHTYaIUAX, MOJHOCTHIO
03HAKOMUTBCS C TEKCTOM, BIIAJETh JEKCUKOM JaHHOTO TEKCTA.

Moayas 8. Lessonl6

[lenbro u3yueHUss MOAyJsl 8 SBISETCS OBJIAJECHUE CTYACHTAMHU JIEKCMYECKMM MaTepHaIOM
ypoka 16, 03HaKOMJICHME CTYAEHTOB C TEKCTaMM JAaHHOTO Yypoka, (poHeTHueckas mpopaboTka
TEKCTOB, MepeBoJ W uX oOcyxnenue. OCHOBHOW 3amaveil sBISETCS MPOpabOTKa HOBOTO
JEKCHYECKOro o0beMa. 3ajadeld SBISETCS OBJaJEHHE CTYJICHTaMH HOBBIMU JIEKCHYECKUMHU
€AVHMIIAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM pe4H, IlepecKasa, INTEPaTypHOr o NEPEBOAa U T. 1.

Tema 1. Text « At the seaside»

[lenbro n3ydeHuss TeMmbl | SABIAETCS OBIAJEHUE CTYIEHTAMHU JIEKCUYECKOTO IOSICHCHMS
Vocabulary notes — Lesson 16, paccyutaHHbIii Ha pacIIMpPEHUE JIEKCHUECKON 0a3bl CTYACHTa U
O3HaKOMJICHHE ¢ JiekcuueckuM mosiciennem (Topical Vocabulary), B3sTeiM 13 gaHHOTO TEKCTa,
KOTOPBIH, B PE3YyJbTAaTe YCBOCHUS JaHHOM TEMBI, JOJKEH BOMTH B aKTUBHBIN CJI0BAph CTYCHTA.

Monayas 9. Lesson18(1)

[lenpio m3ydeHUss MOAYJIsE 6 SIBISETCS O3HAKOMIIEHHE CTYJICHTOB ¢ TeMoit «Shopping»,
paccMOTPEHME Pa3IMYHbIX OT/IEIOB B YHUBEpMAre

Temal. Text «At the department store»

3amaueil TeMbl | sBIsAeTCS M3ydeHUE TEKCTa ypoka 18, paccmaTpuBarOIMi pa3ivyHbIE
OTJIeNIbl B YHUBEpMAre, OBJIaJiIeHHE JIEKCUKON JAHHOTO TEKCTa.



Monayas 10. Lesson18(11)

[lenpto wu3yuenuss Tembl 10 sBiseTcs 3akperyicHHe TeMbl «Shopping», ycBoeHue
OTIpeICIEHHOT0 00beMa JICKCUYECKHUX EAMHHUII TT0 JAHHOU TeMe.

Tema 1. Text «Choosing a present for a friend». B pe3yabprare ycBoeHHs TeMbI 1 CTyaeHT
JIOJDKEH  YMETh UCIOJIb30BaTh CJIOBA U BBIPAXKCHHS B PEUH, OTHOCSINHUECS K TeMe «Shopping».
Pabora ¢ Tekcrom Text 2 «Choosing a present for a friend», urenue, mepeBom, oOCyx)aeHHE
TEeKCTa. YCBOCHHME HOBBIX JIEKCHYECKHMX eauHuIl] mo teme «Shopping» - Vocabulary notes,
BBITNIOJTHEHHUE YIPaXXHEHHH, CTOCOOCTBYIOIIMX 3aKPETUICHUIO TPOWIEHHOT0 MaTepuasa.

Moayas 11. Lesson19

[lenbro M3y4eHUS MOAYJS SIBISICTCS OBJAJCHUE CTYICHTAMHU JICKCHUECKHM IMOSICHEHUEM
Vocabulary notes — Lesson 19, paccunTanHbIli Ha pacHIMpPEHUE JIEKCHYECKON 0a3bl CTyIEHTa U
O3HaKOMJICHHE ¢ JiekcndeckuM mosicieHueM (Topical Vocabulary), koropsiii B pe3yibrare
YCBOCHUS TeMbI | JTOJDKHBI BOWTH B aKTUBHBIN CJIOBaph CTY/CHTA.

Tema 1. «At the Theatre». O3nakomienue cTyaeHToB ¢ Temoir «Teatpy. 3amaucii Temsr |
SIBJISIETCSL M3y4CHHE TEKCTa ypoka 19, oBiajeHde CTyJCHTAaMH  HOBBIMH JICKCHYECKUMH
eIMHHUIIAMH, PACCMATPHBAIOIIKE TEMY O TIEPBOM BH3HTE B TEaTp.

Moayas 12. Revision

Henpto m3ydenuss mopmynss 12 sBiasfeTcs NOBTOPEHHME CO CTYAEHTaMHM BCEH  NpOiEHHON
IIPOrpaMMBbI 32 BTOPOM CEMECTP M MOATOTOBKA K JK3aMEHY.. 3aJa4ed MOXYJIA SBISICTCS IOBTOP
JIEKCUYECKOr0 M TIPaMMAaTHYECKOr0 MaTepuallia, 4YTO JOJDKHO COIPOBOXKIATHCA OIPOCOM
CTYACHTOB B YCTHOM M MUCbMEHHOU opme. B pe3ynbrare ycBOCHMsI MOAYsI CTYAEHT JOJKEH
YMETb UCIIOJIB30BaTh CJI0BA BBIPAKECHHUsI, OTHOCSLIMECS KO BCEM IIOYPOYHBIM TeMaM, B pEeUd U
BBITNIOJHUTh KOMILIEKC 3aJaHUH 110 yPOKaM.

3 cemecTp
Monyas 1. Les.1 Kapsepa 1.

Llenpro m3ydyeHuss MoAyis | SBISETCA OBJAJEHUE CTYACHTAMH HAaBBIKOB HCIIOJIb30BaHHUS
PeueBbix 00pasiioB, cOAEp)KAIIMX HOBBIC JICKCHYECKHME ¥ TpaMMaTHUYECKHUE SIBIICHUS,
03HAKOMJICHHE CTYJEHTOB C 00pa3llaMi aMEpHKaHCKOW Mpo3bl. B 1miaHe rpaMMaTHKU OCHOBHOM
3aadeil MOIyJsl SIBIIIETCS O3HAKOMJICHHE C HeMWYHbIMU (opmamu Tiarona. CTYAEHT NOJDKEH
MOJIyYUTh YETKOE MPEJCTaBICHHE O HETUYHBIX (opMmMax Tjaroia, U o0 WX HCIOIb30BaHUU B
MPOCTHIX MPEUIOKEHUAX. TpeThs TEMa pacCMaTpUBAEMOT0 MOJYJISA 3aHUMAET JIOMAITHEE YTEHUE.
OCHOBHOH MENbI0 JAHHOW YacTH SABJISETCA O3HAKOMJICHHE CTYAEHTOB C TEKCTOM AaHIJIMICKOTO
nucarens C.Moama «Yenosek co mpamom». 3agaudeil SBISETCS OBIAJACHUE CTYIEHTAaMH HOBBIMHU
JEKCUYECKUMHU €AVMHULAMHU, PA3BUTHE HABBIKOB YCTHOM pedYH, IE€pecKas3a, JNUTEepaTypHOIO
nepeBoja W T.A4. B pe3ynbrare ycBoeHUss mMonayist | CTYOEHT AOKEH YMETh HMCIOJIb30BaTh
peueBble oOpa3npl Ypoka 1 B pa3snUyHBIX CHUTYyalUsX, IOJHOCTbIO O3HAKOMUTHCA C
npousBeficHueM «Anne meets her class”, BrmameTh JCKCHKOW TAHHOTO MPOU3BEACHHUS, 3HATH
HeJIUYHbIe (YOPMBI IJaroyia, yMeThb UX HCIOJB30BaTh B IPOCTHIX MPEAJIOKEHUSIX.

Tema 1. Ann meets her class.

Pabota ¢ PeueBbiMu oOpasmamu. BeimosHeHrne ynpakKHEHHM, HAMPaBICHHBIX Ha 3aKpeIUICHUE
UCTIOJIb30BaHUs peueBbIX 00pasnoB. Tekcr “Anne meets her class”.Urenue, nepeBoj, nepeckas,
00CyXICHUE TEKCTA.



Tema 2. None-finite forms of the verb 1.

N3yuenne ocoOEHHOCTEW HEIMYHBIX (OPM Tjarojia B AHTIHMICKOM SI3BIKE, PACCMOTPEHHUE €ro
(dopM, pa3BUTHE YMEHUI HCIIOJIb30BaHUS AAHHBIX (OPM B IIPOCTHIX MpeAnoxkeHuax. MupuunTus,
olmiee TMOHSATHE, BUAOBPEMEHHBbIE OCOOCHHOCTHM WH(GUHHUTHBA, CIy4ad HCIOJIb30BAHUS
nHpuHUTHIBA O3 YacTHIHI 10.

Monyab 2. Les.1 Kapbepa 2.

Llenpro TaHHOTO MOAYIIS SIBISICTCS M3y4YE€HHE HOBOTO JIGKCHYECKOTO i TPAaMMaTHYECKOTO
MarepHaia. 3aJauaMu MOIYJIS ABISIOTCS: 0TpaboTka BokaOymspa no teme «Kapeepa» u uzyueHue
GyHKMii THGUHUTHBA B IPEATIOKEHUH. B pe3ynpTaTe ycBoeHNS MO CTYCHT TOJDKEH
CBOOOJIHO yIOTPEOIATh aKTUBHYIO JISKCHKY YpOKa U pa3nuyarh GyHKIUU HHQUHUTHBA B
AHTJINHCKOM TNPEUIOKCHUT

Tema 1. Vocabulary notes.

Pabora nan Vocabulary notes (cmosa look, differ, rest, comfortable, run, join, depend,
ACPUBATHUBbI JAaHHBIX HOBBIX JICKCMYCCKUX CIAWHHI, AHTOHUMbI, CHHOHHMBI, YCTOI\/'ILII/IBBIC
BBIPAXKECHMUS).

Tema 2. ®yHKUMU HHPUHUTHBA.

PaccmoTpenune Bcex ciydaeB MCIIONB30BaHMs WHOUHUTHBA Oe3 dvactunbl 10. IIpakThuecke
ylpa)kHEeHHE Ha 3aKperuieHue TeMbl. M3yueHune cuHTakcMueckux (QYHKUMNA HHOUHUTHBA B
IPEUIOKEHUH. XapaKTepHble YePThl KaXKJ0N U3 QYHKUNU. YIIPAKHEHUS Ha 3aKPEIIEHUE TEMBI.

Monyas 3. Les.1 Kapsepa 3.

[enbro M3ydeHHs MOIYIIS 3 SABJISIETCS O3HAKOMJICHHE CTYJICHTOB ¢ Temoii “Choosing a career”,
BBEJICHUE TI'PaMMaTUYECKOI0 MaTepualia, MOCBALICHHOTO H3YyYeHHIO (YHKIMHA HHOUHUTHBA B
MPEIOKEHHUH.

3amaueil mMoxyns 3 sBiAeTCS HM3y4YCHHE TEKCTOB ypoka | ("4acTe 2), OXBaThIBAIOIINX
npoOJeMbl, CBSI3aHHBIE C BBIOOPOM TMpodeccur, OBJIAJICHUE JIGKCUKOW JIaHHBIX TEKCTOB,
O3HAaKOMJICHHE CTYJCHTOB C MpOM3BeAeHUEM aHriuiickoro aBropa C.Moama «A friend in need»,
KOTOPOE JIOJKHO COTIPOBOXAATHCA JaTbHEHIINM 00oralieHneM JIEKCHYeCKOro 3araca CTyJIEHTOB,
pa3paboTKOIl HABBIKOB MEpejaul OCHOBHOM UJICH U 3aMBbICIIa TUCATEIIA.

B pesynbrare ycBoeHHs MOAyJds 3 CTYACHT JOJDKEH MPAaBUIBHO H3JI0XKHUTH CBOW BBIOOP
Oyaymeil mpodeccur, yMeThb HCIIONB30BaTh  CJIOBA M BBIPAXKEHHUS, OTHOCAIIMECS K TeMe
«Kapbepa» B peuH, 03HAKOMUTHCA ¢ (QYHKUUAMU WHOUHUTHBA B MPEAJIOKEHUU U YMEThb UX
OTIpeneNaTh, yMETh Tiepeaath coaepxkanue nmpousseacHus C.Moam «A friend in needy, Brickazath
CBO€ BIICYATIICHHE O MPOYUTAHHOM, BBHIIIOJHUTH KOMIUIEKC 3aJJaHUH 1O MPOU3BEACHUIO, HECYILIUX
KOMMYHHKATHBHYIO HAIIPaBJIEHHOCTh M CIOCOOCTBYIOLINX BBIXOY B PEUb.

Tema 1. Essential vocabulary.

YcBoenune Essential Vocabulary. BeimonHeHne Bcex ympakHEHHH ypoka | M HpoBepka HX B
ayautopuu npenogasatenem. Pabora ¢ tekcramu Text A “Choosing a career”, Text B, Text C,
9YTEHHEe, MEPeBOJ, Mepeckas, OOCYKIeHHEe TEeKCTOB. PaboTa Hax TEKCTAMH pacCYMTaHa Ha
U3y4CHUE WX COJCP)KAHUS M JIEKCHKH M Ha MPAKTHYECKYI0 paboTy 1O HCIOJIB30BAaHUIO 3TON
JICKCUKH B YCTHOW peyr. Y CBOCHHE HOBBIX JICKCHYECKUX AMHHUIL 10 TeMe «Bribop mpodeccun» -
Essential VVocabulary.

Tema 2.

Koncrpykuun ¢ unpuanTBoMm 1.



Ynorpebienne MHPUHUTUBHBIX KOHCTpyKIuid “The objective-with-the-infinitive construction” u
“The Subjective infinitive construction” B mpemioXXeHWH, BBIIOJIHEHHE Psiia YIpaKHEHUH,
3aJ[aHu#, CIIOCOOCTBYIOIINX YCBOCHUIO ¥ TOHUMAHUIO HOBOM TEMBI.

Monyab 4. Les.1 Kapbepa 4.

[enwsto m3ydenust Mmoayis 4 sIBISIETCS 3aKperuieHre TeMbl «BpiOop mpodeccun», paccMoTpeHue
npodeccuu  yuuTens, O3HAKOMJICHHE CTYACHTOB C WH(OUHUTUBHBIMH KOHCTPYKIUSIMHU,
obcyxaenue npousBenaeHuss C.Mosma «Louse».

3aadeil BHITTOIHEHUSI MOYJIS 4 SIBIISIETCS BBITIOJTHEHUST KOMILIEKCA 3a/laHuii ypoka 1 (dacts 2),
HaIlpaBJIECHHBIX HAa 3aKPETUICHHUE JICKCUKH 10 TeMe MPOQEeCcCusi, COCTABICHNE TUAJIOTOB 10 TaHHOU
TEeMe, BBIMOJIHCHHUE PAa3IMYHBIX 33J[aHUl, CIIOCOOCTBYIOIIMX HCIOJIB30BAHUIO HOBOW JIEKCUKH B
YCTHOM pe4H; OBJIaJICHUE HaBbIKAMHU UCIOJIb30BaHUS HHPUHUTUBHBIX KOHCTPYKIIHH.

B pesynbrare ycBoeHus Monylns 4 CTYACHT JOJDKEH COCTaBHTH TEMY, COOOIICHHE O CBOEM
BBIOOpE OynyIieit mpodeccuu, yMeTh UCMOJIB30BaTh CJIOBA BHIPAKCHUS, OTHOCSIIHMECS K JTaHHOW
TEME B peuH, yMETh mepenath cojepkanue npoussenenus C.Mosma «Lousey., BeickazaTh CBOE
BIICUATJIICHUE O TMPOYUTAHHOM, BBHITIOJIHUTH KOMIUICKC 3aJaHUN 10 TPOU3BEACHHUIO, HECYIIHUX
KOMMYHHUKATHBHYIO HAIIPaBICHHOCTh M CITIOCOOCTBYIONIMNX PA3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM pEyH.

Tema 1.Topical vocabulary.
Ncnonp30BaHne akTUBHOM JIEKCUKH YPOKA JIJIs MOJITOTOBKM YCTHOM TEMBI “Kapbepa’, “Most
Oynymast mpodeccus’”.

Tema 2. UHGUHUTHBHBIC KOHCTPYKIHH.
Paccmotpenne  konctpykimii  «The-for-to-Infinitive  constructions».  IToBropenme  Bcex
KOHCTpYyKIU# ¢ nHpuHUTHBOM. The objective-with-the-infinitive construction” u “The Subjective
infinitive construction”
BelnonHenue psia ynpaxHEeHUN U 3aJaHUul I 3aKPEIUICHUS TEMbl KOHCTPYKLIMH C
WHQUHUTHBOM

Monyas 5. Les.2. bosae3nu 1.

[enbro n3ydeHust MOLYJISL S SBJISETCS OBJIAJICHUE CTYIEHTAaMH HAaBBIKOB HCIIOJIb30BaHMs PeueBbIx
o0pa3noB ypoka 2 (uacthl), comepkalidx HOBBIE JIGKCHYECKHE M TPaMMAaTHUECKHE SIBICHUS,
O3HAKOMJICHHE CTYICHTOB C 0Opa3IloM aHriuiickoi mpo3sl “A day’s wait”, ¢oneTmueckas
npopaboTKa TEeKCTa, NepeBOJ] TEKCTa U €ro 00CyKIeHHe, N3yUeHHEe OCOOCHHOCTEN yNOoTpeOIeHus
COCJIaraTeIbHOTO HAKJIIOHEHHS B TOTIOJHUTEIBHBIX IPUIATOYHBIX NPEIJIOKECHUAX.

OcHOBHOM 3a/1aueil MOy st 5 SIBJISETCSl MPOpabOTKa HOBOTO JIEKCHUECKOTo oObema Tekcra “A
day’s wait”, pa3BuTHE y CTYACHTOB HaBBIKOB HCIOJIb30BaHMS WHOUHATHBHBIX KOHCTPYKLUH B
NPEJIOKEHUAX, O3HAKOMIIEHUE CTYJEHTOB C TEKCTOM aHriuickoro nucarenst C.Mosma «Jlom».
3amadyell SBISIETCA OBJAICHHE CTYACHTAMH HOBBIMHM JIGKCMYECKMMM CIMHHLAMHU, DPAa3BUTHE
HaBBIKOB YCTHOW peun, epeckasa, JUTepaTypHOro nepeBosia u T.1.

B pesynbTare ycBoeHMsI MOAYNA 5 CTYAEHT AOJKEH YMETh MCIIOJIb30BaTh pedyeBble 0Opa3Libl
VYpoka 2 B pa3M4HBIX CHTYalUsX, IOJHOCTHIO 03HAKOMUTHCS ¢ Tpou3BeeHreM “A day’s wait”,
BJIAJICTh JIEKCUKOI JaHHOTO NMPOU3BEJEHUS, YMETh UCIOJIb30BaTh MH()PUHUTUBHbBIE KOHCTPYKIIUH B
IPEIOKEHUSIX.

Tema 1. Texcr “A day’s wait”.

Pabota c PeueBbiMu oOpasmamu. BeimosHeHrne ynpakKHEHHM, HAMPaBICHHBIX Ha 3aKpeIUICHUE
UCIOJIb30BaHUsl peueBbiX oOpasmoB. Teker “A day’s wait”. Urenue, mepeBoj, mepeckas,
00CyXICHUE TEKCTA.



Tema 2. . I'epyHauii u ero (popmbl.
lepynnuii, 0cCOOEHHOCTH €ro ymoTpebieHus B IIPEIVIOKEHUAX, Pa3sBUTUE HABBIKOB
UCIOJIb30BaHus (JOpM TE€PYHIUS B PA3IUYHBIX PEUEBBIX CUTYAIUSX.

Monyasb 6. Les.2. boae3nu 2.

Lenpto m3yueHWss MOmyisi 6 SIBIISIETCSl OBJIAJICHHE CTYACHTAMH JICGKCHUECKOTO TTOSICHEHHMS
Vocabulary notes — Lesson 2 , pacCuUTaHHOrO Ha PACIIMPEHHE JEKCUYECKOW 0a3bl CTYICHTA,
O3HaKOMJICHHE ¢ JlekcndyeckuM mosicienreM (Essential VVocabulary), B3steiM yacTiuHO M3 TekcTa
“A day’s wait” 1 yacTUYHO U3 JIEKCHYECKHX MOSICHEHUH, KOTOPhIC B Pe3yJIbTaTe YCBOCHUS MOIYJIS
2 OJKHBI BOMTH B aKTUBHBINA CJIOBAph CTYACHTA. Y IPAXKHEHUS, OTHOCSIINECS K YPOKY, TOKHBI
OBITH CIETIaHBI CTYJICHTAMH CAMOCTOSTEIHHO U TIPOBEPEHBI O] PYKOBOJICTBOM IPEIO1aBaATEIsI.

Onnoit U3 3a1a4 MoyJIst 6 SIBISIETCSl O3HAKOMJICHUE CTYACHTOB C HEJIMYHON (opMO¥ riarosia
— I'epynnuem, ¢ ero gopmamu, BHIO BPEMEHHBIMH OCOOEHHOCTSIMH, C UCIIOJIB30BAaHHUEM €r0o B
npetokenusx. OCHOBHOM 3aaueii padoTsl ¢ Tekcrom C.Mosma “The end of the flight” siBisercs
oborareHre CIOBapHOTO 3amaca CTYICHTOB, BBISIBICHHE B OTIEIBHBIX CIydasx IOJTEKCTa,
TOJIKOBaHHE UMEIOIINXCS B HEM PEaTHid, INTEPaTYPHBII MePEBO TEKCTA HA PYCCKHIA S3BIK.

B pesynbrare ycBOeHHS MOIyNsi OCTYINEHT JOKEH IOJHOCTHIO OBIAJETh BCEM 00BEMOM
HOBBIX JIGKCHYECKHX CIUHHII ypoka 2 (dacTh 1), yMeTh HCIIONB30BaTh WX B PEYH, OBIAJICTh
dopmamMu TepyHaUs, YMETh mepeaarh cojiepkanue npousBencaus C.Mosma “The end of the
flight”, BbICKa3aTh CBO€ MHEHHE O COAEPIKAHUU TPOU3BEACHHS, OIPEACIUTh HICHHYIO
HAPaBIEHHOCTh, 0XapPaKTePHU30BaTh CTHIIb aBTOPA.

Tema 1. Vocabulary notes.

Pabora max Vocabulary notes (ciosa shiver, ache, condition, foot, prescribe, bare, refuse, like,

ACPUBATHUBBI JAHHBIX HOBBIX JICKCUMYCCKUX CIAWHHI[, AHTOHUMBLI, CHUHOHHMEBI, yCTOﬁ‘IHBBIC

BeIpakeHus1). YcBoenue Essential Vocabulary. Beimonnenune Bcex yrnpakHEHHE ypoka 2 u

IpOBEPKA UX B ayIUTOPHUU IO pYKOBOACTBOM IPEIIOAABATEIEM.

Tema 2. ®yHKUUM TePYyHIUA.

W3yuenmne cHHTaKCMYECKUX (DYHKIMNA TepYHANS B MIPEUIOKEHUH. XapaKTepHbIE YePThI KAXKI0U U3
GbyHKIMHN. YTIpakHEeHUs Ha 3aKPETIEHUE TEMBI.

Monyas 7. Les.2. boae3nu 3.

[lenpto W3ydyeHUsT MOIYJsl 7 ABISETCA O3HAKOMJIEHHWE CTYJIEHTOB ¢ Temou «boyiesHn m ux
JICYEeHUE», OBJIAJICHUE CTYJACHTaAMU HABBIKOB OIPEICTCHUS (DYHKIMI TePYHAUS B IPEATOKEHUH.

3amaueld mMonynst 7 SBIAETCS W3YYEHUE TEKCTOB ypoka 2 (YacTh 2), OXBaThIBAIOIIUX
OMHCAaHUE PA3JIMYHBIX BUIOB OOJIE3HH M CIIOCOOOB WX JICUCHHUS, OBJIAJICHUE JIGKCHKOW AaHHBIX
TEKCTOB, 03HAKOMJICHHE CTYICHTOB C MPOU3BeAcHHEM aHTuiickoro aBTopa C.Moama “The verger
” , KOTOpOE JIOJDKHO COIMPOBOXAATHCS JMajJbHEHIIMM oOOOTalleHneM JIEKCHYEeCKOro 3amaca
CTYJEHTOB, pa3pabOTKOM HABBIKOB Mepejaud OCHOBHOM HJIeH U 3aMbIciia MUCATeNs.

B pesynbrate ycBoeHUs MOAYNs 7 CTYIAEHT JIOJKEH MOJHOCTBIO BJIAJETh MEIULMHCKUMU
TepMHUHAMU (BUABI OOJI€3HEH, MEAUIMHCKHE MpernapaThl, HHCTPYMEHThI, HAa3BaHHUE PA3ITUYHBIX
Me/. padOTHHUKOB M T.JA.), YMETh HCIOJb30BaTh CIOBAa U BBIPAKECHHS, OTHOCSIIHECS K TeMe
«MenmuiuHay B peud, OBJIAAETh MpaBWJIaMHU OINpeaesacHUs PYHKIHUHM repyHaIus B MPeUIOKEHHUH
o3HakoMHThCS ¢ mnpomsBeneHnem C.Moama “The verger”, Bbicka3aTh CBOE BICYATICHHUE O
MIPOYUTAHHOM, BBIIIOJIHUTH KOMIUIEKC 3aJJaHUM 10 MPOU3BEIEHUIO, HECYIIUX KOMMYHHKATUBHYIO
HATPaBIEHHOCTh U CIIOCOOCTBYIOIINX BBIXOY B PEUb.

Tema 1. Essential vocabulary.
Pabora ¢ texcramu Text A “A victim to one hundred and seven maladies”, Text B, Text C,
YTeHHEe, MEepeBOJ], Iepeckas, oOcyxkaeHue TeKkcToB. Pabora Haj TekcraMu paccyMTaHa Ha



U3ydeHHE UX COJCpXKaHMSA M JIEKCHMKM W Ha NPAKTUYECKYI0 paboTy MO HCIOJIB30BAaHHUIO STON
JIEKCUKH B YCTHOﬁ peuun. YcBoeHHe HOBBIX JIEKCHYECKHX €IUHUIl II0 TEME «bome3san m mx
neueHuey - Essential VVocabulary.

Tema 2. KoHCTpyKIMH € TepyHIHeM.
PaccMmoTpeHye KOHCTPYKIMI ¢ TepyHIUEM, UX Pa3HOBUAHOCTH U CIIOCOOBI UX NEPEBOAA Ha
PYCCKUU A3bIK

Mopnyas 8. bBoJsie3nu 4.

Tema 1. Topical vocabulary.
IToaroroBka K COCTaBJIECHHIO M COCTABJICHHE YCTHBIX TE€M MO JaHHOMY ypoky. CocTaBiieHHE
AUAJIOroB, HAITPABJICHHBIX HA UCTIOJIB30BAHHUEC HOBOT'O BOKa6yn;1pa

Tema 2 . I'epynaunii 1 HUPUHUTHB.

PaccMmoTpenue o0nux 4epT ¥ pa3inuuid B CIydasx yrnoTpeOJICHUH TepyHIUsS U HHPUHUTHBA.
BrinosiHeHUE psAna yrnpaxHEHUN MO JAaHHOM T€ME M TECTOBBIX 3aJJaHHM ISl KOHTPOJISI IOHUMAaHHUS
Marepuaia

Monyas 9. Les.3. JdocronpumeuarteabHoctu 1.

[enbto n3ydeHust Monyst 9 sBJsieTCs OBJIaJIEHUE CTYIEHTAaMU HAaBBIKOB HCIIOJIb30BaHUs PeueBbix
o0pa3noB ypoka 3 (uacthl), comepkaliuX HOBBIE JIGKCHYECKHE M TPaMMAaTHUECKHE SIBICHUS,
O3HaKOMJIEHHE CTYIEeHTOB ¢ TekctoMm “Introducing London” ¢oneTtrueckas mpopaboTKa TeKcTa,
NepeBOJT TEKCTa M €ro 00CYXJIeHUE, 3HAKOMCTBO C HEMYHOU (opmoii rnaromna — [Ipuyactuem |.
OcHOBHOHM 3amadeid mMomynst 9 sBIseTcss MpopabOTKa HOBOTO JIEKCHYECKOTO O0BheMa TEKCTa
“Introducing London”, pa3BuTHe y CTYJCHTOB HAaBBIKOB HCIIOJIb30BaHUSI NpUYacTus | B
NPEJIOKEHUSAX, PA3IMYHbIX pEYEBBIX CHUTYalUsX, O3HAKOMJIEHHE CTYACHTOB C TEKCTOM
aHriuiickoro nucarens “The wash-tub”. 3anmaueii siBisieTcst oBNajicHUE CTYJICHTaMH HOBBIMHU
JIEKCUYECKUMH €IUMHUIIAMH, pa3BUTHE HAaBBIKOB YCTHOM peyH, Iepeckasa, JIUTEpaTypHOTO
nepeBojia MPOU3BEACHUS U T.[.

B pesynbrare ycBoeHHsI MOy 9 CTYIAEHT JOJKEH YMETh HCIOJIb30BaTh PEUEBBIE 0Opa3Iibl
VYpoka 3 B pa3nuyHBIX CUTYaIMsIX, MOJIHOCTHIO O3HAKOMHUTHCS C MpousBencHueM “Introducing
London”, oBnameTh JIEKCUKOM JaHHOTO MPOU3BEICHHS, YMETh UCIOIb30BaTh IpUYacTue 1 ,uMeTh
o01iee npezacTaBieHne 00 3Toi HEMMYHOM (popme riaroma.

Tema 1. “Introducing London ™.

Pabota c PeueBbiMu oOpasmamu. BeimosHeHHe ynpakKHEHHM, HAMPABICHHBIX Ha 3aKpeIUICHHE
UCIIOJIb30BaHuUs peueBbiXx oOpasmoB. Tekct “Introducing London ”. Yrenue, nepeBoj, nepeckas,
00CyXIeHUE TEKCTA.

Tema 2. ®opmbl npuyactu 1 u 2

PaccmoTpenue ocobennocteit ynorpebienus ¢popm npuyactus 1 U 2, BBINOTHEHHUE YIPAXHEHUH,
HaIlpaBJIEHHBIX Ha OINpeJIeJIEHUE 3HAUYCHUH JaHHOW ()OpMBI Tj1aroja B MPeI0KEHUH.

Monyas 10. Les.3. loctonpuMeyaTeJTbHOCTH 2.

[enpio u3ydenuss Moayiast 10 sIBIseTCsS OBIAJCHHE CTYACHTAMH JICKCHYECKOTO MOSCHEHUS
Vocabulary notes — Lesson 3 (uacTh 1) , pacCUMTAaHHOTO Ha PaCIIUPEHHUE JIEKCHYECKOH 0a3bl
CTYJICHTa, O3HAaKOMJICHHUE ¢ JiekcuueckuM nosicienuem (Essential VVocabulary), B3steim yactuano
u3 tekcra “Introducing London” u 4acTHYHO U3 JCKCHYECKUX MOSCHEHHI, KOTOPHIC B PE3ysIbTaTe
ycBOeHUst MOyJIsi 10 JO/DKHBI BOMTH B aKTHBHBIN CIIOBAph CTYACHTA. Y IPAXKHEHHsI, OTHOCSIIHECS



K YPOKY, JOJDKHBI OBITh CETaHBI CTYJICHTAMU CAMOCTOSTEIBHO M IIPOBEPEHBI O] PYKOBOJICTBOM
IperoaaBaTeIs.

Opnnoit u3 3amauy Moy 10 siBisieTcs nanbHeWIee 03HaKOMIIEHHE CTYIEHTOB C IIpUYacTueM 1,
B YaCTHOCTH, C ero opMamu, pacCCMOTPEHHE CIIydacB HCIOJIb30BAHUS JaHHON (OPMBI riaroa
riaroja B npeanoxeHusx. OCHOBHOM 3anadeii pabotel ¢ Tekcrom “There is many a slip “twixt the
cup and the lip” sBiseTcst oborareHne CIOBAPHOIO 3amaca CTYACHTOB, BBIBICHHUE B OTICIBHBIX
Clly4asix MOJTEKCTa, TOJKOBAaHNE UMCIOLIMXCS B HEM peajlHii, IUTEPATypPHbIA MEPeBO TEKCTa Ha
PYCCKHIA A3bIK, Pa3BUTHE YMCHUI BBICKA3aTh CBOE MHEHHE 110 COJICPKAHUIO TPOU3BEICHHUSI.

B pesynbrare ycBoeHust Moayns 10 CTyIeHT HOIDKEH HOJHOCTBIO OBJIAAETh BCEM 00BEMOM
HOBBIX JICKCHYECKUX CIUHMI[ ypoka 3 (4acTh 1), yMeTh HCIOJb30BaTh UX B PEUH, OBJIAJCTh
dbopmamu npuyactus 1 , yMeTh nepeaarh cojepxkanue mpousseacHus “There is many a slip “twixt
the cup and the lip”, BeIcKa3aTh CBO€ MHEHHE O COJCPKAHWU IPOM3BEACHHUS, OIMPEICIUTH
UJICHHYIO HAaINpaBICHHOCTh, OXapaKTepPH30BaTh CTHIIb aBTOpPA, OOCYIUTH COJCpP)KaHHE TEKCTa,
nepeckasarh ero, 1aTh KPaTKOe U3JI0KEHHE COOBITHIT TPOYUTAHHOTO.

Tema 1. Vocabulary notes

Pabora wam Vocabulary notes (cmosa historic, worth, masterpiece, human, strike, circular
ACPUBATUBHBI JAaHHBIX HOBBIX JICKCUYCCKHUX CJIWHUIL], AHTOHHMBbI. CHHOHHMBI, yCTOfI‘IHBI)Ie
BBIpAXXCHUS, clloBocoueTanus). Y cBoenue Essential Vocabulary. Bemmonnenne Beex ynpakHeHUH
ypoka 3 ¥ mpoBepKa UX B ayIUTOPUH MOJI PYKOBOJICTBOM MPENOAaBATEIEM.

Tema 2. ®yHKUUM NPUYACTHS

Paccmotpenue ocobennocteit ynorpebienus npudactus 1 u 2 u onpenenenue QyHKIUH B
NpeI0oKeHUU. BoInoHeHne psia ynpakHEeHUM 10 JaHHOW TeM€E M TECTOBBIX 3aJIaHUil JJ1sl
KOHTPOJISI IOHUMaHUs MaTepuarna.

Mopnyas 13. IloaroroBka k 3k3amMeHy

Hensto monyns 13 sBaseTCs OKOHYATENBbHOE TIOBTOPEHUE U ITOATOTOBKA K YCHOW M TUCbMEHHOMN
4acTH JK3aMeHa. 3aladaMi MOZYJIS SIBJISIFOTCS 3aKPENUTh HAIMCAHUS U3JIOKEHUS U ayAUPOBaHUS.
B pesynbrare ycBoeHust MOAynst 13 CTYAEHTHI JOKHBI OBITH TOTOBBI K HAIMCAHUIO
SK3aMEHALIMOHHOIO U3JIOXKEHUS U ayIUPOBAHU.

Tema 1. U3no0:xxeHue

[TocTosinHas paboTa ¢ ayTeHTUYHBIMU TEKCTaMH, B KQUeCTBE OOBEKTOB JIJISl TOCTYITHOTO
U3JI0KCHUS CTY/ICHTaM U JaJbHEHUINero N3JI0KEHHS €ro B MMChbMEHHOM BHe. [lanee, mocie
MPOBEPKHU pabOT, MPOBOAMUTCS aHAIHM3 U padara HaJ OMIHMOKAMH.

Tema 2. AynupoBanue

PaboTa Hax BocipusiTHEM ayTEHTUYHBIX TEKCTOB C IIOMOLIbIO TEXHUUYECKUX CPEACTB
(MarauTodoH, koMnbioTep). [locny IByKpaTHOro MpOCIyIIMBaHUS TEKCTOB, AUAJIOTOB, CTYIEHTHI
BBINOJIHSAIOT COOTBETCTBYIOILIHE 3a/JaHHsl, AaHAIOTUYHBIE TEM, KOTOPbIE OYIyT UMH BBINOIHATHCS
Ha 3K3aMEHe.

4 cemecTtp

Mopnyas 1. Les. 4. Ena 3.

Lenpro Momyisi 1 sBIISIETCSI OBIIA/ICHHE JIEKCUKOM 2 4acTH YpoKa 4 ¥ 3HAKOMCTBO C OTIJIaroJIbHBIM
cymecTBUTeNbHBIM. OCHOBHBIMH 33jladaMH  MOAYJS | SBISIOTCS BBIIOJHEHUE Pa3IHYHBIX
3ajaHuil Ui ucnonb3oBanus Essential Vocabulary B peun u m3ydeHue moHsSTHS OTIIIaroiIbHOTO
CYIIECTBHUTEIILHOTO. B pe3ynprate OCBOeHHsT MOAyNsi | CTYIGHTBI JOJDKHBI CBOOOTHO



ynotpeossaite B peun Essential Vocabulary u pasmuyath OTriiarosibHOe CyImIECTBUTEIBHOE OT
npuyactus 1 u repyHausi.

Tema 1. Essential Vocabulary.

Pabora ¢ Tekcramu Text A “An Englishman's meals ”, Text B, Text C, urenme, mepeBof,
nepeckas, o0cyxieHre TeKCToB. PaboTa Ha/ TekcTaMu paccuMTaHa Ha U3YYCHUE UX COJCPIKAHUS
¥ JICKCUKH W Ha INPAKTHYECKYI0 PabOTy MO KCIOJBb30BAHUIO ITOW JIEKCHMKH B YCTHOH pedH.
YcBOeHHE HOBBIX JIGKCHUECKHMX eIUHUIL 110 Teme «Bbibop mpodeccun» - Essential Vocabulary.

Tema 2. OTr/1aroJibHoOe CylIeCTBUTEIbHOE
3HAKOMCTBO C ITOHATUEM OTIVIArOJIbHOE CYLIECTBUTENIBbHOE. PaccMoTpeHne pa3nnyuuii Mexay
repyHIUeM, IPUYACTHEM U OTTJIAroJIbHBIM CYIIECTBUTEIbHBIM.

Monyas 2. Les. 4. Ena 4.

[enpro Momysisa 2 SIBISIETCA BBIXOJ B peUb aKTUBHOM JIGKCUKW ypoka 4 yacted 1 m 2, a Takxke
00o011eHre 3HaHUH 110 HEeMUYHBIM (popMam rinaroja. 3agadyaMu MOJYJIS 2 SIBIISIIOTCS MOATOTOBKA
YCTHBIX COOOIICHHUN IO TEME «eJa» U BBINOJIHEHHE Dsiia YINpPa)kKHEHUH MO BCEM HETUYHBIM
dopmam rmaroma. B pesynbrare ocBOeHUS MOIYJNS 2 CTYACHT JOJIKEH CBOOOJHO TOBOPUTH HA
TEMY «e/1a», pa3au4arh Bce (GOpMbl, PYHKIIMH U KOHCTPYKIIUU HEJIUYHBIX (JOPM Tiarosa.

Tema 1. Topical vocabulary.

Pab6ora nax ycrusiMu TemMamu ' English meals™, "My idea of a festive table". B reuenne Bcero
MOJTYJISI COCTABIISIIOTCS JAHHBIC TEMBI C YITOTPEOJICHHEM aKTUBHOM JIEKCUKH YPOKa, PEUEBBIX
00pa3oB ypoka 4 W ¢ UCMOJIB30BaHUEM HETMYHBIX (opM riaronia. [[is cocTaBieHns yCTHBIX
TEM CTYACHTHI OTJeNIeHUs ""(PUIOIOTHUS" TOTKHBI

Tema 2. IloBTOpeHHe Beex HeTMYHBIX (popMm riiaroJia

Pabora Hax BceMu HenMuHBIMU (hopmMamu riiaroja ux GyHKIUSAMHU B IPEUI0KEHUH,
KOHCTPYKUHMSAMU, IEPEBOJ NPEIOKEHUIN C PYCCKOTO HA AaHTJIMMCKHUM U C aHTJIMICKOrO Ha
PYCCKHH € UX UCIIOJIb30BAHUEM.

Monyas 3. Les. 5. O6pazoBanue 1

[{enpro n3yueHust MOy 3 SIBISETCSA OBJAJACHUE CTYJIEHTaMU HAaBBIKOB MCIOJIb30BaHUs PeueBbix
00pa3IoB, coIepKaIINX HOBBIC JIGKCHYECKHE I TPaMMaTUYEeCKHUE SBJICHHS, O3HAKOMIICHUE
CTYJICHTOB ¢ 00pa3iaMu aMepUKaHCKOW Mpo3bl. B miaHe rpaMMaTUKy OCHOBHOM 3aaueid MOIYJIst
siBiIgeTcsl o3HakomiieHue ¢ CocnarareabHbIM HakJIOHEHHEM. CTyIEHT TO0JKEH IOJTYyYUTh YETKOE
npencranienue o popmax CociaraTeIbHOro HaKJIOHEHUs, U 00 ncrosb3oBaHuu CocnaraTelbHOTO
HAKJIOHEHHUS B ITPOCTHIX MPEUIOKEHUSIX. TpeThs TeMa paccCMaTpuBaeMOro MOAYJIsl 3aHUMAET
JomaiiHee yreHne. OCHOBHOM LIEbI0 JAHHOM YaCTH SIBJISIETCS] O3HAKOMIIEHUE CTYJIEHTOB C
TeKCTOM aHrmiickoro nucatens C.Moama «YHenosek co mpamom». 3afadeil BISETCS OBIaJACHNE
CTYJIEHTaMH HOBBIMH JIEKCUYECKMMU €ANHULAMU, PA3BUTHE HABBIKOB YCTHOM peuH, epecKasa,
JUTEPATypHOTO NEpEBOJIa U T.1. B pe3ynbrare ycBoeHUs MOy 3 CTYACHT JOJIKEH YMETh
HCIIOJIb30BaTh peueBbie 00pa3libl YpoKa 5 B pa3IMYHBIX CUTYAIUSIX, TOJTHOCTbIO O3HAKOMUTHCSA C
npousBeaeHueM «A Freshman’s experience”, BiazeTh JEKCUKON TaHHOTO MPOU3BEICHUS, 3HATh
¢dopmbl CocnaraTenbHOrO HaKJIOHEHHUS, YMETh UCIOB30BaTh CocliararebHOEe HaKJIOHEHHE B
IPOCTBIX NPEIJIOKEHUSX.



Tema 1. «A Freshman’s experience”

PaGoTta ¢ PeueBpiMu oOpasmamu. BeimosHeHue ymnpaKHEHUM, HANpaBICHHBIX Ha 3aKpEIUICHHE
UCIIONIb30BaHUs peueBbIXx oOpasmoB. Tekcr “A  Freshman’s experience”.Urenue, mepeBon,
nepeckas, 00CyX/1eHHe TEKCTa.

Pabora ¢ tekcrom “Higher education and teacher training in G.B.”, Text B, Text C, urenue,
nepeBoJ], mepeckas, oocyxkaeHne TekcToB. PaboTa Haj TeKCTaMM paccuMTaHa Ha U3YYEHHUE UX
COJIepKaHUsl M JICKCUKU M Ha MPAKTUYECKYI0 PadOTy MO MCIOIH30BAHHUIO STOW JIEKCUKH B YCTHOM
peur. YCBOGHHE HOBBIX JICKCHYECKUX eIuHHUI] Mo TeMe «OOpasoBanue B AHriamm» - Essential
Vocabulary.

Tema 2. HaksioHeHue B aHIIHIicKOM si3bIKe.CociiararejibHoe HakJIoHeHHe. [IpocThbie
Npe10KeHH.

N3ydenne 0coOEHHOCTEH COCIaraTeIbHOTO HAKIIOHSHHS B aHTJIMKACKOM SI3BIKE, PACCMOTPEHHUE €T0
dopM, pa3BUTHE YMEHUH HCIOJIB30BAHUS COCJIAraTeJIbHOIO HAKIOHEHHS B  MPOCTHIX
npemioxkeHussx. CTpyKkTypa MpOCTbIX MPEAJIOKEHUN COCliaraTeIbHOTO HAKJIOHEHUsI aHTJIMICKOTro
s3pika. X pasHoBuaHocTH. CriocoObl IepeBo/ia Ha PYCCKUH S3BIK.

Tema 3. Vocabulary notes

Beenenue Boka0Oyisipa ypoka. Pabora nang Vocabulary notes (ciosa bright, plain, blank, ignorant,
prompt, record, point, bore, excite, nepuBaTHBHBI JaHHBIX HOBBIX JCKCHUCCKUX CIMHHUII,
AQHTOHMMBI. CHHOHHMBI, YCTOIUMBBIC BhIpaskeHus). Y cBoenue Essential Vocabulary. Beimonnenue
BCEX YIPaKHCHUH ypoKa 5 U MPOBEpKa UX B ayTUTOPUH MTPEIOIABATEIIEM.

Monyas 4. Les. 5. O6pazoBanue 2

lenbto u3yueHuss monyins 4 sBISETCS OBJAJCHHE CTYIEHTAMH JIEKCUYECKOTO TIOSCHEHUS
Vocabulary notes — Lesson 5 , pacCuMTaHHOrO Ha PaCIIUPEHHE JEKCUYECKOW 0a3bl CTYICHTA,
O3HaKOMJICHHE ¢ JiekcnyeckuM mosicienreM (Essential VVocabulary), B3sTeiM yacTiuHO M3 TeKcTa
“A Freshman’s experience” u 4acTHYHO M3 JICKCHUCCKUX MOSCHEHHI, KOTOPBIC B PE3yJIbTaTe
YCBOCHMSI MOAYJSA 2 TOJKHBI BOMTH B aKTUBHBIN CJIIOBaph CTYIECHTA. Y IPAKHEHUSI, OTHOCAIIAECS
K YPOKY, TOJDKHBI OBITH CIENIaHbl CTYJEHTAMH CaMOCTOSITEIbHO U MPOBEPEHBI MO/ PYKOBOJICTBOM
IpernoaaBaTess.

Tema 1. Vocabulary notes

Pa6ora nman Vocabulary notes (cimosa bright, plain, blank, ignorant, prompt, record, point, bore,
excite, ACPUBATUBHBI JAHHBIX HOBBIX JICKCMYCCKUX C€AWHHI, aHTOHUMBI. CHHOHHUMEI, YCTOﬁqHBBIe
BeIpakeHus1). YcBoenue Essential Vocabulary. BeimonHeHue Bcex ynpakHEHHE ypoka 5 u
MpoBEepKa WX B AayIUTOpPUM TpenojaBareyieM. BbIxoJ aKTHUBHOW JIGKCMKHM ypoOKa B
HENOoATOTOBICHHYIO PEYb.

Tema 2. YciI0BHBIE NIPeIJI0KEHUS

CocnararenbHOE€ HAKJIOHEHUE, OCOOCHHOCTH €ro YHOTpeOJIEHUS B YCIOBHBIX NPEIIOKEHUSIX,
PAa3BUTUC HABBIKOB HWCIIOJB30BAHUA COCIAraTCJIbHOTO HAKJIOHCHHA B PAa3IMYHBIX PCYCBLIX
CUTYalUsX.

Monyas 5. Les. 5. O6pa3oBanue 3

Ienbro n3ydeHuss MOAYNs S SIBIAETCSI 03HAKOMIICHHE CTYJEHTOB C OCOOCHHOCTSIMU CHCTEMBI
o0Opa3oBaHus B AHIVIMM, OBJIAJCHUE CTYAEHTAMHM HaBBIKAMH HCIOJB30BAHUS COCIIAraTeIbHOTO
HAaKJIOHEHU B IPUIATOYHBIX NPEITI0KEHUAX LIEIH, BPEMEHH, MECTa, YCTYIIKH.

3anaueil Moaynst 5 sABIsIETCS M3ydEHHE TEKCTOB ypoKa 5 (YacTh 2), 0XBATHIBAIONIUX BhICIIEE
0o0pa3oBaHUM B AHIJIMH, OBJIAJCHHME JIEKCUKOH JaHHBIX TEKCTOB, O3HAKOMJIEHHE CTYIEHTOB C



npousBecHUeM aHrimiickoro astopa C.Mooma «A friend in need», kotopoe IOKHO
COTPOBOXIATHCS TAlbHEHINIMM O00OTaIlleHHeM JIEKCHYECKOro 3araca CTYICHTOB, Pa3paOOTKOif
HaBBIKOB NIEpe/Iaui OCHOBHOM MJICH M 3aMBICJIa IHCATEIIS.

B pesynbrare ycBoeHHs MO S CTYICHT JOJDKEH NMPABUIIBHO OPHEHTHPOBATHCS B CHCTEME
00pa3oBaHus B AHIIIMK, YMETh HCIIOJb30BaTh CIIOBA BHIPAKECHUS, OTHOCSIIUECS K CHCTEME
o0pa3oBaHus, B pe4H, OBIAJACTh NpaBuiia yrorpediaeHus CocnaraTenbHOro HaKJIOHSHUS B
NPUIATOYHBIX MPEUIOKEHUSIX 1SN, BPEMEHHU, MECTa, YCTYIIKH.

Tema 1. Essential Vocabulary.

YcBoeHHE HOBBIX JIEKCHYECKUX eIuHHMIL 10 TeMe «O0pa3zoBanue B AHrianmy» - Essential
Vocabulary. Bemmonnenue psiga ynpakHeHHI Ha 3aKperuieHue Marepuana. Beixon B
HEIMOATOTOBJIEHHYIO PEYb.

Pab6ora ¢ Texkcramu Text A “Higher education and teacher training in G.B.”, Text B, Text C,
YTeHHE, IEPEBOJ], Iepeckas, o0CcykeHne TeKCToB. PaboTa Ha/l TeKCTaMU paccuMTaHa Ha
U3YYCHUE UX COACPKAHUS U JICKCUKU U Ha MPAKTUIECKYI0 pabOTy MO MCIIOIH30BAHUIO 3TOM
JIEKCUKU B YCTHOM peuH. Y CBOCHHE HOBBIX JIEKCHUECKUX eIUHUIl TTo Teme «OOpa3oBaHue B
Awnrmuny - Essential Vocabulary.

Tema 2. Adverbial modifier of time, place, concession, purpose

Ynorpebnenue CocnarareIbHOT0 HAKIIOHEHHUSI B TIPHUIATOYHBIX MPEUIOKCHUSIX IEJIH, BPEMEHH,
MECTa, YCTYIIKH, BBITIOJHCHHE psAlla YNPOKHEHHH, 3aJaHui, CHOCOOCTBYIOIIMX YCBOCHHIO W
HOHUMAHUIO HOBOU TEMBI.

Tema 3. System of education in Russia
PaGoTta Han ycTHOM Temol «Cucrtema oOpa3oBanus B Poccuny, NCTIONB3ys aKTUBHYIO JIEKCHKY
YpOKa, IMPUBJICKAA ,Z[OHO.HHI/ITG.HBHBII\/'I Marcpural.

Monyasb 6. Les. 5. O6pa3oBanue 4

[lenpro u3yueHuss MOAyJsa 6 sIBIsETCS 3aKkperuieHne TeMbl «Cuctema oOpa3oBaHHUs B AHTIIMNY,
00CYXXJIEeHHE CaMbIX TPECTHKHBIX BBICIIMX 3aBEJIEHUN CTpaHbl, 00paza JKU3HU CTYJIECHTOB
AHIIINH, pACCMOTPEHHE U U3YYEHHE OCOOCHHOCTEH yMoTpeOeHHs cocaararelbHOro HaKJIOHEHUS
B “Subject clauses”. 3amaveii BBITIOJHCHUS MOAYJS 6 SBJISICTCS BBIMOJHCHHS KOMILICKCA
3alaHuii ypoka S5 (4acTh2), HampaBJIEHHBIX Ha 3aKpeIjieHHWe JEKCUKH 10 TeMe 00pa3oBaHue,
COCTaBJICHUE JTMATIOTOB IO JaHHOW TeMe, BBHIMOJTHEHHE PAa3IMYHBIX 3aJaHUi, CIIOCOOCTBYIOIINX
UCIIOJIb30BAHUIO HOBOM JIEKCMKM B YCTHOW peud; OBJIaJicHUE HaBbIKAMH HCIOJIb30BaHUS
cocraratejabHOro HakJioHeHus B “Subject clauses”.

B pesynbraTe ycBoeHUS MOyl 6 CTYIEHT JOJKEH COCTaBUTh TEMY, COOOILIEHUE O CUCTEME
o0Opa3oBaHus B AHTJINH, YMETh UCIOJB30BaTh CIIOBA BBIPAXKCHUS, OTHOCSIIHECS K CHCTEME
o0Opa3oBaHus, B peud, yMeTh NepeaaTh
Pabora ¢ peueBsIMU 0Opa3iiamu. BeinonHeHue ynpaxHeHUH, HalpaBJICHHBIX Ha 3aKpeIieHue
UCIIOIB30BaHus peueBbix 00pasnoB. Texct “Daddy —long-legs . Urenwue, mepeBo, mepeckas,
00CyXJIeHUE TEKCTA.

Tema 1. Secondary education in England

PaGota Hanx ycTHOM Temoi «CpeaHee oOpa3oBaHue B AHTIIUNY, UCTIOIb3Ys aKTUBHYIO JIEKCUKY
ypOKa, IIpUBJIEKasi JOMOJIHUTEIbHBIA MaTepUal.

Tema 2. Object clause, subject clause



Ynorpebnenue CocnararenpHoro Hakionenus B Object clause u Subject clause,
BBITIOJTHEHHE PsAJIa YIIPAKHEHUH, 3aIaHUI, CITIOCOOCTBYIOIIMX YCBOCHUIO U TIOHUMAaHUIO HOBOM
TEMBI.
Tema 3. Topical vocabulary
BrimonHenue cepun ynpaxxHeHHH ypoka 5 (4acTb2), paCCUMTaHHBIX Ha MOCTEIIEHHOE Pa3BHTHE
HABBIKOB YCTHOM (B TOM 4HCJ€ HEMOATOTOBJIECHHOW) M MUCHMEHHOW peud U 00ecreurBarOIINX
IPOYHOE 3aKpPEIUICHWE BBOAMMOIO S3BIKOBOIO MaTepHaja B pe3ylbTaTeé MHOTOKPATHOIO
MOBTOPEHUS U UCIIOJIb30BAHUS €r0 B IIPOLIECCE PEYEBOI0 OOLICHUS.

Mopayas 7. Cnopt 1

Lenbro n3ydeHuss MOAYINs 7 SABISETCS OBJIAJCHNE CTY/IGHTAMH HAaBBIKOB MUCIOJIb30BaHUS PeueBbIx
00pas1oB ypoka 6 (4acTh 1), comepKaiiux HOBBIE JICKCHIECKUE U TPAMMATHIYCCKUE SBJICHUS,
03HAaKOMJICHHE CTYICHTOB ¢ 00pa3ioM aHriuiickoii mpo3sr “A friend in need”, ponernueckas
popaboTKa TEKCTa, IEPEBOJI TEKCTAa M €T0 OOCYKJICHHE, U3yuyeHHe OCOOCHHOCTEN yIoTpeOIeH s
cOoCJIaraTeabHOr0 HAKJIIOHEHHUS B IOTIOJTHUTENIBHBIX MPUIATOYHBIX MPEI0KEHHUSX.

OcHoBHO¥ 3aa4eit Momyist 7 SIBIIsIeTCA MPOpabOTKa HOBOTO JIGKCHYECKOT0 00beMa TeKcTa “A
friend in need”, pa3BuTHE y CTYICHTOB HaBBIKOB MCIIOJIB30BaHMS COCIIAraTeIbHOTO HAKIIOHCHHS B
JIOTIOJTHUTEIIHHBIX IPUIATOYHBIX MPEITI0KCHUSIX

B pesynbrare ycBoeHUsI MOAYsl 7 CTYIEHT JOJDKEH YMETh UCIIONB30BaTh peueBble 00pa3LIbI
VYpoka 6 B pa3sIHYHBIX CUTYaIUIX, TOJHOCTHIO 03HAKOMHUTRCS ¢ mpousBeacHueM “A friend in
need”, Bi1aseTh ICKCUKOI JTAaHHOTO MPOU3BEACHUS, YMETh UCIIOJIb30BaTh CocliaraTeabHOe
HAKJIOHCHHE B JIOTIOJIHUTEIBHBIX MTPHIATOYHBIX MPEITIOKCHHSIX.

Tema 1. A friend in need

Pabota ¢ PeueBbiMu oOpasmamu. BeimosHeHrne ynpakKHEHHM, HAMPaBICHHBIX Ha 3aKpeIUICHUE
UCIIOJIb30BaHUsl peueBbix 00pasioB. Texct “A friend in need”. UYrenue, mepeBoj, mepeckas,
00CyXICHUE TEKCTA.

Tema 2. Attributive clause

VYnorpednenue CocnararenbHoro HakioneHus B Attributive clause
, BBIIIOJTHEHHE Psijia YIIPAXKHEHHH, 33/IaHHH, CIIOCOOCTBYIOIINX YCBOCHUIO U TIOHUMAHHIO HOBOM
TEMB.

Tema 3. Vocabulary notes

[TepBruyHOE 3HAKOMCTBO C JIEKCHKOW ypoka. Pabora max Vocabulary notes (cmosa curl, break,
stick, drive, pause, nod, ruin, rub, vacant, nepuBaTHBHBI JaHHBIX HOBBIX JICKCHYCCKHUX CIMHHUII,
AHTOHHMBI. CHHOHMMBI, YCTONUMBLIE BeIpakeHus ). Y cBoenue Essential Vocabulary. Bemmonnenue
BCEX YIPaKHCHUH ypoKa 6 U MpoBepKa UX B ayTUTOPHH I0]] PyKOBOJACTBOM IPEIOIaBATEIIEM.

Moayasb 8. Cnopt 2

Lenbto n3ydeHuss MOayns 8 ABISETCS OBJIAJCHUE CTYIEHTAMHU JIEKCUYECKOTO TIOSICHEHUS
Vocabulary notes — Lesson 6 , paccunTaHHOTO Ha paclIMpEHHEe JTEKCHUCCKON 0a3bl CTyIEHTa,
O3HAKOMJICHHUE C JIEKCHUECKUM MosicHeHueM.  OmHOi 13 3a1a4 MOIyIst 8 sIBISETCS asbHeiIee
03HAKOMJIEHHE CTYJIEHTOB C COCJIaraTeIbHbIM HaKJIOHEHHEM, C UCIIOJIb30BAHUEM COCIIaraTeIbHOrO
HAKJIOHEHHUS B OIIPEICIUTENIbHBIX MPUIATOYHBIX IPEUIOKEHUSX. B pe3ynbpTare ycBOCHHS
MOJyJIsl 6CTYAEHT JI0JIKEH MTOJHOCTBIO OBJIA/IETh BCEM 00bEMOM HOBBIX JIEKCUUECKUX €AMHUIL]
ypoka 6 (4acth 1), yMeTb UCIOIB30BATh X B PEUH, OBJIAJIETh PABHJIAMH YIOTPEOICHUS
CocraraTenbHOTO HaKJIOHEHUS B OTIPECIIUTEIbHBIX IPUIATOYHBIX Npeaiokennsx (Essential
Vocabulary)



Tema 1. Vocabulary notes

Pabora max Vocabulary notes (cmosa curl, break, stick, drive, pause, nod, ruin, rub, vacant,
ACPUBATHUBHBI JAHHBIX HOBBIX JICKCUYCCKUX CIWHUL], AHTOHHMBI. CHHOHHMBI, yCTOfI‘-IHBBIC
BeIpaskeHus1). YcBoenue Essential Vocabulary. BeimonHenune Bcex yrnpakHEHHE ypoka 6 U
MPOBEPKA UX B ayAUTOPHUH 10 PYKOBOJCTBOM IMPENOAAaBATEIIEM.

Tema 2. Emotional should

VYnorpebnenue CocnararenapHoro Hakimonenus: B Emotional should, Beimonxenue psaa
yIpakKHEeHHUH, 3aJaHUi, CTIOCOOCTBYIOIIMX YCBOSHUIO M TIOHUMAaHUIO HOBOM TeMbl. PaboTa Hax
Vocabulary notes (cosa curl, break, stick, drive, pause, nod, ruin, rub, vacant, nepuBatuBHbI
JaHHBIX HOBBIX JICKCUYCCKUX CANHUIL], aHTOHUMbI. CHHOHHMBI, yCTOﬁ‘IHBBIG Bblpa)KeHI/I}I). BBIXOI[
JIEKCUKU B HEMOJTOTOBJICHHYIO PEYb.

Tema 3. Vocabulary notes
JlanpHeiiiee 3akperuieHue akTUBHOTO BOKa0yIspa ypoka. BelnosgHeHue psifa ynpakHeHHH 1o
JAHHOW Te€ME W TECTOBBIX 3aJaHHUU U1 KOHTPOJIS IOHUMaHUs MaTepuala

Mopnyas 9. Cniopt 3

[enbto u3yueHuss Moayms 9 ABISETCA O3HAKOMIIEHUE CTYIEHTOB ¢ TeMOH «CrnopT B AHIIIMMNY,
OBJIa/ICHUE CTYIEHTaMH HABBIKOB MCIIOJIb30BaHUS MOJAJIBHBIX IJIaroJoB. 3anaueil Moy 9
SBIISICTCS N3YYEHHUE TEKCTOB ypoKa 6 (4acTb 2), OXBAaThIBAIOIINX OMMCAHUE OCOOCHHOCTEH 3aHATHI
CIOPTOM B AHIJIMM, BHIBI CIOPTA, OBJIAJECHHUE JIEKCUKOW NaHHBIX TEKCTOB. B pesynbrare
YCBOGHHSI MOAYJNIA 9 CTYyIEHT JOJDKEH MOJHOCTBIO BIaJeTh WH(popMalueid o cropTe B AHIIIUH,,
YMEThb MCIIOJIb30BaTh CJIOBA M BBIPAXKEHMS, OTHOCSIINECS K CIOPTY, B PEUYH, OBJIAAETh MpaBUIIa
yIoTpeOIeHHsI MOAIBHBIX TJIarojoB Can, May B peud U pa3InYHbIX PEYEBBIX CUTYAIHSIX.

Tema 1. Essential vocabulary

Pabora ¢ tekcramu Text A “ What makes all people kin”, Text B, Text C, urenue, nepeBo,
nepeckas, 00CyKaeHre TEKCTOB. PaboTa Ha/l TEKCTAMU PacCUYMTaHa HA U3YYEHHE UX COAEPIKAHUS
U JICKCMKM W Ha NPAKTHYCCKYI0 paboTy MO WCIOJIB30BAHHMIO ATOM JEKCUKH B YCTHOM pPEYH.
YcBoeHne HOBBIX JISKCHUECKUX eauHuUIL 1o TeMe «Cropt B AHrmumn» - Essential VVocabulary.

Tema 2. MoaanabHble IJaroJsl “can’”, “may”.

PaccmoTrpenue Bcex 3HaueHuid w GOpM MOJAIBLHOTO riaroja “can”. M3ydeHue ocoOeHHOCTEH
1oTpeOIeHUS MOJAIBHOTO IJ1arosia “may”, 3HauyeHus U GOpMBI.
y )

Tema 3. Topical vocabulary

BrimontHeHME cepun yrpaxxHEHUH ypoka 6 (4acTh2), paCCUMTAHHBIX HA MMOCTENEHHOE Pa3BUTHE
HABBIKOB YCTHOW (B TOM YHCJI€ HEMOATOTOBIECHHOW) W MUCHMEHHOW peud U 00eCTeUHMBAIOIINX
NPOYHOE 3aKpEeIUIeHHE BBOAMMOIO S3BIKOBOTO MaTrepHuajia B pe3yibTaTe MHOTOKPATHOTO
MOBTOPEHHUS U UCIIOJIb30BAHUS €r0 B TIPOIECCE PEYEBOTO OOIICHUS.

Mopnyas 10. Les. 8. IlyremecrBue 1

[enbio u3yueHust Moysist 10 sSBISIETCS OBNIAJICHUE CTYICHTAMH JICKCHYECKOTO MOSCHEHHUS
Vocabulary notes — Lesson 8 (gacts 1), paccunTaHHOTO Ha pacHIMpEHHE JEKCHUCCKON 0a3bl
CTy/ICHTa, 03HAKOMJICHHE C JiekcuueckuM nosicieruneM (Essential VVocabulary), B3sTeiM yacTiuHO
u3 Tekcra “Seeing people off ” u yacTHUHO U3 JIEKCHYECKHUX TMOSCHEHUH, KOTOPBIE B PE3yJIbTaTe
ycBOeHHUS MOLy/Ist 10 TOJKHBI BOWTH B aKTHBHBIN CJIOBAPh CTYACHTA. Y IPAKHEHHS, OTHOCSIITHECS



K YPOKY, JOJI’KHbBI GBITB CACIaHbI CTYACHTAMU CAMOCTOATCIIbHO U IPOBCPCHBI 11O PYKOBOACTBOM
TPETIoIaBaTelIsl.

O,Z[HOI\/'I H3 3a1a4 MOAYJIA 10 sBnseTcs Haaneﬁmee O3HAKOMJICHHUC CTYACHTOB C MOJAJIbHBIMHA
rJIaroJiaMu, B 4aCTHOCTH, ¢ TiarosioM “should”, paccMoTpenue cirydaeB HCIONIB30BaHUS TaAHHOTO
MOAAJILHOTO I'J1aroJia B IpCIJIOKCHHUAX.

B pesynbrare ycBoeHus MOIyIIst 10 CTYICHT OJDKEH MOJHOCTHIO OBJIACTh BCEM 00hEMOM HOBBIX
JEKCHYECKUX €MHUI] ypoKa 8 (4acThb 1), yMETh HCHOIB30BATh UX B PEUH, OBIIA/ICTh MPaBUIIAMHU
yroTpebeHust MoanbHOro riarona “should”, “ought”,

Tema 1. Seeing people off

Pabota ¢ PeueBbiMu oOpasmamu. BeimosHeHne ynpakKHEHHM, HaMPaBICHHBIX Ha 3aKpeIUIeHUe
UCIIOJIb30BaHUsl peueBbiXx o0pasioB. Tekct “Seeing people off ”. Urenwue, mepeBoa, mepeckas,
00CyXIeHUE TEKCTA.

Tema 2. Should, ought, must

PaccmoTpenue ocoOeHHOCTEH ymoTpeOneHusT MOAANBLHOTO TIjarojia  “Must”, BBITOJIHEHUE
yIpaXHEeHHUH, HampaBiICHHBIX Ha OMNpEJeJIeHHE 3HAUYE€HUN NaHHOTO TJlarojiia B MPEAoKEHUU.
PaccmoTpenue ocobeHHocTell ymoTpebieHuss MojanibHOro Tiarosia  “should ”, BeimonHeHue
yIpaXHEHUH, HampaBiICHHBIX Ha OMNpEJEICHHE 3HAUYEeHUN JaHHOTO TJlarojiia B MPEaoKEHUU.
PaccmoTpenue ocoOeHHOCTeH ymoTpeOsieHHsT MOAalbHOrO riarosia  “ought ”, BBINOJHEHUE
yIpa)xHEHH, HallpaBJIEHHBIX Ha OIpeieJIeHre 3HAaYeHUI TaHHOTO IJIaroyia B IpeioKeHHUH.

Tema 3. Vocabulary notes.

Pabora max Vocabulary notes (cmoma serve, familiar, impress, obey, light, prevent, earn, do,
ACPUBATUBHBI JAaHHBIX HOBBIX JICKCUYCCKHUX CJIHWHUIL], AHTOHHMBI. CHHOHHMBI, YCTOﬁqHBBIe
BBIpAXXCHUS, clloBocoueTanus). Y cBoenue Essential Vocabulary. Bemmonnenne Beex ynpakHeHUH
ypokKa 8 ¥ mpoBEpKa UX B ayIUTOPUH MOJI PYKOBOJICTBOM MPENOJAaBATEIEM.

Monayas 11. Les. 8. IlyremecrBue 2

[enbro n3ydenuss Moayiis 11 aBnsieTcss 03HaKOMIIEHUE CTYAEHTOB ¢ TeMoil «llyremecTBuey,
paccMOTpeHHe Pa3INYHbBIX CIIOCOOOB MYTEUIECTBUS, OMPEICTICHIE CITIOCOOOB YyIOTPEOICHUS
MojansHOoro riaroia to have u to be to B npeamokeHusix, cpaBHEHHE €r0 ¢ MOAAIBHBIM TJIarojoM
“should”.

3amaueit Moayns 11 sBiIsSIETCSI H3yYEeHHE TEKCTOB ypoKa 8 (4acTh 2),paccMaTpUBAOIINX
pa3IMyHbIe CIIOCOOBI MyTEIECTBUMN, OBJIaICHUE JIEKCUKON TaHHBIX TEKCTOB. B pesynbraTe
yCBOEHUS MOAYJA |1 CTyAeHT NOMKEH yMETh MCIOJIb30BaTh CJIOBA BBIPAKEHMSI, OTHOCSAIIUECS K
TEeMe «ITyTEIIECTBUEY», B PEUH, OBIAJICTh MIPABIIIAMHU YIIOTPEOJICHUST MOJAATBHBIX TIaroyios to
have u to be to

Tema 1. Vocabulary notes.

3akperuienue Vocabulary notes (cmosa serve, familiar, impress, obey, light, prevent, earn, do,
ACPHUBATHUBOB OAaHHBIX HOBBIX JICKCHYCCKHUX CAWHUI, AHTOHUMOB. CHHOHHMOB, YCTOP'IHHBBIX
BBIpAXXCHUH, cioBocodeTanmii). Y cBoenue Essential Vocabulary. Bemmonnenue Bcex ynpaxkHeHH
ypoka 8 ¥ mpoBEpKa UX B ayIUTOPUH MOl PYKOBOJICTBOM MPENOAaBATEIEM.

Tema 2. to have u to be to

PaccMmoTpenue ocobeHHoCTel yoTpeOIeHrs: MOAaIBHOrO riaroja “to have”, BelmosHeHue
ynpamHeHHf&, HAITPpaBJICHHBIX HA ONIPCACIICHUC 3HAYCHUU AAHHOTO IJiaroJia B NpCIJIOKCHUH.



PaccmoTpenue ocobeHHOCTEH yoTpeOIeH s MOJabHOTO Tarosia “ to be to ”, BeImoHEHKE
yIpa)xHEeHH, HallpaBJIEHHBIX Ha OIpeieJIeHHe 3HAYeHUI TaHHOTO Ij1aroyia B MpeioKeHUH

Tema 3. Essential Vocabulary
VYcBoenne Essential VVocabulary. BreimonHeHune Bcex yrmpaKHEHMH ypoka 8§ W NpOBEpKa HX B
ayIUTOPUH MO/l PYKOBOACTBOM IPETIOIaBaTENICM.

Mopnyas 12. Les. 8. Ilyremecrsue 3

[enbto wm3ydyeHuss monynsi 12 sBugercs 3akpemieHue TeMbl «llyremecTBue», ycBOEHUE
OTpEICTICHHOrO 00beMa JEKCHYECKUX EIAWHHI[ 0 JaHHOH TeMme, M3ydeHHE 3Ha4YeHHU#, (opm,
croco0OB TMmepeBoa Ha PYCCKUi s3bIK MoAanbHbIX rimarosos shall, will, would. 3amaueit
BBITIOJIHEHUST MOJIyJia 12 sBisieTcss BBINOJHEHUS KOMIUIEKCa 3aJaHuil ypoka 8 (4actbl),
HampaBJICHHBIX Ha 3aKPEIUICHHE JIEKCHKHM [0 TeMe IyTEIIECTBUE, COCTABICHHE TUAIOTOB II0
JTAHHOW TeMe, BBIMOJHEHHE Pa3IMYHBIX 3aJaHdi, CHOCOOCTBYIONIMX HCIOIb30BAHHIO HOBOM
JIEKCHKH B YCTHOW PEeYH; OBJIaJIeHUC HaBBIKAMH HCIIOJIB30BaHUsT MoJanbHbIX Taromos shall, will,
would. B cOGCTBEHHBIX MPETOKCHUSAX, ONPEACTICHUE X 3HAUCHUN B TPETOKCHHUSAX.

B pesynbrare ycBoeHHs MOy st 12 CTYAIEHT JTOJDKEH COCTaBUThH TEMY, COOOIIEHHE Pa3IMIHBIX
CIoco0ax MyTEIIeCTBHs, YMETh MCIIOJIb30BaTh CJIOBA BHIPAKCHHUS, OTHOCSIIHECS K JTAaHHOM TEMe,
B peYHM M YMETh HCIOJIB30BaTh B peun MoganbHble Taaroasr shall, will, would.

Tema 1. Essential Vocabulary

3akperuienue Essential VVocabulary depes BreimonHeHHe yrpaXHEHUH ypoka 8 W NMpoOBepKa HX B
ayIUTOPHUH TIOJT PYKOBOACTBOM TIpernojaBareieM. Pabora Haa BTOpoid 4acThio ypoka. TeKkcTsr A,
B. Essential vocabulary. TToaroroska yctabix Tem. OOliee MOBTOPEHUE JIEKCUKU YpoKa 8.

Tema 2. Shall, will, would.

PaccmoTpenune ocobenHocTell ymoTpeOiieHus MomaaidbHOro rmaroiga  “‘shall”, BeimoaHeHmE
ynpamHeHHﬁ, HAIllpaBJICHHBIX Ha OIIPCACICHUC 3HAa4YCHUN JaHHOTO TJjarojia B MPCAJIOXKCHUMU.
PaccMmoTpenne ocoOeHHOCTEW ymoTpeOsieHuss MojanbHoro rimaroiga  “Will”, BemmoiHeHue

ynpamHeHHf&, HAIllpaBJICHHBIX Ha OIIPCACICHUC 3HAa4YCHUN JaHHOTO TJiarojia B MPCAJIOXKCHUMU.
PaccMmoTpenune ocoOeHHOCTEH ymoTpeOsieHus MoaaabHOro riaroiga — “would”, BeimosiHeHHE
ynpamHeHHf&, HAITPpaBJICHHBIX HA ONIPCACICHUC 3HAYCHUU AAHHOTO I'JiaroJia B IpCIJIOKCHUU.

Tema 3. Topical vocabulary.

Pabora ¢ Texkcramu Text A “Different means of travel.”, Text B, Text C, urenue, nepeson,
nepeckas, o0cyxJeHne TekcToB. PaboTa HaJ TeKcTaMH paccudTaHa Ha U3yueHHE MX COACpIKaHUS
U JICKCUKM U HAa TPAKTUYECKYI0 PadOTy IO HCIOJIB30BAHMIO ITOW JIGKCHKM B YCTHOM pEUH.
YcBoeHHE HOBBIX JIeKCHUeckux enunuil o teme «[lyremectBue» - Essential Vocabulary.

Moayas 13. IloaroroBka K 3K3amMeHy

[enbro Moayiist 13 sBIsIETCS OKOHYATENBHOE TOBTOPEHUE U MOJATOTOBKA K YCHON ¥ MUCHbMEHHOU
9aCTH 3K3aMCHa. 3a1[aanH MOAYJIA ABJIAKOTCA 3aKPCIIUTh HATMCAHUA U3JIOKCHUA U ayJTUPOBAHUS.
B pesynbraTe ycBoeHust MOAY s 13 CTyA€HTHI TOJKHBI OBITh TOTOBBI K HAITMCAHUIO
9K3aMCHAIIUOHHOT'O U3JIOKCHUA U ayJUPOBAHUS.

Tema 1. U3n0:xxeHue

[TocTrosiHHas paboTa ¢ ayTEHTUYHBIMHU TEKCTAMU, B KAYECTBE OOBEKTOB ISl IOCTYITHOTO
H3JIOKCHUA CTYJCHTAM U I[aHBHeﬁmero HU3JI0KEHHUSA €TI0 B INCbMCHHOM BHU/JIC. I[anee, II0CJIC
MIPOBEPKHU PadOT, MPOBOAUTCS aHAIHM3 U padaTa HaJ OMMOKAMH.

Tema 2. AynupoBanue



Pabota Hag BOCIIPHUATHEM ayTEHTUYHBIX TEKCTOB C TIOMOIIBIO TEXHUYECKUX CPENICTB
(MarauTO(OH, KOMMIbIOTEp). [locny IBYyKpaTHOTO MPOCTYIIMBAaHUS TEKCTOB, TUATIOTOB, CTYJIEHTHI
BBITIOJTHSIOT COOTBETCTBYIOIINE 3a]JaHUs], aHAJIOTUYHBIE TeM, KOTOPbIe OYAYT UMU BBIIOTHITHCS
Ha DK3aMeHe.

5. Ob6pa3oBaTeibHbIE TEXHOJIOTHH
1-2 cemecTp

B pamkax naHHOW JUCHUIIMHBI TPEAYCMOTPEHO MPOBEACHUE MPAKTHUYECKUX
3aHATUN, BBHIMOJIHEHHE CAaMOCTOSITENIbHBIX 3a/JaHui, JOKIAAOB U 1p. B mpomecce oOyueHus
CTYJICHTOB JaHHOW AWCIMILTUHE MPEANOIaraeTcs MPOBEJICHNUE 3aHATUN B MHTEPAKTUBHON (opme
B o00beMme 52 % or o0mero KOJWYECTBA TMPAKTUYECKUX 3aHATHH, YTO TO3BOJIUT
UHTCHCU(UIIMPOBATh TMporecc oO0ydeHus. Jlnsg pemeHust y4deOHBIX 3a1a4  MOTYT OBITh
UCIOJIb30BaHbI CICAYIOLINE UHTEPAKTUBHBIE (DOPMBI 110 TEMAM:

1. TpuserctBue. (Juckyccus, METOIUKA «BOIPOC—OTBETY», METOAMKA JTAOMPUHTA, METOIUKA
«o0CyXJieHHe Brojarojoca». PoneBble wurpel. Mo3roBoit mrTypM. MeTton aHamm3a
KOHKpeTHoU curyanuu. (Case-study)).

2. 3unakomcTtBo. ([luckyccus, MeToanka «BOIPOC—OTBET», METOJMKA JTaOUPHUHTA, METOAMKA
«obcyxnenue Bronrojoca». PomeBbie wurpel. Mo3roBoil mrTypM. Meron aHanuza
KoHKpeTHOU curyanuu(Case-study)).

3. Mos cembs. Moit apyr. ([uckyccusi, METOUKA «BOMPOC — OTBET», METOAMKA KIMHUKU.
Ponessie urpsl. Mo3rosoii mrypm. Metoa aHamn3a KOHKpeTHO# cutyaruu (Case-study)).

4. Mou 3anstus. ([uckyccusi, METOJUKAa «BOIPOC — OTBET», METOJIMKA KIMHUKH, METOAMKA
«oOcyxJieHne Broarojoca». PomeBble wurpel. Mo3roBoit mrTypM. MeTon aHanmm3a
KOHKPETHOW CHTYaIVH)

5. Jowm, kBaptupa. ([uckyccus, METOANKa «BOIPOC — OTBETY, METOUKA KIIMHUKU, METOIUKA
«obcyxaenue Bronrojoca». PoneBbie wurpel. Mo3roBoil mrypMm. Merton aHanuza
KOHKPETHOU cuTyaruu. Kpyrisiid cto).

6. Mup Bokpyr Hac. (Juckyccusi, METOAMKA «BOIPOC — OTBET», METOJHUKA «KIMHUKAY,
METO/IMKa «OOCYXJeHHEe BIOJIToJoca». PoneBbie urpel. MosroBoit mTypM. Merton
aHaJIM3a KOHKPETHOM cuTyannu. MeTos poeKkToB).

7. Kynbprypa u tpaauuus — Aarnus. ([Juckyccus, MeTonnuka «BOIMPOC — OTBET», METOAMKA
scradersl. PoneBbie urpsl. Mo3roBoit mrypMm. MeTos aHaign3a KOHKPETHOM CHTYallWu.
MeTto TpoeKTOB)

8. Ema. B cromnoBoii. ([uckyccus, METOIMKAa «BONPOC — OTBET», METOAMKA KIWHUKU.
Ponesbie urpel. MosroBoi mrypMm. MeTton aHanu3a KOHKPETHOW cHUTyanuu. Mertop
IIPOEKTOB)

9. Moii pabouunii aeHb. ([luckyccus, MeTOAMKAa «BOMPOC — OTBET», METOJHMKA KIMHHKH,
metoauka scradersl. PoneBsle urpel. Mo3roBoit mrypMm. Meron aHanu3a KOHKPETHOMH
cUTyaruu. MeToj MpoeKTOB)

10. Moii yauBepcuteT. (JMCKycCHs, METOAMKA «BOMPOC — OTBET», METOJHWKA KIMHHKH,
Meroanka 3ctaderrl. PoneBsie urpel. Mo3roBoi mrypMm. MeTon aHann3a KOHKPETHOM
cutyanuu. Merop npoektoB. CBOOOTHO MIIaBaIOIIAs AUCKYCCHS).

11. Cezonbl. Moe mobumoe Bpems roxa. (/luckyccus, MeToauka «BOMPOC — OTBETY,
METOAMKa KIMHUKH, MeTonuka scradersl. PoneBbie urpel. MosroBoit mrypm. Meton
aHaJM3a KOHKPETHOU cuTyaruu. Meto mpoekToB. CBOOOIHO MITaBaroOIIasi TUCKYCCHs).

12. Nocyr. ([uckyccus, METOIUKa «BOIPOC — OTBET», METOAWKA KIMHUKH, METOJIUKA
acradeThl, METOAMKA «OOCYXIAEHUE BIOJTOJ0CA». PojneBbie WTphl. MO3roBOW IITYpM.
Meton aHanu3a KOHKpETHOH cuTyaruu. Meton mnpoekToB. CBOOOJHO TIuIaBaromias
JTUCKYCCHS1).

13. lonunr. B yauBepmare. (Jluckyccusi, METOIMKA «BOIIPOC — OTBET», METOAMKA KJIMHUKH,
MeTOAMKa dCcTadeThl, METOANKA «OOCYKIIEHHE BIOJTOJ0Ca». PoneBble urpel. Mo3roBoit



wtypM. Meron ananm3a koHkperHoW curyauuu (Case-study). Merox mpoekToB.
CB000IHO TUTaBAIOMIAS TUCKYCCHS).

14. Teatp. (/[uckyccusi, MeTOOWKa «BOIPOC — OTBET», METOAWKA KIMHHKH, METOIHMKA
acradeThl, METOAMKA «OOCYXIAEHUE BIOJTOJ0CAa». PojeBbie WTphl. MO3roBOW IITYpM.
Meton anHanu3a KOHKpETHOH cuTyaruu. Meton mnpoektoB. CBOOOJHO IUIaBaromias
JTIUCKYCCHS1).

3-4 cemecTp
B pamkax [gaHHOM JUCHUIUIMHBI IPEAYCMOTPEHO MPOBEACHUE IMPAKTUYECKUX 3aHATHM,
BBIMIOJTHEHUE CAMOCTOATENbHBIX 3aJaHHi, NOKIagoB M JAp. B mpomecce oOyueHus CTyIEHTOB
JAaHHOW NUCIUIUIMHE TMPEAINOIaracTcsi IpoBeJAeHNE 3aHATUH B MHTEPAKTUBHOU (opme B oOBbeme
80 % or oOmero komuyecTBa MPAKTHUYECKUX 3aHATUN, YTO MO3BOJMUT HHTEHCU(UIIMPOBATH
nporecc 00ydeHus..

Jlna peuieHust yueOHBIX 3aad  MOTYT OBITh HCIIOJIB30BAaHbI CIEAYIOIINE MHTEPAKTUBHBIC
¢dbopMBbI pabOTHI IO TEMaM:

1. «Kapbepay:

1). duckyccus (METOIUKA «BOIIPOC — OTBETY;

«METOoJuKa KIWHUKNY, «OO0cyxkaeHue BmoJrojiocay); 2).PomeBbie urpbl; 3). Mo3sropoi
mtypM; 4). Meton aHann3a KOHKPETHOM CUTYalUH.

2. «bonesnu » : 1). Jluckyccust (METOAMKA BOIIPOC — OTBETY;

«Meronuka KIMHHKNY», «OO0cyxkneHue Brosroinoca»); 2).PomeBbie urpsl; 3). MosroBoit
mTypMm; 4). MeTon aHaiau3a KOHKPETHOU CUTYaITUH.

3. «Ema » 1). J[uckyccus(METOIMKA «BOIPOC — OTBET»;«METOAMKA KIHMHUKH,
«Ob6cyxnaenue Bronrosnocay); 2).PomeBbie urper; 3). Mosropoit mrypm; 4). Meton aHanmm3a
KOHKPETHOW CUTYaLlNH.

4. «O06pazoBanue » : 1). luckyccus (METOIMKA «BOIIPOC — OTBETY;

«Meronuka KIMHUKNY, «O0cyxIeHue Brosroiocay); 2).PoneBsie urpsi; 3). MosroBoit
mTypMm; 4). MeTon aHaau3a KOHKPETHOU CUTYAITUH.

5. «Cmoprt » : 1). luckyccusi (METOAMKA «BOTIPOC — OTBETY;

«METOJuKa KIWHUKNY, «OO0cyxaeHue BmoJirosiocay); 2).PoneBsie urpsl; 3). Mosrosoii
mtypM; 4). Meton aHanu3a KOHKpeTHOM cutyanuu.5) [IpoekTHas MeToauka

6. «IlyremectBue»: 1). Jluckyccus (METOaUKa «BOIPOC — OTBET»;«METO/INKA KIMHUKN»,

«O06cyxnenue Brnoaronocay); 2).PomeBbie urper; 3). Mosrooit mrypm; 4). Meton
aHaJIM3a KOHKPETHOM CUTYalUU.

7. «Teatp». 1). PoneBble urpsr; 2). Mosrosoil mrypMm; 3). Meron aHanu3a KOHKpETHOU

cutyaruu 4) [IpoekTHas MmeToauKa

6. IlepeyeHb y4eOHO-MeTOAMYECKOT0 00ecTiedeHHUsI 1JIs1 CAMOCTOATEIbHOM PadoThl
00y4YaIIHUXCS 10 TUCHHILINHE

OOumii 0o0BeM CaMOCTOSATENLHOW pPabOThl CTYAEHTOB MO AMCUUIUIMHE BKIIOYAET
aAyIUTOPHYIO ¥ BHEAYAUTOPHYIO CAMOCTOSATEIIbHYIO padoTy OakaaaBpOB B TEYCHHE CEMECTPOB ().

AynuTopHas caMoCTOsITeNIbHast paboTa OCyIIeCTBIsIETCS B (hOpME TECTOBOU, KOHTPOJIBHOM
paboTel HaA 3aHATHSAX 1O MOAYISIM TEM, BHEAyAMTOpPHas caMoOCTOsiTellbHas pabora
OCYILECTBIISICTCS B CIEAYIONUX (hopMax:
MOJIFOTOBKA MPE3EHTALNI K YCTHBIM 9K3aMEHALMOHHBIM TEMaM;
MOJMOTOBKA K TEKYIIMM KOHTPOJIbHBIM MEPONPUITUSIM (KOHTPOJIbHBIE paOOTHI,

YCTHBIA U MUCBMEHHBIA OMPOC, COOECEIOBaHMUS );

BBITIOJIHEHHE 3ajaHnii B uHTEepHET pecypce QUIZLET;



MPOCMOTP XYA0KECTBEHHOTO (priibmMa

6.1. OueHouHble cpeacTBa AJdS TeKYyILIero KOHTPOJISA YCIIeBAeMOCTH, IPOMEKYTOYHOMI
aTTecTAllMHU 10 UTOraM OCBOCHMS IMCIHHUIJIUHBI
1-4 cemecTpbl
Ne Bunawbl u conep:kanue Bua konTpoJs Yyeono-
n/n CaMOCTOSITEIbHOM padoThI MeTOAUYeCKOoe
ol0ecrnieyeHue
1. CocraBneHue yCTHBIX YcTHBIM onpoc MU Cwm. paznen 8
HK3aMEHALIMOHHBIX TEM U BBIMOJIHEHHE | JEMOHCTpPALUS (myHKT 4)
MPE3EHTALMI
2. IloaroroBka K TEKyIIUM U ITpoBepka pabor, ompoc CwMm. pazzmen 8
AK3aMEHAIIMOHHBIM KOHTPOJIbHBIM (myHKTHI 4,5,6)
paboTaMm u onpocam
3. KonTpoJsib BeIMOSHEHUS Cwm. paznen 8
Pabota ¢ 1eKCHKOI B UHTEpHET 3alaHuil B pecypce (myHKT 2)
pecypce QUIZLET
4. OO6cyxneHue, IepeBoa Cwm. paznen 8
PaboTa ¢ aHTI0sI3bI9HBIM JIEKCUKH (TryHKT 2)
XYA0KECTBEHHBIM (PHIEMOM
ConepxaHue cCaMOCTOATENIbHOM PadoThI
. Bubl y4eOHOI1 1eATeJIbHOCTH:

e

BneayautopHoe urenue
PexoMennyemas jiureparypa:
1. W. S. Maugham. The Razor’s Edge
2. Am. Bierce — The Man with Two Lives
Coup de Grace
Wireless Message
Killed at Resaca
Horseman in the Sky
B. Priestley. Angel Pavement
Woolf. Mrs. Dalloway
The Haunted House
D. Quinn. Ishmael
H. James The Portrait of a Lady
E. Hemingway. For Whom the Bell Tolls
Fiesta
9. G. Greene. Comedians
10. T. Capote. The Grass Harp. Breakfast at Tiffany’s
11. A. Bennett. The Old Wives’ Tale
12. H. Munro The Byzantyne Omelette
Reginald in Russia
Reginal’s Christmas Revel
The Mouse
Mrs. Packletyde’s Tiger
13. Harper Lee To Kill a Mocking Bird

1 J
2 V.

N o
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IIpocmoTp puabMOB Ha M3y4aeMOM A3bIKE
Pexomenmyembie GuIbMBI:

Three men in a boat.

Sense and sensibility.

To sir with love.

Lord of the flies

The Notebook — director N. Cassavetes

The 11" Hour — directors Nadia Conners, Leila Conners Peterson

Doctor in the House

Up the down Staircase

Inborn Killers

IIpocaymmBanue ayano3anucen.
PexoMeHyeMble ayIno3anucu:
Upstream (upper-intermediate)
Headway upper-intermediate
British life and institutions
In the English-speaking world
Ideas and issues (advanced)
Ideas and issues (intermediate)
Ideas and issues (pre-intermediate)
Streamline (Connections)
OBnaneHue JIeKCHUYeCKUM MUHUMYMOM (He MeHee 50 J.efl. B MecsIn).
BrimmonHenne goMammHux 3agaHui
[ToaroroBka K TEKyIeMy U ITOTOBOMY PEUTUHTOBOMY KOHTPOJIIO

¢ o0 NOUAMWNE

MeTtoauyeckue peKoOMeH AU

IIpu orbGope METOAMUYECKOro MaTepuaja IMpEenoJaBaTeIsiM PEKOMEHAYeTCs YIeNATh
BHUMaHHE Y(P(PEKTUBHBIM IMPUEMaM aKTUBHOIO OOYyYEHUs, a TAKXKe JOCTUKEHUSM COBPEMEHHBIX
METOAMK (KOMMYHHKATHBHOT'O OOYYEHUs, ITPOBOTO MOJICIINPOBAHUS).

3agaHust Ul CaMOCTOATENIBHOM paboThl COCTABIIAIOTCS 110 pa3zesaM U TeMaM, 10 KOTOPBIM
HE MpeIyCMOTPEHbl ayAUTOpHBbIC 3aHATHUA, OO TpeOyercss NOMOJHUTENBHO MpPOpadoTaTh U
IPOAHAIM3UPOBATh PAcCMATPUBAEMBbIN MpenojaBaTeaeM Marepuail B 00beMe 3alljlaHUPOBAHHBIX
4acoB.

IIpu npenonaBaHny JAHHOM AMCLMIUIMHBI IIPENOAABATENb JOJKEH UMETh B BUAY TO, YTO
caMoCTOsiTeNIbHAasE paboTa CTYIEHTOB SIBISETCS HEOTHEMIIEMOW COCTaBIISIONIEH mpolecca
0CBOEHHMs nporpaMmsbl. CaMocTosITebHasE pad0oTa CTYIEHTOB B 3HAUYUTEJIBHOM Mepe OoIpenenseT
pe3yabpTaThl U KayeCTBO OCBOCHHUs NUCLUILIUHBI «lIpakTuyeckuii Kypc aHIIIMHCKOro s3blka». B
CBSI3U C 3TUM IIJIJAHUPOBAHUE, OPraHU3aLUs, BBIIIOJHEHUE U KOHTPOJb CaMOCTOSITENbHON paboThI
CTYACHTOB TI0 HWHOCTPAaHHOMY S3bIKy MpPHOOpETaloT o0co0oe 3HAYeHHE M HYXKIAITCA B
METOAMYECKOM PYKOBOJACTBE U  MeToaudeckoM oOecrneueHuu. [laker 3amaHuilt  ams
CaMOCTOSITENIbHOW paboTHI CIIeyeT BbIIaBaTh B HaYalle CEMECTpa, ONPEACIIUB MPEIEIbHbIE CPOKH
UX BBIMOJHEHUS M cJaud. 3alaHusl ISl CaMOCTOSITEIbHOM pabOThl JKEIaTelNbHO COCTABIATH W3
00s13aTeNIbHON U (aKyIbTaTUBHOM YacTeil.

IIpu npoBeneHNN aTTECTalMU CTYACHTOB BaKHO BCErZa MOMHMTbH, YTO CUCTEMAaTUYHOCTD,
00BEKTHUBHOCTD, aPTYMEHTHPOBAHHOCTD - TJIABHBIC MPUHIIHUIIBI, HA KOTOPHIX OCHOBAHBI KOHTPOIb
OIICHKA 3HAaHWUN CTYJeHTOB. [IpoBepKka, KOHTPOJIb U OIEHKA 3HAHHWH CTYJIEHTa, TPEOYIOT ydeTa ero
UH/IMBUYAJIbHOTO CTHJIS B OCYIIECTBJICHUU YUeOHOU AEATENbHOCTH. 3HAaHHE KPUTEPUEB OLICHKU
3HaHUH 0043aTeNbHO JUIsl IPEnoiaBaTels U CTyICHTA.

Jlo;pKHOE BHUMaHHME HEO00XO0AMMO TaKXKe YACTUTh (POPMUPOBAHUIO JIEKCUYECKUX HABBIKOB,
KOTOpBIE TPEAIOIaraloT COOTHECEHHE KOHKPETHBIX JIEKCHYECKHX €AWHHII C JPYTUMHU B



TCMATUYCCKUX U CCMAHTUYCCKHUX I'pylIiax, ¢ CHHOHUMaMH 1 aHTOHUMaMHU, YCTKUM ONPCACICHUCM
3HAYEHUS JIEKCMYECKHX €JIMHUI, OBJAJEHUE IMpaBWIaMU KOHKPETHOTO CJIOBOOOpa3oBaHUS
COUCTaHus, YMCHUIO BBI60pa u YHOTPCGJIGHI/IH JICKCUYCCKUX COAHMHUIL B TCKCTC BBICKA3bIBaAHUS, B
€ro rpaMMaTUYECKOM M CTUIIMCTUYECKON CTPYKTYpE.

IIpumepbl IK3aMeHANMOHHBIX BONIPOCOB
YcTHble 3K3aMeHallMOHHBbIE TeMbl (1 cemecTp)

1. My family

2. At the English lesson

3 Our classroom

4. The flat I live in

5. About myself

6. About my friend

7. The book I have recently read

YcTHbBIE 3K3aMeHaIHOHHbIE TeMbl (2 cemecTp)

1. Our University. (Do you like to study at our University? Why did you choose to study just
at our University?)

Seasons and weather (your favourite season)

Rest (In what way do you usually have a rest?)

Let’s have a picnic (The way you have a picnic)

Going to the market (store) (Who usually does shopping in your family?)

The book I’ve recently read

My working day

Choosing a present for a friend

NGO~ WDN

YcTHbBIE 3K3aMeHAlMOHHBIE TeMblI (3 cemecTp)

1. My future carrier.

2. My visit to a dentist.

3. My visit to a sick person

4. My last being on sick leave

5. Sightseeing in London. The Tower

1. Sightseeing in London. St. Paul's Cathedral

7. Sightseeing in London. The Houses of Parliament.
8. Give your idea of a festive table (dinner)

9. The book I’ve recently read.

10. English meals

YcTHbIE K3aMeHAMOHHBbIE TeMbl (4 ceMecTp)

Seeing people off

Education. College life in Great Britain
Education. College life in Russia

Sports in England and Russia

Sports in our life

A friend in need. What a real friend should be
Theatre

Nook~wbdE



8. Different methods of travelling
9. The book I’ve recently read

KoHTposbHbIE BONPOCHI HA IK3aMeH

1-2 cemectp
1. What is your first / middle / last / full / family name / patronymic / surname?
2. When and where were you born?
Where does your family live? / What is your native place?
3. Do you live in a small nuclear family or in a large extended family?
4. What kind of family would you prefer to have in future? Why?
5. How many generations are there in your family?
6. How old are they?
7. Do you have junior / younger / senior / elder sisters or brothers?
8. What are their hobbies / favourite pastime?
9. What household duties do you have in the family?
10. When did you finish a high school?
11. What University do you study at?
12. Why are foreign languages very important nowadays?
13. What is the most difficult aspect in studying English — learning Vocabulary &
Grammar, reading & translating texts, speaking, or writing?
14. What are your favorite English writers, actors, singers?

3-4 cemecTpbI
. Why is it difficult to choose a career?
. How often do you visit a dentist?
. When did you last visit a sick person?
. How long have you been on sick leave?
. How old is the Tower?
. When was St. Paul’s Cathedral built?
. What’s a festive table to your mind?
. What’s the difference between systems of education in Great Britain and Russia?
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7. ®OHJ OLEHOYHBIX CPEACTB 1JIsl IPOBEACHUS TEeKYIero KOHTPOJIsl yCleBaeMoCTH,
NPOMEKYTOYHOM aTTECTALMHU 110 HTOIaM OCBOCHHS JMCIUILJIHHBI.

7.1. TlepedyeHb KOMIIETCHIMH C yKa3aHHEM JTaroB HMX (OPMHUPOBAHUS B IPOLECCE OCBOCHHS
00pa3zoBaTeNbHON MTPOTPaAMMBI.

[lepeyeHbp KOMMETEHIM € yKa3aHMEM OJTanmoB HX (OPMUPOBAHUS TPHUBEIEH B ONHCAHUU
00pa3zoBaTeNbHON MTPOTPAMMBI.

Kon u | Kong v HaumMeHOBaHUE | 3HAHUSI, YMEHUs, HAaBBIKK [Tpouenypa

HaUMCHOBAaHUC | yHIUKATOpaA OILICHUBAHUA

KOMIICTCHLINA | 10CTIIKEHUS

w3 PIOCBO | yovmerenmuit

OK-3 BJIQJICHUE HaBbIKAMH 3HATBH 0 3HAYUMOCTH YeTHbIl omnpoc,
COILIMOKYJIBTYPHOH U npoheCCUOHANBHBIX KOHTAKTOB B | Jluckyccuw,
MEXKYJIbTYpPHOU YCTHOH M MUCBMEHHOM cdepe ayaupoBaHue,
KOMMYHUKAIIHH, OOIIIEHM JIJ1s1 00OraIlCHMS Kpyrerii cton,
00€eCcreYnBarOITUMU po(heCCUOHATBHOTO [IpesenTanms.
aJIEKBaTHOCTh OITBITA;




COITHATTBHBIX U
mpo(heCcCHOHATBHBIX
KOHTaKTOB;

YMeTh N0JI630BaThHCS
Uctounnkamu nHpOpMaIum
Pa3IUYHOTO poja I
COBEPIIICHCTBOBAHUS
npodecCHOHATEHOM
MOJITOTOBKH;

Baagers yMEHUSIMU COOTHOCHTH
MOJTyYEHHYI0 WH(POPMAITHIO C
UMCIOIIUMHUCS 3HAHUSMH U
Jienath NpoeCCHOHAIBHO
3HAYUMBIC BHIBOJIBL.

OK -12

CIIOCOOHOCTH K
IMOHUMAaHHIO
COLMaIbHOU
3HAYUMOCTH CBOEH
Oyayuieir mpodeccuu,
BIIaJICHUEM BEICOKOMU
MOTHBAIMEH K
BBITIOJTHEHHIO
pohecCHOHaIbHON
JIEATENIBHOCTH

3HaTh COBpEMEHHBIC
oOpa3oBaTenbHbIC CTAHIAPTHI U
MPOTPAMMBI; COBPEMEHHBIC
MPUEMBI, BOCTIUTAHHUS, O0yUCHHS
Y OIICHKH Ka4eCTBa Pe3yJIbTaTOB
o0OyueHus;

YMeTh aHATU3UPOBATH U
NPOJIYIIUPOBATh BHICKA3bIBAHHUS
Ha M3y4aeMOM MHOCTPaHHOM
SI3bIKE; TIPUMEHATH Ha
MPaKTHKE COBPEMEHHBIE
TPUEMBI O0YUIEHHUS U OLIEHKH,
obecrneunBaTh o01ieHne B
paMKax MeXKyIbTypHOU
KOMMYHHUKAIIUU, 000CHOBATh
COLMANTEHYIO 3HAYUMOCTh
cBoeli Oynyuiei npodeccum.
Baaaersb ciocobamu
OJIEPKAHMS U TIOBBIIIICHHUSI
COOCTBEHHOW MOTHBAITUH K
BBITTOJTHEHHTO
poheCCHOHATBHOMN
JeSITeTIbHOCTH; OCHOBHBIMHU
npueMaMu O0yYeHUS U
BOCITUTAHMUS, HABBIKAMU
IIOCPETHUKA B MEKKYJIbTYPHOI
KOMMYHHKAIIHH.

YcTHBIN ompoc,
MUCHbMEHHBIN OIPOC,
Kpyrasiii crom,
MuHu-koH(bepeHIHs,
Konnoksuywm;
IIpesenrtanus.

OIIK-4

BJIAJICHUE STHYCCKUMU
1 HPABCTBEHHBIMU
HOpPMaMH MOBEICHHUS,
NPUHSATHIMU B
UHOKYJIbTYPHOM
COLINYME; C
TOTOBHOCTBIO
KCII0JIb30BaTh MOAEIHN
COLMAJIbHBIX CUTYaIlUH,
TUIUYHBIE CLICHAPUU
B3aMMOJICHCTBUS
YYaCTHUKOB
MEXKYJIBTYpHOU
KOMMYHUKAIUI

3HaTh. 0COOEHHOCTH
OpraHM3alliy BbICKa3bIBaAHUS B
COOTBETCTBHUU C A3BIKOBOI
HOPMOIA; TPUHIIATIBI
(hopMHUPOBaHUS ITHOKYJIBTYPHBIX
LIEHHOCTEM; 0COOECHHOCTH
BITUSIHHS STHOCTEPEOTHIIOB B
IIOHMMAHUU KYJIBTYpPbI Pa3HbIX
HapOJIOB.

YMeTh: HHTEPIPETUPOBATH
MTOBEICHUE JIIOACH C I[EIBIO
00BSACHEHHS UX KYJIBTYPBI, UX
HOPM, MPaBWJI U IICHHOCTEHH;
MPUMEHSTH B IPOPECCHOHATLHOM
JIEATEILHOCTH 0a30BbIE MIOHATH,
3HAHUS TPATUIIAN U OOBIYACB.

Biaagern: OCHOBaMHu
(hopMUpOBaHUs MIPUHITUTIOB
B3aUMO/JICUCTBUSA MEXTY

Huckyccun

YcTHbIN ompoc,
MUCHMEHHBIN OTIpPOC,
Kpyrasiii crom,
MuHu-koH(epeHIIHS,
IIpesenranusi.




MPEACTaBUTEIIAMU pa3HbBIX
KYJBTYP.
OIIK -5 BJIaJICHUE OCHOBHBIMU 3HATB: OCHOBHBIE IIPUHITUITBI VYceTHbIH ompoc,
TUCKYPCUBHBIMU nepeckasa ayTeHTUYHOTO TeKCTa | MHChMEHHBIN OIpoc,
Croco0aMy peaTu3ayy | Pa3IHIHON CTETICHH CIIOKHOCTH Kpyrastii cTou,
KOMMYHHUKATUBHBIX Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE Munu-koH(pepeHIHs,
Leel BRICKa3bIBAHUSA YMeth: u3naratb copepxaHue Komnoksuywm;
MIPUMEHUTEIBHO K YCIIBIIIAHHOTO TEKCTA Ha [IpesenTanms.
0COOCHHOCTSAM AHTIIUICKOM S3BIKE€ TUCHMEHHO H
TEKYIETo YCTHO,
KOMMYHUKATHBHOTO -Biaaners criocoOHOCTHIO
KOHTEKCTa (Bpems, BBIpa)XaTh CBOM MBICITH,
MECTO, LeN aJICKBaTHO UCIIOJIb3YS
U yCIOBUS Pa3HOOOpAa3HbIC SI3BIKOBEIC
B3aMIMOJCHCTBUSA) CPEJICTBA C LIEBIO BBIZCICHUS
peneBaHTHOM WHGOPMAITHHL.
OIIK-6 BJIaJICHE OCHOBHBIMU 3HATh: OCHOBHOU COCTaB YeTHbIl omnpoc,

CIIoCco0aMH BBIPAKEHUS
CEMaHTHYCCKOH,
KOMMYHHUKATHBHOH H
CTPYKTYpHOH
MPEeMCTBEHHOCTH
MEXTy YaCTIMHU
BBICKA3bIBaHMUS -
KOMITO3UITHOHHBIMU
3JIeMEHTaMH TEeKCTa
(BBenCHUE,
OCHOBHAsl YacCTh,
3aKITIOUCHHE),
cBepx(pa3oBEIMU
€JIMHCTBaMH,
NPEITIOKEHUIMU

AHTIIMICKOTO MPEIJIOKCHHS,
sneMeHTH TekcTa (1-4 cem);

- 0COOEHHOCTH OpraHU3auN
BBICKA3bIBaHMsI B COOTBETCTBHUHU C
SI3bIKOBOI HOPMOH, KaHPOBBIE
0COOEHHOCTH TEKCTOB Pa3IUYHBIX
ctuneit (5 cem)

YMeTh: rpaMMaTHYECKH
MPABHIBLHO COCTABIATH
NpeJI0KEHNE, U3J1araTh B
IIPaBUIBHOU
MOCTIEI0BATENEHOCTH
Xy[I0KecTBeHHbIH TekcT (1-4 cem)
- MAaKCHUMaJIbHO TOYHO U
aJIeKBaTHO IOHUMATh
COJZIEp’KaHUE TEKCTA C
YCTaHOBKOH Ha HAaOIIOJCHUE 32
SA3BIKOBBIMH SIBJICHHSIMH,
HaXOJWTb JTOTMYECKU
3aKOHUYEHHBIE YaCTH TEKCTA,
0XapaKTepU30BaTh repoeB, 1aTh
CTPYKTYpPHBIN aHaJIN3 TEKCTA,
JIMHTBOCTHJINCTHYECKYIO
MHTEPIPETALUIO TEKCTA C
aJICKBaTHOM MHTEpIpeTanuen
TEMBI U 3aMbIcia aBTopa (5 cem).
Baapers: cucteMoli 3HaHUII O
LEHHOCTSX U MPEeCTaBICHUSIX,
MPUCYIIUX KYJIbTYpaM CTpaH
HM3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX
A3BIKOB; TEOPETHUECKUMH H
SMIUPUYECKUMU 3HAHUAMU B
o0JacTH MEXKYIbTYPHOM
KOMMYHUKAaIlNH, 3HAHHEM
OCHOBHBIX Pa3JIMUui
KOHILIENTYAJIbHOUN U SI36IKOBOM
KapTUH MUpa HOCUTENEH
PYCCKOTO U U3y4aeMbIX S3bIKOB
IIPAaBHJIAMH MCIIOJIB30BaHUS

MUCHbMEHHBIN OIPOC,
Kpyrasiii cTou,
Munu-koHpepeHIus,
Konnokxsuywm;
IIpesenranusi.




STUKETHBIX PEUEBBIX AaKTOB B
YCTHOM Y MMHUChbMEHHOMN
KOMMYHUKAIIHY;
OUIMATEHO-HAYYHBIM CTUIIEM
oO0IIeHns

OIIK-7 CHIOCOOHOCTH CBOOOHO | - 3HATH aHTIIMHACKUH S3BIK: YcTHEI ompoc,
BBIpaYKaTh CBOU MBICJIA, | OCHOBHBIE TPAMMATUYCCKHUE NHCBMEHHBIH ompoc,
aJICKBATHO UCTIONB3YS MIPaBWJIa, JICKCUKY, MuHu-koH(pepeHIHs,
pa3zHooOpa3HbIe CHHTAKCUYECKHE CTPYKTYPHI; [IpesenTamms.
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA C OCHOBHBIE TEOPETHUECKUE Ilepeckas,

LEJIBIO BBIICTICHUS MOJIOKEHUS BOIIPOCA; MOHOJIOTHYECKas U
peneBaHTHOM -YMeThb COACpKATENIbHO U JIUAJIOTHYECKas peyb
HHpOpPMAITUH CTHJINCTUYECKH TPAMOTHO

u3naraTh CyTh BOIpOCa.

-Bragerpb criocoGHOCTHIO

BBIpa)XaTh CBOM MBICITH,

a/IeKBaTHO UCTIONB3YSI

pa3HooOpa3HbIe SA3bIKOBHIC

CPEJICTBA C LIEbIO BBIZCICHUS

peneBaHTHOM HH(MOPMAITHH.

OIIK-8 BJIAJICHUC 3HaTh: 0COOCHHOCTH YeTHbIl omnpoc,
0CcOOEHHOCTSAMHU oULMaNBEHOTO0, HEUTPATFHOTO U | MUCBMEHHBIH ompoc,
odunmaIpHOTO, HEO(HUIMATBHOTO PETUCTPOB [IpesenTamms.
HEHTPaIbHOTO U o0rmieHus
HEO(DUINATILHOTO
PETUCTPOB OOIIECHNUS ¥YMeThb: cBOOOIHO BBIpaXKATh

CBOM MBICITH, aJIeKBaTHO
UCIIONIB3YSl pa3HOOOpa3HbIe
S3BIKOBBIE CPEJICTBA C LEJIHI0
BBIJIETICHHSI PeJIeBaHTHON
UHPOpMaLUH

Baagers: cBOOOIHO aHTIIUHCKAM
SI3BIKOM B €T'0 JINTepaTypHOH
(hopme; OCHOBHBIMH METOAAMH U
MpUEeMaMH Pa3TUIHBIX THIIOB
YCTHOM Y MMUCbMEHHOM
KOMMYHHUKAIIUW Ha aHTITUHACKOM
S3BIKE.

OIIK-9 TOTOBHOCTb 3HATH. - OCHOBHBIE I10JIOXKECHUS YcTHBIN ompoc,
npeoaojicBaTb BJIIMAHUC TEOPUH MC)KKyHBTypHOi/'I HHCBMCHHBIﬁ Oorpoc,
CTEPEOTHUIIOB U | OMMyHHKaLH; Kpyrasiii crom,
OCYIIECTBIISTH ) Munu-KoH(bEpeHIHs,

N YMeTb: - IPE0/I0JIEBATh BINUSHUE
MEXKYJIbTypPHBIN Komnmokxsuywm;
qMator B obmeil u | CTEPCOTHIOB H OCYIUECTBIATH Tpeserranys.
1poheCCHOHAIBHOM MEXKyJIbTYPHBIN AUAior B 001Ieit
cdepax oOmeHHs 1 npohecCHOHaNbHOM cepax

00IICHUS,
BJIaJIeTh. - HABBIKAMH BEICHUS
MEXKYJIBTYPHOTO JHAajIora

OIIK-10 CrniocoOHOCTB 3HaTh STHKETHBIE (OPMYITBI Ilepeckas,

WCTIOJIE30BaTh AHTIUIICKOTO S3bIKA MOHOJIOTHYECKas U

STUKETHBIE POPMYIIBI B
YCTHOM U MUCbMEHHOU
KOMMYHHUKAIAN

(mpuBeTCTBHE, IPOLIAHNE,
npocb0a, U3BUHEHUE U T.1.),
CTaH/apTHBIE CUTYalllu
o0LIEeHUSL.

JuaJiornyeckas pedb
VYerHsll ompoc,
MUCHbMEHHBIN OIPOC,
[IpesenTanust.




-YMeThb UCIOIb30BaTh
STHKETHBIC POPMYIIBI IPH
KOHTAaKT€ C MPEACTaBUTEIIAMU

AHTTIMICKON KyNBTYpBI, a TAKXKE
MIpY BEJICHUE JCIIOBOM U YaCTHOM

KOpPPECIIOH/ICHIINH.

-Baagers cucteMoii 3HaHUI O
LHEHHOCTAX U MPEACTABICHUSX,
MPUCYIIMX KYJbTYpaM CTpaH
U3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB;

BIaJICHUC

MpaBUJIaMH UCTIOB30BAHMS
STUKETHBIX PEUEBBIX AaKTOB B
YCTHOM U NMMUCbMEHHOM
KOMMYHUKAIINH;
O(UIMATFHO-HAYYHBIM CTHUIIEM
o0IIeHUS

OIIK-18 CIIOCOOHOCTH 3HaTb: OCHOBHBIE CITOCOOBI YcTHBII ompoc,
OpPHEHTHPOBATHCS Ha NOJTy4eHUs] HHPOPMALIUH O NHCBMEHHBIHN Ompoc.
pBIHKE Tpyda u COCTOSTHUH Ha PBIHKE TPY/a, ITepeckas,
3aHATOCTH B YacTH, OCHOBHBIE TIPUHITUTIBI MOHOJIOTHYECKas U
Kacaromencs cBoen COCTaBIICHHS PE3IOMe U JIuanoruyeckas pedb
npodeccnoHanbHON MPOXOKACHUS co0eceJoBaHUs; Munu-koHpepeHIus,
NEeSITeNTbHOCTH, MyTH JOCTIKEHUS OCHOBHBIX [IpesenTanms.
BIIa/ICHUEM HaBBIKAMH npodecCHOHANBHBIX 3a1a4
SK3UCTCHIUATBHOU Ymern:

KOMIIETeHIIUN [Tomp30BaTHCS UICTOYHUKAMU
(M3yueHne poIHKA MOJTy4eHUs] HHPOPMAIIUH O
TpyZAa, COCTaBJICHUE COCTOSIHUM Ha pBIHKE TPYAA;
pesioMe, TPOBEACHHE | MCIOIH30BATH HA MPAKTHKE
CO6CCCZ[OBaHI/I51 u OCHOBHBIC IPWHIIUIIBI
MEPEroBOpPOB ¢ COCTaBJICHHS PE3IOME U
MOTEHIIHATbHBIM YCIICHIHOTO MPOXOKACHUS
paboTtonaTenem); co0eceioBaHUs
IIPUMCHATH OCHOBHBIC ITYTHU
JOCTIKEHHUS OCHOBHBIX
npodecCHOHANBHBIX 3324
Baagers:
HABBIKAMH OPHCHTAIINH HA PHIHKE
TpyZa; OCHOBHBIMU HCTOYHUKAMU
NOJTy4eHUs] UHPOPMAIIUU H
COCTOSTHUH HA PhIHKE TPY/a,;
HaBBIKAMH SK3UCTCHIIUAIBHOMN
KOMIIETEHIINH (M3Y4YEeHNE PhIHKA
TpyZia, COCTaBJICHUE PE3OME,
npoBesieHre cobeceI0BaHus U
IIEPErOBOPOB € NOTEHLIHUAILHBIM
paboTtoaareneM)
OIIK-19 BJIaJICHUE HAaBbIKAMU 3HaTh: OpraHU3aLUIo YcTHbii ormpoc,

OpraHU3alnN
TPYIIOBON U
KOJIJICKTUBHOM
JEATENIBHOCTH JIJIs
JOCTHOKEHHS OOIINX
1eJie Tpy10BOro

TPYIIOBOM U KOJJIEKTUBHOM
paboTHL.

YMeTh: JOCTHUraTh O0IIKX LEIei

TpynoBOro KOJIJIEKTUBA.
Buagetrb HaBbIKAaMU
Opra”u3alvy rpynmnoBo u

MHUCbMEHHBIN OTIpOC,
Kpyrasiii cTou,
Konnoksuywm;
IIpesenrtanus.




| KOJIJICKTHUBA, | KOJUICKTUBHOM pa6OTI:>I.

7.2. TunoBble KOHTPOJIbHBIE 3a7anus (1-2 cemecTpbI)

I. Fill in prepositions where necessary:
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He will return ... a week.

Why are you still... bed.

Did she come back ... Wednesday?

It's time ... a break.

What's the capital... Rumania?

The teacher is entering ... room.

Is Benny ... home? - No, he is still ... the park.
You needn't work late ... night.

'Show this text... the teacher.

Are you afraid ... dogs?

. We have known each other ... 10 years.

. Take your books ... ... the bag.

. This text is ... page forty.

. Who can answer ... my question?

. The Crimealis ... the South ... our country.

. Children begin school ... the age ... seven.

. All the students of our group will take part in the concert ... the eighth ... May.
. I’ve seen this film twice ... this week.

. He is leaving ... Moscow, you know.

I1. Translate the sentences using the tense forms:

1.
2.
3.

o s

~

10.
11.

12.
13.

14.

15.
16.

B uém neno? Bl emié He Buaenu muctepa Yaiita: Bel MokeTe OroBOpUTh ¢ HUM.

Mp1 s)xuBEM B 3TOM KBapTUpE Ha BTOpoM 3Taxke ¢ 2000 r., oHa o4eHb y100Has ¥ YIOTHAs.
Cerogus  kTo-HMOyab  oTcyrcTByer Ha  ypoke? -  Emema, Omna  Bcerma
nponyckaer  3aHsAThs. Ha  2Toii  Hemenu  OHa  mpomycTWiaa 2 3aHATHSA
10 AHTJIMHCKOMY SI3BIKY.

B cepenrine KOMHATBI CTOUT CTOJI. A TJie CTOUT TeneBu3op? - OH B yriry.

Kak mnpousnocurcst cnoBo «manatanu3auusi»? A Tbl 3Haellb Kak 3TO  CJIOBO
numercs?

B koropom wuacy Tbhl 00byHO oOemaemb? - B momoBuHe BrOoporo. Ho 3aBTpa,
€CJIH 51 0OCBOOOXKYCh paHo, s Oyay oOenaTh B 4ac.

S cripocuiia JxxeiiMca CKOJIBKO y HEro OpaTheB M JKEHATHI JIX OHHU.

[locne Toro, kak oHa 3ajanga BOIPOCH K TEKCTy, OHAa Hadaja Y4YUTb CTUXOTBOpPEHHUE
Hau3yCTh.

OHu nucanu COYMHEHHE 2 Yyaca, 10 TOro Kak MPO3BEHEI 3BOHOK.

51 3Hana, 4To OHU OYYyT CIYIIATh 3allUCH BTOPOTo ypoka ¢ 9 no 12 gacos 3aBTpa.

He noackaspiBaiitTe, moXKaJlylcTa, OHA yUYHJIa CTUXOTBOPEHUE BECH JICHb BUEpPA M 3HAET €r0
XOpO1LIO.

JItocu TOBOPUT Ha UCITAHCKOM O4€Hb xopoio. Ee mama u3 KOxHol AMepHKH.

Tsl Bee emne oneBactbes(dress)? Mamuna sxaet. [loTopariuBaiics, Wil Mbl OMO3/1aeM Ha
MOE3I.

MHe o4eHb HpaBsTCS )KMBOTHBIE, 0OCOOEHHO Tommyran. Buepa B Marasune nepes TeM Kak s
IIPUIILUIA TPOJIAaBel] MPOAAJl TOCIEIHEr0 yepHoro nomyras. Kakas xxanocts!

B cnenyromiem roy st IOCTPOIO IOM CO BCEMH COBPEMEHHBIMH Y100CTBaMH.

Harama — camas Mmonogast uz moux apy3ei. OHa )KMBET CO CBOMMH POJMUTEIISIMU Ha YIIHIE



Jlenuna, nom 10

[11. Fill in the blanks with some, any, much, many, little, a little, few, a few.
We know very ... about it.

It’s a secret. Very ... people know about it.

Please add ... more tea in my cup.

I have very ... time and can’t stay any longer.

Are there ... students in the classroom? — No, there aren’t ... .

agrwpnE

Marepunan i1 IPOBEPKH HTOTOBOr0 KOHTPOJIS

I.  Fill in prepositions where necessary:

We’ve run ... ... meat. Let’s go and buy some ... the butcher’s.
What size ... gloves does your mother wear?

We decided to join ... the English choir.

When the monitor entered ... the classroom the students kept silent.
What mark did you get ... Literature ... the entrance exams?
Fleur Forsyte fell ... love ... John ...first sight.

A lot ... tourist ... various countries arrive ... Russia.

When I come ... home I take ... my coat and hang it ... the hook.
The ground is usually covered ... snow ... winter.

10. ... their great surprise the picture didn’t impress me ... all.

©CoNoA~wWNE

Il. Translate into English:
1) Korma s Opuia MajgeHbKHMM peOCHKOM, MHE HPAaBWJIMCh MTPHI Ha CBEXEM Bo3ayxe. S Takxke
MpeArnoYnTana KaTaHue Ha BEJIOCUIIEIE.

2) Buepa ObuT CHIIBHBIN MOPO3, HO HE OBIJIO BETpa M sI HE YyBCTBOBaJa xoJyiofa. Mos moapyra
CKazaja, 4To 3aBTpa MOpo3 OyleT ropa3ao CHIIbHEE.

3) Moii Opar >XMBET B HOBOM paiioHe ['epmaHuM yke MHOTrO JIeT. 37€Ch MHOTO IIUPOKUX H
IPSMBIX YIJINI], KPACUBBIX ITIJIOIIAJEH U 3€JICHBIX MApPKOB.

4) S monyumiia CTUIICHIWUIO HA TPOIUIONW HEJENe W pEIlria MOWTH 3a TMOKYNMKamMHu. Y Hac
KOHYHJICS caxap Y IMOYTH HE OCTAIOCh xJieba. Ml Mmama xoder, 4TOOBI s MO B PHIOHBINA MarasuH
Y Kynuja 0aHKY MIPOT.

5) Kakas ckBepnas norona. C camoro yrpa MOpPOCHUT J0b. MBI MOiAeM Ha MPOTYIKY, €CIIH
[OT0/1a TPOSICHUTCS.

6) Bam Obl dyumie jeuyp craTh paHblle, Bbl BBIMISAMTE O4YeHb OonpHOU. — Jla, Buepa Imen
CUJIbHBIN JIOKb U 10 JOPOre JOMOM s HPOMOKJIA HACKBO3b. Sl lyMaro, 4TO 3TO TPUIMII.

7) BOT TOT caMblif 4eld0BEK, KOTOPOrO BBl XOTUTE BUAETH. [loTOpONUTECH, BBl MOXKETE €TO0
JIOTHATb. JlaBHO mopa yJIaauTh 3Ty MpolIeMy.

8) Korma Bbl Bumenu AHIO B mocienHuii pa3? — Buepa. Bce stu nHu ona paboraer B
nabopaTopuu, TaK Kak OHA XOUYEeT U30aBUTHCS OT OMMOOK B MPOU3HOIICHUH.

9) HoBas xpacuBasi cTaHIIUsI METPO CTPOMUTCS ceiiuac HelaleKo OT Hallero aoma. S mpeiarato
moexarb TyJa M IIOCMOTPETh Ha BEJIMKOJENMHYIO apXuTekTypy (architecture).Ber Oymere
BOCXHUIIATHCS €10.

10) Kornma akTpuca, Urpasiias rJIaBHYIO POJib, TOSBHJIACH HA CLICHE, 3pUTETN BCTAIM M pa3aaiach
Oyps arIoINCMEHTOB.

Hrorosasi koHTpobHasi pabora (3 cemecTp)

1. Translate the words into English (using lessons 1-4)



YCTaBUTHCS, OOBEAMHSITHCS, PA3INYaThCsl, yI0OCTBO, MONaraThCs, U30eraTh, PelenT, TOJbIH,
OTKa3aThCsl, 0OCOU, CHOCKA, IENEBp, JOCTONHBIN, YroleHHWE, JICUCHHWEe, MPUXOJUTh Ha YM,
HaclIaXXIEHUE, JOragaThbCs, HaXKUMaTh, )KEPTBA, [EJIb, YCUIIUE

2. Translate the phrasal verbs into English (using lessons 1-4)

NpOCMaTpUBaTh, yXakKWBaTh, HWCKaTh, 3aJaBUTh, O0003HA4YaTh, MPEOAOTETh, BEPHYTHCH,
OTBEPHYTHCS, BBIBEPHYTHCS HAU3HAHKY, OKa3aTbCs, IEPEBEPHYTH BBEPX HTHOM, ITOSIBUTHCH,
JTI0OUTH, CKPBIBAThH

3. Translate the phrases into English (using lessons 1-4)

CACIaThb NCPCKIIMYKY, HC CBOAUTH TIJia3 C K-JI, GBITB IMMOXO0KHMM Ha, MNCPCBCCTU B3TJIAL HA,
CHU3HUThL JKap, YWUTaTh MPO ce0s, M300pa3uTEIbHOE WU MPHUKIATHOE HCKYCCTBO, OOBSIBUTH
3a0aCTOBKY, SIBUTHCS HEOXUJAAHHOCTBIO JJisi, HA KYCKH, BBICMEHBATh, B IIYTKY, paju K-I,
NPUHAPSAUTHCS, MENIaTh, IPUUUHITH OCCIIOKOMCTBO, MO TAKOMY CIIy4aro, MPUIEPKUBATHCS
AUCTBI, BBIIIUCATD PCUCITHI

4. Translate the sentences into English (using lessons 1-4)

1. JI>KOH K11 ¢ HETEPIIEHUEM BCTPEUYH CO CBOUM JPYTOM.

2. 51 He HaXOXKy OOJIBIIION PA3HUIIBI B CTUIISIX STUX THCATEIICH.

3. Tonbko mATCpO M3 HAC MNPUCYTCTBOBAJIM HA YPOKC, OCTAJIBHBLIC CTYACHTHI IMOLIJIM Ha
cobpanue.

4. OH ynoOHO pacrooXUICsS B Kpeclie U 3aKa3all 4alky Kode.

5. OOH 6sur1a o6pazoBana B 1945 r. B CIIIA.

6. bbu1o OBbI ecTecTBEHHO, eCi OBl BBl HaKa3aal peOCHKa 3a €ro MOBEJCHHE.

7. MBI HE MOKEM YyZIepKAThCS OT CMEXa, KOTJja CMOTPUM Ha HETO.

8. 5 mepeBeny TEKCT IIPU YCIIOBUH, YTO BbI JAIUTE MHE CIOBAPb.

9. lokTop mpomnucan MHE JIEKApCTBO OT TOJIOBHOW OOJIH.

10. OH He B COCTOSIHUU METh CETOHS, Y HEro OOJIUT TopIo.

11. Vke cIumkoM X0JI0AHO YTOOBI XOAUTh 0€3 TOJI0BHOTO yoopa.

12. B Kakux yclOBUSX BbI )KHJIU B IETCTBE?

13. CryaenTtam OyaeT TPyAHO 3alUCHIBATh €0 JIEKIIHIO.

14. He crout cuaets 31€Ch 10 5 4acos.

15. TTobena ObI1a otepKaHa IEHOM )KM3HU aMupaa.

16. Orert 6osICs1, YTO MaMa MOXKET POCTYAUTHCS, €CITU BBIMJIET.

17. Mama BcTaBalia v caauiach BO BpeMsl €/1bl, IPUHOCS U YHOCS OJTro1a.

18. Y Hero xeHa 1 Tpoe feTel, KOTOPBIX OH J0JKEH COAEPKaTh.

5. Use the appropriate form of the verbals in brackets.

1. She seems (to work) at her course paper since spring and says she has still a lot (to do).

2. It ought (to do) long ago.

3. The next morning he seemed (to forget) it all.

4 No words can describe it, it must (to see).

5. (to do) all that was required, he was the last to leave the office.

6. (to inform) of their arrival the day before, he was better prepared to meet them than anyone
of us.

7. He suspected her of (to give) the police information about him while the workers were on
strike.

. State the functions of verbals and name them.

. The British Museum is too big to be seen in an hour or so.

. Father decided to take a holiday from his office so as to help in celebrating the day.

. It was necessary to make it in a day.

. I think the best way to get a general idea of a country is to study the map.

. It's no use discussing it now, we must act.

. The car began moving down the road.

. By studying early in the morning he saved a good deal of time.

. On reading her letter he had once more a feeling of disappointment.
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9. | sat quite silent, watching his face.

10. He wished to say something sympathetic, but, being an Englishman, could only turn away
his eyes.

11. It was a bright Sunday morning of early summer, promising heat.

7. Translate into English using complexes with verbals.

1 Be1 HE BO3pakaeTe, €Ciu 5 3aily K BaM CEroJiHs Beuepom?

2. OH He 3aMCTUJI, YTO KTO-TO CJICAUT 3a HUM, U IIOHAB 3TO, PCIINII U3BMCHUTDH cBOH myTh.

3. OHa 3Hajia, 4TO OH JKECTOKHUM YEJIOBEK, U HE XOTela, YTOObI €€ CecTpa BBHIXOAMJIA 32 HETO
3aMyK.

4. N3BeCTHO, UTO pUMIISIHE MOCTPOUIIM Ha BpUTAHCKMX OCTpOBaxX XOpPOUIIME JOPOTH U MHOIO
KpEIOCTEN.

5. ITonararoT, 4To 3Ta IModMa OblIa HalmkMcaHa B 8 BEKeE.

6. BOHpOC 651.]1 CJIMIIIKOM HCOXKHNJAaHHBIM, I-ITO6I>I s MOT' HA HETO OTBECTUTH.

7. IlpenogaBarens HacTauBall, YTOOBI CTY/ACHTHI 3aIIMCHIBAJIN HOBBIE BHIPAXKEHUS.

8. 51 He 0100PI0, UTO ThHI IPOMYCTHII TAK MHOTO 3aHATHH.

9. [lexan HE coryiacuiics, YTOObI COOpPaHKE OTIOKUIIH.

10. MBI yBepeHbI, YTO MUCbMO OBLJIO TIOJIYYEHO BO BPEMSI.

11. Oren; ObLT BO3MYIIIEH TE€M, YTO ChIH HE MOCITYIIIAJICS €TO.

12. Tak kak OBLIO TEIUIO, JETH CIIATH Ha OTKPBITOM BO3/yXe€.

13. BeI10 04eHb TEMHO, TaK KaK Ha HeOe He ObUIO HU OJHOM 3BE30YKH.

14. Bp110 CABIIIHO, KaK IJ1e-TO BIAJIEKE Urpajla My3bIKa.

7.3. MeToauueckue MaTepuaJibl, ONpe/ejsionue Npoueaypy oueHuBaHusl 3HAHUA, YMEHUIA,
HABBIKOB M (WJIN) ONbITA JAeATEJNbHOCTH, XaPaKTepPU3ywIMX 3Tanbl (GopMUpPOBaAHUS
KOMITeTCHIH.

B cootBeTcTBUM ¢ yUeOHBIM TUTAHOM MPEAYCMOTPEH dK3aMeH B 1-4 cemecTpax.

@DOopMBI KOHTPOJIA: TEKYLIUN KOHTPOJb, IIPOMEKXYTOYHBIM KOHTPOJIb 110 MOJYJIIO, UTOrOBBIN
KOHTPOJIb 10 AUCIUIUIMHE MPEIOoJIaraloT CIeAyIoIIee pacipeaeieHrne 0amios.

MakcuManbHOE CyMMapHOE KOJIMYECTBO OallIOB MO pe3yiabTaTaM TeKyIed paboThl s
Kaxoro moayist 100 Gamnos.

[IpoMexyTOUHBIN KOHTPOJIF OCBOCHHS Yy4eOHOrOo Marepwajia Mo KakIOMy MOIYIIO
MIPOBOJIUTCS MPEUMYIIIECTBEHHO B ()OPME TECTUPOBAHUS.

MakcuManbHOE KOJTUYECTBO OAJIOB 32 MPOMEKYTOUHBIM KOHTPOJIb M0 OJHOMY MOAYIIO —

100 GammoB. Pe3ynpTaThl BCceX BUIOB YU4E€OHOUM ACATENHHOCTH 3a KAKIBIM MOMYJIBHBIA TIEPHUO]T
OILICHUBAIOTCS] PEHTUHTOBBIMU OaJIJIaMH.

KonnyecTBo 6a)ioB 10 BCeM MOAYJISIM, KOTOPOE JaeT MPaBO CTYACHTY Ha IMOJIOKUTEIbHBIC
OTMETKH 0€3 MTOTOBOT'O KOHTPOJISI 3HAHHIA:

oT 51 10 65 «yIOBJIETBOPUTEIBLHOY;

oT 66 10 85«xopo1ioy;

oT 86 1o 100 «OTIUUHOY.

WTOroBBIii KOHTPOJIH TO AWCHUILIMHE OCYIIECTBISETCS MPEUMYIIECTBEHHO B ¢dopMme

TECTHPOBAHUS 110 OAJUTLHO - PEHTHHIOBOM CHCTEME, MAKCHMaIbHOE KOJTHYECTBO KOTOPHIX PABHO —
100 6annoB.

8. IlepeyeHb OCHOBHOH W JONOJHHUTEJILHOW Y4YeOHOIl JHMTepaTypbl, HEOOXOAMMOW /I
OCBOECHUS TUCHMILINHBI.

A) OcHoBHas1 TUTEpPaTypa



Kosanesa A.I'. How to write essays: (English for Academic Purposes) Exatepun0ypr:
W3parensctBo  VYpan. VYu-ta, 2014. 137 c. [Onekrponnsii pecypc]. URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_view red&book_id=275739 (17.03.2017).

[TpakTrueckuii kypc anriuiickoro sizbika: 1 kypc / [B.J. Apaxun, JI.U. Censnuna,

K.IL T'uutoBT M ap.]; nox pen. B.Jl. Apakuna. 6-e¢ uzn., non. u ucnp. M.: BJIAJIOC,
2007.

. IIpaktnueckuii kypc anrimiickoro sizpika. 1 kypc. YueOnuk / B. JI. Apakun, M.
BJIAIOC, 2012. 537 c.

[IpakTrueckuii Kypc aHTJIIMICKOTO s3bIKa: 2 Kypc: ydeOHWK s men. By3oB / B.JIL.
Apakun, JI.U. Censnuna, A.B. Kyunenko u ap.; nox pea. B.J. Apakuna. 5-¢ usn.,
nepepad. u gomn. M.: BJIAZIOC, 2007. 516 c.

CroBapb aKTUBHOM JIEKCHUKH aHTJIMMCKOTO SI3bIKA JIJI CTYJIEHTOB | Kypca aHTJIMIICKOro

otnenenus / [coct.: J.M.TerakaeBa, P..Aranaposa, 3.I".Anues]; @enepail. areHTCTBO
no oOpa3oBanuio, Jlarect. roc. yu-T. - Maxaukana : Uzn-so AI'Y, 2009. 87 c.
Terakaea JI.M., baxmynoa A.Ill. CroBapb-MMHUMYM aKTHUBHOH JIEKCHKHU
AHTJIMICKOTO S3bIKa AJIs CTYAEHTOB 2 Kypca AO, Maxaukana 2005.

B) /lonosiHuTEeIbHAS IUTEpPaTypa

. Abnymmaesa P. H., AOnycamamoBa A. M-T. Meroauyeckass pa3paboTka 10
rpaMMaTUKE AHTIUHCKOTO S3bIKa I CTYIACHTOB 2 Kypca. MonaiabHbIE TJAroJibl.
Maxauxkana. 2007.

. T'omuupiackuit FO. I'pammatuka (cOopuuk ynpaxuenuit) C. I16., 2006.

EpmonaeBa E.H., CokxonoBa H.C. Academic Writing: yueGHoe mocobue /: KemI'VY,
2012. 144 c. [DneKTpOHHBIH pecypc]. URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=232338 (17.03.2017).

[Manapuna I'.1., JIémuna E.A.Sophomores’ English: an apple a day keeps the doctor
away: yueoHoe mocobue. Emem: EI'Y um. U.A. Bynuna, 2009. 96 c. [DnexTpoHHBIN
pecype]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=272400 (17.03.2017).

. IlpakTuyeckuii Kypc aHINIMHWCKOTO s3bIKa: 2-H Kypc: [ydeO. anms med. BY30B IO

cneunansHoctd "UnHoctp. s3" / B. J[.Apakun, 1. A.HoBuxosa, O. B. AdanacreBa u
ap.]; mox pen. B. 1. Apakuna. 4-e u3z., nepepad. u gon. M. : BJIAZIOC, 2007, 2006,
2005, 2003, 1999. 430,[1] c.

Pymmnckas, W.C. Increase Your English: mnpaktukym st CTyA€HTOB IO
BHEAYJIMTOPHOMY YTEHHIO Ha QHTJIUICKOM SI3BbIKE: MPAKTUKYM. - 2-€ u3[., crep. M.:
®nuHTAa, 2011. 183 C. [DnexkTpoHHbIH pecypc]. URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103825 (17.03.2017).

Ilepeyens pecypcoB MH(OPMALMOHHO-TEJEKOMMYHUKAUMOHHONH ceTtH «UHTepHeT»,
HEO0XO0AUMBIX VIS OCBOCHM S AUCHUIIMHBI.

Oopazosamenvhwie 6102u


http://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=275739
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=232338
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=272400
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103825
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www.onestopenglish.com
HNutepuer pecypc umsmarenbctBa Macmillan. ComepkuT pa3inuvHble ayaro, BHICOMAaTEpPHAIbI,
y‘-Ie6HO'MeTO,Z[I/I‘-IGCKI/Ie PCKOMCHAAINU U pa3pa60TKH BCAYIIUX MCTOAHUCTOB HU3NATCIILCTBA
Macmillan. Yacte MarepuaraoB HaXOIUTCS B CBOOOJHOM JOCTyIE Ha caiTe, IJIs TMOJIYyYCHUS
OCTAJIbHBIX MATCPUAJIOB HYXXHA IJIaTHad MNOAIHUCKA. CaﬁT TAaKIKC NPCAOCTABIIACT BO3MOXKHOCTH
BOCITOJIB30BaThCS OHJIAMH-CIIOBAapeM u3aTeabcTBa Macmillan.
www.PhraseTeacher.com
CailT misa TeX, KTO COBEPIIEHCTBYET KOMMYHHUKATHUBHBIE U CIIYXOIPOU3HOCHUTEIHHBIC HABBIKU.
3nech mpencTaBiieHbl (pa3bl U BRIPAKEHUS, YacTO yNoTpeOssieMble B pa3rOBOPHOM aHTIIHICKOM.
Bech nexcnueckuii MaTepuan moiesieH Ha TeMaTHYeCKHUE TPYIIBI U COMPOBOXKICH ayTCHTHYHBIMU
ayauogaitiamu.
www.cambridge.org
Caiir m3natenpctBa Cambridge University Press. IlpemocraBisieT KaTajaor KHHUT, y4eOHHKOB
1 ’KypHAJIOB, CTPYNITUPOBAHHBIX 110 PA3JIMYHBIM pa3JieiiaM.
www.teachingenglish.org.uk/
Cosmectablii caiit BBC u bputanckoro coera. UHTEpecHBI pecypc i T€X, KTO UHTEPECYETCs
MGTOHHKOﬁ U COBPCMCHHBIMHA O6p&30BaT€.HBHBIMI/I TCXHOJIOTHUAMHU B U3YyUYCHUU AHTJIUUCKOTO
SI3BIKA.
www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/
Nutepuer pecypc BBC mis u3ydeHusi aHTIIMNACKOTO si3bIKa. JIaHHBIA CalT MOXKET OBITH MMOJIE3EH
KaK IJId U3yYaroluX SA3bIK, TaK U IJId HpGHOI[aBaTGHGI\/'I, IMMOCKOJIBKY OH pacrojiaract ICJIbIM pAaoM
COBPEMEHHBIX M OOHOBIIIEMBIX OOYYarOIIMX PECcypcoB, HAMPaBICHHBIX Ha 3aKpeIUiCHHE
PA3JINYHBIX A3BIKOBBIX HABBIKOB U yMeHI/II\/'I.
http://ed.ted.com/
HoBbIi IPOCKT, CTPEMUTEIBHO HAOWPAIOIIET0 MUPOBYIO MOMYJIIPHOCTh BUaeopecypca ted.com.
JlaHHBII CalT MO3BOJIIET BBOAUT COBPEMEHHYIO TexHOsoTHI0 B oOyueHun «flip teachingy. «Flip
teaching» — 3TO MeTOA HMHCTPYKTaXka C HCIIOJIb30BAaHHEM BHICO, KOTOPBIA IO3BOJSET MEHSTH
MECTaMH{ BBITIOJTHCHUE JIOMAIITHETO 3a/JIaHKsl M U3YUYCHHE MaTepuajia Ha ypoKe. DTa TEXHOJOTHUS
IIO3BOJISCT 06yLIaIOH_II/IMC}I HU3ydaTb HOBBIN MaTcpHrall CaMOCTOATCIILHO, YE€PE3 BUACO C 3aJlaHUAMU,
KOTOpBIE CIEMHAIBHO JJIi HUX CO3JaeT IMpernojaBaTelib, a Ha CAMOM YpPOKE AaKIEHTHPOBATh
BHUMaHME Ha HanOojiee NPOOJEMHBIX WM CIOXXHBIX MOMEHTaX, OOCYXIaThb H3y4aeMbIi
MaTepHuay, pa3BUBaTh KPUTHYECKOE MBINIJICHUE U Ap. TakuM 00pa3oM, HMCIOJIb30BaHHUE JTaHHOW
TCXHOJIOTUU IMO3BOJIACT IMPCIIOAABATCIIIO YBCIUYUTH O6’beM BPEMCHH, OTBCACHHOC HAa U3YUCHUC
MaTrepuana.
Oxford University Press/Learning Resourses
CailT COnep)XUT ayTEHTUYHBIE PECypchl (B TOM dYHCiIEe MPodecCHOHATHHOW HAMpaBICHHOCTH:
Commerce, Oil and Gas, Tourism, Technology
http://elt.oup.com/student/oefc/?view=Standard&mode=hub&cc=ru&selLanguage=ru) mis
U3y4EHUs AHMVIMMCKOIO  SI3bIKA, a TaK)K€ MHTEPAKTUBHBIC  YIPAXHEHUS W UIPbl A
COBEPIIICHCTBOBAHUS JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX HABBIKOB M HABBIKOB ayIUPOBAHUS HA PA3IMYHBIX
YPOBHAX BJIaICHUA AHTIUUCKUM A3BIKOM.
www.englishclub.com
AHrIMcKui JUIsi 00yJarommxcsi W Ajs mpernonaBareneidl. LleHHBIN OHIAWH pecypc Kak IS
CaMOCTOSITEIbHOTO W3y4Y€HHUs, TaK W JUIsl MPENoJaBaHUsl aHTJIMMCKOTO s3bIka. JIaHHBIA pecypc
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MO/IeJIEH Ha HECKOJIBKO KaTeropuid, OCHOBHBIMH U3 KOTOpHIX siBisitoTcs: Y POKU, UHTEPAKTUB,
OCOBBIM UHTEPEC. Caiir MPEIOCTABIISIET MHOMXECTBO JOMOJIHUTEIbHBIX BO3MOXHOCTEH IS
CBOMX II0JIb30BATENCH: CO3/1aBaTh COOCTBEHHBIC BEO-CTpPAHMIIBI, BECTH OJIOTH, UTpaTh B UTPHI,
BBIOMPATH S3BIKOBBIC IIKOJIBI, TPOBEPSITH YPOBEHB BIIAJICHUS S3BIKOM. 371eCh BbI Takke Haiimere
CCBUIKH Ha JIOMIOJIHUTENIbHBIE PECYPCHI 10 U3YUEHUIO U UCTIOIb30BAHUIO aHTJIMHUCKOTO SI3bIKa!
WWW.busuu.com

JlaHHbIid caliT — 00ydJarouii pecypc Ul IUCTAHIMOHHOTO OOYYEHHUs aHTIUICKOMY S3BIKY.
OH npenocTaBisieT BO3MOKHOCTh H3y4daTh S3bIK B COOTBETCTBUM C 3aSBJICHHBIM S3bIKOBBIM
YPOBHEM U OOMIATHCS C HOCUTENSIMH SI3bIKA C IENIbI0 TMPAKTHUYECKOTO 3aKPEIICHUS W3Y4EHHOTO
Marepuaa.

10. MeToanueckue yKka3aHusi CTyJeHTaM OakajaBpuara

VYcnemHoe yCBOGHHE JUCHUIUIMHBI HE TOJBKO 3aBUCUT OT MPOQPECcCCHOHANIBHOIO
MacTepCTBa MPEToAaBaTelis, HO U OT YMEHUS CTY/ICHTOB MOHATh U MPHUHSITH 33/1a4l U COACPKAHUS
yueOHOro mnpeamera. B kauecTBe Ba)XHOr0 KOMIIOHEHTa OOY4YEHHsS] HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
BBIJICJIAIOTCS YMEHUS, HEOOXOIUMBIE ISl YCHEIIHOW Yy4eOHOH AeATeNnbHOCTU. JlaHHBIE yMEHUs
MO’KHO pa3BUBaTh CAMOCTOSTEIbHO U C ITOMOIIBIO MPENO0/IaBaTeNs.

VY CIIOBHO YMEHHSI MOKHO Pa3/I€iIUTh Ha TPU IPYIIIIBL:

- YMEHHSI, CBSI3aHHbIE C MHTEIJUIEKTYaIbHBIMU IPOIECCAMH,
- YMEHUS, CBSI3aHHbIE C OpTaHu3aIel yueOHOM NesITeTbHOCTH U €€ KOPPEIsLuH,
- YMEHHS KOMIIEHCAllMOHHbIE WJIN aJjalITUBHbIE.

K ymeHusim, CBSI3aHHBIM C HHTEIUIEKTYaIbHBIMH MTPOLIECCAMHU, OTHOCSTCS CIEIYIOLIHE:

- HaOMIOJaTh 3a TEM WM HHBIM SI3bIKOBBIM SIBJICHHEM B HWHOCTPAaHHOM S3bIKE, CPaBHUBATh U
COIIOCTABJISATD S3BIKOBBIC SIBIICHUS B UHOCTPAHHOM SI3BIKE M POJTHOM;

- COINOCTaBJISATh, CpPaBHUBAaTh, KIACCU(PUIUPOBATh, TPYNIUPOBATH, CHUCTEMATHU3UPOBATH -
UH(OPMALIHIO B COOTBETCTBHUH C OIIpeIeIeHHON yueOHOM 3a1auei;

- 000011aTh TOJTYYCHHYIO HH(OPMAITHIO, OIIEHUBATh MPOCIYIIAHHOE U MMPOYUTAHHOE;

- (hukcupoBaTh OCHOBHOE COJIEp)KaHHE COOOIIEHHH; (QOopMyTupoBaTh, YCTHO M IMUCHMEHHO,
OCHOBHYIO HJIEI0 COOOIIEHHUS; COCTABIIATh IJ1aH, POPMYIHPOBATh TE3UCHI;

- TOTOBUTH U MPE3CHTUPOBATH Pa3BEPHYTHIC COOOIIEHUS TUIIA TOKIA/a.

K yMeHwusiM, CBsI3aHHBIM C OpraHu3anyeld y4eOHOW MIEsATENHbHOCTH M €€ KOPPENSIHU
OTHOCSTCS:

- paboTaTh B pa3HBIX pexuMax (MHAUBUAYAJIbHO, B Mape, B IPYIIE), B3aUMOICHCTBYS IPYr ¢
ApYTOM;

- [I0JIb30BaThCsl peepaTUBHBIMU U CIIPABOUYHBIMHU MaTepHUaIaMH;

- KOHTPOJINPOBATh CBOM ACWCTBUS U JCUCTBUS CBOMX TOBapuIlel, OOBEKTUBHO OLIEHHBATH CBOM
JICHCTBHS,

- oOpamaThCcsi 3a MOMOIIBIO, JAONOJHUTEIBHBIMUA Pa3bsCHEHUSIMH K MpPENoJaBaTesio, JAPYTHM
CTYJEHTaM.

KomMrieHcaIimoHHbIe WU aIallTUBHBIC YMEHHUSI TIO3BOJISIOT:

- TIOJIb30BAThCS JIMHIBUCTHUECKON WM KOHTEKCTYallbHOM JOTajJKOH, CIOBapsMHU pPAa3IUYHOTO
XapakTepa, pa3InYHOTO PojAa MOACKa3KaMH, OMOpaMH B TEKCTEe (KJIIOYEBBIE CIIOBA, CTPYKTypa
TEKCTa, MpeaBapstomas HHGOpMaIus u 1p.);

- MCII0JIb30BaTh IPU FOBOPEHUH U MUCbME Mepu(pa3, CHHOHUMHYHBIE CPEJICTBA, CJIOBA-ONHCAHUS
00IIMX TOHSTHH, pa3bsICHEHUS, IPUMEPHI, TOJKOBaHHUS, ""CIIOBOTBOPYECTBO";

- MOBTOPUTH WK Tiepedpa3upoBaTh PEIUIMKY COOECETHUKA B TMOATBEP)KICHUHM MOHUMAHHS €ro
BBICKA3bIBAaHUS WJIM BOIIPOCA;

- 00paTUTHCS 3a MOMOIIBIO K cOOeCeTHUKY (YyTOUHUTH BOIPOC, IEPECIPOCUTH | Ip.);

- UCTOJIb30BaTh MUMUKY, KECThI (BOOOIIE U B T€X CIy4yasiX, KOTJa SA3bIKOBBIX CPEJCTB HE XBaTaeT
JUTSL BRIPYKEHUS TEX WJIM UHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX HAMEPEHUH);

- IEPEKJTIOUYUTH PA3TOBOP HA JIPYTYIO TEMY.
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11. IlepeyeHb HH(OPMALNUOHHBIX TEXHOJIOTHil, HCNOJb3yeMbIX NPH OCYLIECTBJEHHH
o0pa3oBaTeIbHOIO MpoLecca MO AUCHMILIMHE, BKJIKNYasl IepedeHb INPOrpaMMHOIO
obecrnieyeHust U UHPOPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM.

- mporpaMMHOe o0ecrieueHne B KoMIbloTepHbIi kiace: MS PowerPoint (MS PowerPoint Viewer),
Adobe Acrobat Reader, cpeactBo mpocmoTpa uzobpaxenuii, urepuer, E-mail

- TTAKET MPHUKJIAJHBIX 00yUYaroIUX IporpamMm

Headway Elementary, Pre-Intermediate, Intermediate

Intermediate Listening Comprehension Course

English Trainer v. 4.800

English Check v. 1.0

Ez Memo Booster v. 1.2.050

aorWDDE

12. Onucanue MaTepuaJbHO-TEXHUYECKOW 0a3bl, HEOOXOAUMOM ISl OCYLIECTBJIEHUS
00pa3oBaTeIbLHOIO NMPoIEecca Mo JUCHHUILIHHE.

- KOMITBIOTEPHOE U MYJIBTUMEIUIHOE 000pyI0BaHUE:
1. CnyrHuKOBOE TeneBUACHUE
2. KommbloTepHbIe KIIacChl, MOAKIOUEeHHbIe K IHTEepHeT

- IpuOOpsI 1 000pYIOBaHHE YIEOHOTO HA3HAYCHUS:
1. MynbTUMEIUHHBIN POSKTOP
2. Konockon

- BUJICO — ayJAMOBH3YAJIbHBIE CPEICTBA O0YUCHHS
1. Bwugeo — kmacc (DVD meep, Buaeo MaraHutogoH)
2. JlunraoHHBIN KaOUHET



	3 семестр
	4 семестр
	Тема 2. None-finite forms of the verb 1.
	Тема 1. Vocabulary notes.
	Тема 2.  Функции инфинитива.
	Рассмотрение всех случаев использования инфинитива без частицы to. Практическе упражнение на закрепление темы. Изучение синтаксических функций инфинитива в предложении. Характерные черты каждой из функции. Упражнения на закрепление темы.
	Тема 2. Инфинитивные конструкции.
	Рассмотрение конструкций «The-for-to-Infinitive constructions». Повторение всех конструкций с инфинитивом. The objective-with-the-infinitive construction” и “The Subjective infinitive construction”
	Выполнение ряда упражнений и заданий для закрепления темы конструкции с инфинитивом
	Тема 1. Текст “A day’s wait”.
	Тема 2. . Герундий и его формы.
	Тема 1. Vocabulary notes.
	Изучение синтаксических функций герундия в предложении. Характерные черты каждой из функции. Упражнения на закрепление темы.
	Тема 1. Essential vocabulary.
	Тема 2. Конструкции с герундием.
	Рассмотрение конструкций с герундием, их разновидности и способы их перевода на русский язык
	Тема 2 . Герундий и нифинитив.
	Рассмотрение общих черт и различий в случаях употреблении герундия и инфинитива.
	Выполнение ряда упражнений по данной теме и тестовых заданий для контроля понимания материала
	Модуль 9. Les.3.  Достопримечательности 1.
	Тема 1. “Introducing London ”.
	Тема 2. Формы причасти 1 и 2
	Рассмотрение особенностей употребления форм причастия 1 и 2,  выполнение упражнений, направленных на определение значений данной формы  глагола в предложении.
	Модуль 10. Les.3. Достопримечательности 2.
	Тема 1. Vocabulary notes
	Тема 2. Функции причастия
	Рассмотрение особенностей употребления причастия 1 и 2 и определение функций в предложении. Выполнение ряда упражнений по данной теме и тестовых заданий для
	контроля понимания материала.
	Модуль 1. Les. 4. Еда 3.
	Тема 2. Отглагольное существительное
	Знакомство с понятием отглагольное существительное. Рассмотрение различий между герундием, причастием и отглагольным существительным.
	Модуль 2.  Les. 4. Еда 4.
	Целью модуля 2 является выход в речь активной лексики урока 4 частей 1 и 2, а также обобщение знаний по неличным формам глагола. Задачами модуля 2 являются подготовка устных сообщений по теме  «еда» и выполнение ряда упражнений по всем неличным формам...
	Тема 1. Topical vocabulary.
	Тема 2. Повторение всех неличных форм глагола
	Работа над всеми неличными формами глагола их функциями в предложении, конструкциями, перевод  предложений с русского на английский и с английского на русский с их использованием.
	Тема 1. «A Freshman’s experience”
	Работа с текстом “Higher education and teacher training in G.B.”, Text B, Text C, чтение, перевод, пересказ, обсуждение текстов. Работа над текстами рассчитана на изучение их содержания и лексики и на практическую работу по использованию этой лексики ...
	Изучение особенностей сослагательного наклонения в английском языке, рассмотрение его форм, развитие умений использования сослагательного наклонения в простых предложениях. Структура простых предложений сослагательного наклонения английского языка. Их...
	Тема 2. Adverbial modifier of time, place, concession, purpose
	Тема 2.  Object clause, subject clause
	Употребление Сослагательного наклонения  в Object clause и Subject clause,  выполнение ряда упражнений, заданий, способствующих усвоению и пониманию новой темы.
	Тема 1. A friend in need
	Тема 2. Emotional should
	Дальнейшее закрепление активного вокабуляра урока. Выполнение ряда упражнений по данной теме и тестовых заданий для контроля понимания материала
	Тема 1. Seeing people off
	Тема 2. Should, ought, must
	Тема 2. to have и to be to
	Рассмотрение особенностей употребления модального глагола  “to have”, выполнение упражнений, направленных на определение значений данного глагола в предложении.      Рассмотрение особенностей употребления модального глагола  “ to be to ”, выполнение у...
	Тема 3. Essential Vocabulary
	Тема 1. Essential Vocabulary
	Общий объем самостоятельной работы студентов по дисциплине включает аудиторную и внеаудиторную самостоятельную работу бакалавров в течение семестров ().
	Аудиторная самостоятельная работа осуществляется в форме тестовой, контрольной работы на занятиях по модулям тем, внеаудиторная самостоятельная работа осуществляется в следующих формах:
	 подготовка презентаций к устным экзаменационным темам;
	 подготовка к текущим контрольным мероприятиям (контрольные работы,
	устный и письменный опрос, собеседования);

	Устные экзаменационные темы (1 семестр)
	Устные экзаменационные темы  (2 семестр)
	Устные экзаменационные темы (3 семестр)
	Устные экзаменационные темы  (4 семестр)
	Итоговая контрольная работа (3 семестр)
	4. Translate the sentences into English (using lessons 1-4)

